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BCTYII

MOoOBHUI €TUKET € HEBIJ'€MHOI0 YaCTHHOIO HAIlIOHAILHOI MOBH 1 KYJIBTYPH.
HeM0XJIMBO TOBOPUTH MPO BUCOKHM PIBEHb BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKILO 1€
BOJIOJ[IHHSI HE BKJIIOYae B ceOe 3HaHHS MPaBUJ MOBHOTO CIUIKYBaHHS Ta BMIHHS
3aCTOCOBYBATH 111 MpaBuja Ha mpakTuill. OcoOJMBO BaXKJIMBO MaTH YSBICHHS IPO
PO301KHOCTI B HAI[IOHAJIBHUX MOBHHUX eTHKeTax. HopMuU MOBHOrO €THUKETYy JAOCUTH
PI3HOMAaHITHI, B KOXHI1M KpaiHl IPUCYTHI CBOT OCOOIMBOCTI KyJIbTYPH CIUIKYBaHHS. 3
OTJISy Ha BaXKJIMBICTH JaHOI TEMAaTHKH BEJIMKA KUIBKICTh HAyKOBIIIB BHBYAE JIaHE
NUTaHHA y pi3HuX acnektax. [loHarTs BuOadyeHHs gociaimkyroTh Tydanosa IO.,
dopmanoBcbka H., Parmaiip P., bpayn II., Jlesincon C. [60; 63; 44; 67] Ta ixmi.
JIITHrBOKYILTOPOJIOTIUHMI acriekT BuOaueHHs BuB4atoTh biaym-Kynka C., Xayc JIx.,
Kacriep I'. [66] MeTomomorieo AOCTIIKCHHS BUOAUYEHHS B aHTJIOMOBHOMY JMCKYPCi
3aiimaroThcsi Taki BYeHl sk [lomosa 3., Crepuin I., Kpacoscbka H., Mumtep JI.,
Karanosceka O. [41; 28; 33; 16] ta iH.

AKTYyaJIbHICTh PO0OOTH 3yMOBJIEHA 11 JIIHTBOKOTHITUBHUM CIIPSIMYBAaHHSIM, IO
YMOXKJIMBIIIOE  JOCHIJUKEHHSI ~ KYJbTYpPHHX TMPOSIBIB  YBIWJIMBOCTI ~ HaceJeHHs
aHTJIOMOBHMX KpaiH Ta iX TMposBIB y KoMmyHikalii. Ile cmpusie BHUSABICHHIO
3aKOHOMIPHOCTEH BXKUBAHHS TUX UM IHIIUX MOBHUX CTPYKTYP Y CUTYaIlisIX BUOAUCHHS.
OnHi€ero 3 HEOCTATHRO AOCIIKEHHUX MpodIieM € icHyBaHHs KoHIlenTy BUBAUEHHS
B CyYaCHOMY aHTJIOMOBHOMY XYJO0XXHBbOMY JHCKYpPCl Ta HWOT0 akTyasizallis, 1o i
3yMOBUJIO BHOIp HAIIOT TEMHU.

MeTor0 aaHoi po0OTHM € BHABICHHS JIHTBICTHYHMX 3aco0iB akTyai3arii
koutenty BUBAUYEHHS B cyuacHoMy aHTTIOMOBHOMY XYZI0’KHBOMY JHCKYPCI.

O0’exkr pociaimxkenns — xonuent BUBAYEHHS gk cxiamoBa uyacTuHa
aHTJIOMOBHOI KOHIIEITYaJIbHOT KAPTHUHH CBITY .

IIpeamer gocaigKeHHsl — JIIHTBICTHYHI 3acoOM aKTyasi3allii KOHIICTITY

BUBAYEHHS B cyyacHOMY aHTIIOMOBHOMY XYAOKHBOMY JTUCKYPCI.
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Bignosigno n1o meru, npeaMery i 00’€kTy aocaigkeHHs: ¢pOpMYJIbLOBAHO
HACTYIHI 3aBJaHHS:

— 3pOOUTH OIS CY4acCHOrO CTaHy PO3BUTKY KOHIIENTOJOTII Ta AUCKYpPCOJIOTIi B

VYkpaiHi 1 cBiTi;

— 3’sCyBaTH JIIHTBICTUYHE PO3YMIHHS NOHATH KOHUENT 1 AUCKYPC;

— CXapakTepu3zyBaTH 3acoOM akTyadi3ailii HOpPM TOBEIIHKH B CYYaCHOMY
aHTJIOMOBHOMY XYAOXXHBOMY JHCKYPCi;

— OKpPECIUTH MeTo0J0Tit0 qociimkeHHs konnenty BUBAYEHHSI;

— BUSBUTU 3acobu akrtyamizauii konuenty BUBAYEHHSA B anrmomoBHOMY

XYA0XKHBOMY JTUCKYPCi.

dakTHYHMI MaTepiaJ HAyKOBOI Mpalli CTaHOBJATH (pparmenTu TBopiB Harris,
J. «Gentlemen and Players», Rowling, J. K. «The Casual Vacancy», Sharpe T. «The
Middeny, 3 sikux BuiIyueHO npukiaau akryanizauii konuenty BUBAYEHH .

VY po60Ti BUKOPUCTOBYBAIKCS TaKi METOAM JOCTIIKEHHS, IK: METOIU CUHTE3Y
Ta y3arajJlbHEeHHS — BUKOPHCTOBYBAJHUCS [JIi OOTPYHTYBaHHS TEOPETHYHHUX OCHOB
JIOCHiDKeHHs. MeTon KOHIENTyalbHOTO aHalli3y — [JIs BHSBICHHS 3aco0iB
akryamizamii  koHnenty  BHWBAYEHHS.  Merox ~ KoHuenTyajabHOro  Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHaJli3y BUJIYyUYCHHX (parMeHTiB OylI0 BHKOPHUCTAHO IS
xapakTepu3sarlii 3aco6iB akryanizaiii koanenty BUBAUEHHSI.

HaykoBa HOBU3HA oJep:KaHUX Pe3yJbTATIB IMOJISTae B TOMY, IO y poOOTI
BIIEpIIIE 3AIMCHEHO Chpo0y XapakTepu3alii JIHTBICTUYHHX 3ac00iB aKTyami3alii
koutenty BUBAUYEHHS B cydacHOMy aHTTIOMOBHOMY XYZI0’KHBOMY JHCKYPCI.

PesynpraT nmOCHUKEHHS MPOMIIIM ampolarito y TIT'STH MDKHaApOJIHUX
koH(pepeHIiax: «MoBa, ocBiTa, KynbTypa:lHTEerpaIiiai TeHACHIIIT B Cy4YaCHOMY CBITi.
XVI mixHapogHa ctyaeHTchka [HTepHET-KOH(pEpeH is»; «MoBa, OCBiTa, KyIbTypa:
[aTerparniiini TeHaeHIii B cyqacHomy cBiTi. XVII mibkHapoaHa cTyneHTchka [HTepHeT-

koH(pepentisn»; « XXX MixaapoaHa HayKOBO-TIPAaKTHYHA THTEPHET — KOH(DEpEHIIis



«BepecHeBl HaykoOBI UWTaHHA»»;, MDKHapoJHa HAyKOBO-IIPAKTUYHA IHTEPHET —
koHdepenmis «Perspectives et mise en oeuvre de l'innovation dans le domaine
scientifique»; MixHaponHa HaykoBa iHTepHeT — KoHQepeHiis «HaykoBi Teopii
CHOT'OJICHHS Ta MEPCIEKTUBU PO3BUTKY HAYKOBOT TYMKH.

IIpakTnyHe 3HaAYeHHA OJIEpKAHUX PE3YJIHTATIB MOB’A3aHE 3 MOXKIMBICTIO iX
BUKOPUCTAaHHS Y BHUKJIAJaHHI TaKUX HaBYAJIbHMX JUCUHUIUIIH, K CTUJIICTHKA,
IHTEepIpeTalis TEKCTY; CHEIKYPCH: KOTHITUBHA JIIHI'BICTUKA, TUCKYPCOJIOT1s, 3arajbHe
MOBO3HABCTBO, MOPIBHSJIBHO-ICTOPUYHE 1 THUIIOJOTTYHE MOBO3HABCTBO, MOPIBHSJIbHA
TUIIOJIOT1sl AaHTJIIHCHKOT Ta YKpaiHChKOI MOB.

Pe3ynpTaTu nociiiKeHHs Ta onpalboBaHui (GaKTUYHUN MaTepiall MOXKYTh OyTH
BUKOPUCTaHI MpU YKJIAJaHHI HAaBYAJIBHUX 1 METOJWYHUX MOCIOHHMKIB ISl CTY/ACHTIB
¢uto0r1yHUX PaKyIbTETIB BUIIUX HABUYAIBHUX 3aKJIA/IIB.

OO6car i cTpykrypa podoru. Marictepcbka poOOTa CKJIQJIa€ThCs 31 BCTYIY,

JIBOX PO3/1IiB, BACHOBKIB, CIIMCKY BUKOPUCTAHOI JiTepatypu (76 HalilMeHyBaHb).



PO3JILI 1

TEOPETUKO-METOJOJIOTTYHI 3ACAJIU JOCJIIKEHHSA
KOHIIEIITIB
[Tepmmuit po3aut po6oTH Oye MPUCBIUYCHO aHATI3y HAYKOBHX JIXKEPE 3
peaMeTy TUCKYPCOJIOTii Ta KOHIIeNToJor1i. byie BUBUeHO siBuIlle BUOAueHHS B

AHTJIOMOBHOMY XYIOXHBOMY ):[I/ICKpri Ta I[OCJ'IiI[}KeHa MCTOJAUKA aHaHiBy KOHIICIITY

BUBAYEHHAI.

1.1 TloHATTS «AMCKYPC» Y cy4yacHiil JiHrBicTHIi

VY cydacHiil BITYM3HAHIN Ta 3apyODKHIM JIIHTBICTHII ICHYE 3HAYHA KUIBKICTh
MIAXOMIB J0 BHUBYEHHS JHUCKYPCY: NParMaJiHTBICTUYHUN, TICUXOJIHTBICTHYHHM,
CTPYKTYPHO-JIHTBICTUYHHM, JIHTBOKYJIbTYPHHUH, COIIOJIHTBICTUYHHN Ta 1H., OIKC
SKMX MOKHA 3HAWTH B 0araTbOX Cy4acHUX JuKepenax [45, c. 14].

B VYkpaini nuTaHHS JIUCKYpCOJIOTii pO3MISIAAIOTh Taki JOCHITHUKH, SIK
€. . ®ponoBa, sKa po3BUBAE KOMYHIKATMBHO-TIPArMaTHYHUA Ta KOMYHIKaTHBHO-
muckypcuBHUM miaxoau y ginrBictuii, O.I. CemiBaHoBa, fika aHaNII3ye€ NPUHIIMI
JTUCKYPCOIIEHTPU3MY 1  CTpaTeridHi MporpaMM  yKpaiHCBKOi  TeliepeKiIamu,
O. A. Kpmxko, SIKUM pO3TIISTHYTO CTAHOBJIEHHS 1 PO3BUTOK TE€OPii AUCKYPCY Y CydacHii
YKpaiHChKiil MOBI.

B pamkax JHTBICTHYHUX JIHCIUIUTIH MOXXHA BHUIUTUTH PSIA MIAXOAIB 10
BU3HAYCHHSI OHATTS «IUCKypc». 3a cmoBamu O. B. Kapaamooi, Tunosnorist AUCKypciB
«€ HTYITUBHOIO, TUM OLIBINE, IO Y HAYKOBIM MPaKTHUIll BUAUICHHS PI3HUX «THITIBY
JTUCKYPCY 3A1HUCHIOETHCS, SIK TIPABHUIIO, 110 aHAJIOTI1 3 IEPETIKOM CYCIUTBHUX IHCTUTYTIB

(mayka, pimiris, nomituka, 3MI) Ta 3 (QyHKIIOHATBHUMH CTWISMH (HAYKOBUH,



nyOniuMCTUYHUHN, OoQiuiiHMI), a00 X 3riIHO 3 YSIBICHHSAMHU MPO ICHYBAaHHS BUJIB
CBiZOMOCTI (TIOBCSKICHHA, XYJA0KHs, HaykoBa)» [19, c. 172].

BusnaunuMm npencTaBHUKOM (OPMAIBHOTO TIAXOMY, XapaKTEpHOTO IS
CTPYKTYpHO-OPIEHTOBAHOi JIHrBICTHKH, OyB Mimens Ilimo. VY cBoiil mpari
«ABTOMAaTHYHHUN aHAJi3 AWCKYpCY» BIH BH3HAYa€ JHCKYPC SK TOYKY TICPETUHY
MoBJIeHHs Ta iaeosorii [40, c. 306]. ITatpik Cepio CTBEPIKYE, IO «...MIJ JUCKYPCOM
OyayTh po3yMiThcs aBa ab0 Kilbka peYeHb, IO 3HAXOISATHCS OAWH 3 OJHHM Y
CMHUCIIOBOMY 3B'si3Ky» [47, c¢. 79]. ®paHity3pkuii QiuI0CO(-MOCTCTPYKTYpaTiCT Ta
cemioTuk Poman bapT BuU3Hauae AMCKypC SK COIIalibHI 3HAKHU, HAIIOBHEHI CYCIHIJIBHO
3HAYYIIUM CCHCOM 1 MidiuauM 3micTom [3, c. 49]. B. B.KpacHux Buuiise ioro By3bke
1 mUpoke po3yMiHHA: «JIMCKypCc y BY3bKOMY PO3yMiHHI € TPOSIBOM MOBJICHHEBOI
JISUTBHOCTI B PO3MOBHO-TIOOYTOBIMT MOBI 1 siBIisie co00I0 OOMIH perutikamu 06e3
0COOJIMBOTO MOBJICHHEBOTO 3a/lyMy... JIUCKypC B HIMPOKOMY PO3YMiHHI TPAKTYETHCS
AK TIPOSB MOBJICHHEBUX MOXKJIMBOCTEH OKpeMOi OCOOHCTOCTI..., SK CHCTEMa
koMyHikaiiin[27, c. 200].Cepiio3HIMM HEIOJIIKOM TaKOro MIAXOoay Oylia 1 € KpahHs
30CEepe/DKEHICTh Ha aHalli3l (yHKIIH eJIEeMEHTIB MOBH 1 JUCKYpPCY BHUKIIOYHO TIO
BIJTHOIIICHHIO OJIMH JI0 OJIHOTO. SIK HACHiOK, OACpKyBaHl B paMKaxX JIaHOTO MiIXOIy
MOJCNI BIAPI3HAIOTHCS BHUCOKMM CTyNEHEM aOCTPaKTHOCTI, IO YCKJIAgHIOE iX
BUKOPHUCTAHHS IS aHAJII3Yy IPUPOTHOTO CIUTKYBaHHS.

Jpyruii, I1HTEpaKTUBHUHN IMiIXil, pO3MVISLAAE JUCKYPC SK KOMYHIKATUBHY
B3aEMOJIII0, «MOBJICHHSI (BKJIIFOYHO 3 TEKCTOM) B ii CTAaHOBIIGHHI Mepe] MyMKaMmH
iHTepnperaropa» [10, c. 34]. IHTepakTHBHUI MiAXi aKTyaTi3ye Taki BJIACTUBOCTI
TUCKYPCY, K MPOIECYalbHICTh, MIATOTIYHICTh. Y TaKOMY TPaKTyBaHHI <«JIUCKYPC SIK
MPOIIeC» TPHUPIBHIOETHCS 1O aKTy KOMYHIKaIlii, MOB'A3yEThCS 3 KOMYHIKATiBHOIO
MOMIE€I0 1 MPOTUCTABISETHCA «TEKCTY SIK CTPYKTYPi» MO PSALY OMO3MIIIMHUX O3HAK:
JTUHAMIYHICTh-CTATHYHICTb, MPOIIEC-PE3YITHTAT, MOHOJIOTIYHICTh-T1AJIOT1YHICTH Ta iH.

Tperiit miaxix — QyHKIIOHATBHUNA, TPAKTYE MUCKYPC SK Oyab-siKe BKUBAHHS

MOBHU. [IOHATTA AUCKypCy 3a Takoro MIAXOJy O3HA4a€ €AHICTh MPOLECY MOBHOI



KOMYHIKallii (MOBJIEHHS) Ta 00 €KTY, 110 BUHUKAE B MOro pe3ynbrari (Tekcrt). Takum
YHHOM JUCKYPC MOKHA BUBYATH 1 SIK IOBTOTPHUBAJINHN MPOLIEC 1 SIK CTPYKTYPHHIA 00’ €KT.
«/luckypc — 116 MakcMMallbHO LIMPOKUH TEpPMiH, IO BKJIOYae B cedbe yci popmu
BUKOpHCTaHHsA MOBH» [21, c¢. 16]. YV HamoMy JoCaipKeHHI MH OyJeMo 0a3yBaTHCh
caMe Ha (PyHKIII0HAJTbHOMY MIJX0/l1 10 BUBYEHHS JUCKYPCY.

CHiThbHOIO PUCOIO BHINE3a3HAUYEHUX IMIIXOIB € T€, M0 TUCKYPC OCMUCIIOETHCS
4K JiHIMHA cTpyKTypa. 3a cioBamu O. B. Kapnamosoi, niHiliHa opraHizaliis 1UCKYpCy
3YMOBJIOE, 30KpeMa, Takl MOro BJIACTUBOCTI, SIK JHUCKPETHICTh 1 TPUBAIICTb, IO
JOTOBHIOIOTh OJIUH OJHOTO. Tak, Oynb-akuil nuckypc mniHiiHOI cTpyktypu (JJIC)
MOKe OyTH pO3JIUJICHUI Ha YaCTUHU (TIPOTIO3UILii, a03a1u, po3aiin, naparpadu TEKCTY;
OKpeMI PEIUIIKH 1 TPYNH PEIUTiK B J1aio31). Y To ke yac Woro parMeHTH € 1MoB’si3aHi
CHUHTarMaTHYHUMH 3B’sI3KaMu Mixk coboro [19, c. 174].

Hinicuicte JJIC, 3aBasku sikiii BiH MOXe OyTH PO3TJISTHYTHM SIK KOHKPETHUH,
OKpPEMO B3SITHH 1 caMOCTIHHUN 00'eKT, 3abe3meuyeThcsi HAOOPOM TMEBHUX O3HAK, O
YHClia AKUX BITHOCSATHCS:

-enHicTh TBOPIiB JJIC;

-€JTHICTh Yacy 1 Micis TBopenHs [{JIC;

-popmanbHO-rpaMaTH4Ha, JIGKCMYHA, JIOT14HA, CEMaHTHKO-TIparMaTU4YHa
«moB's3anicTey JAJIC;

-rema J{JIC;

-CYIEepPCTPYKTypa: )KaHpoBO-Kommo3uiliiiHa niticHicts AJIC [19, c. 174].

«B 1mimomMy MoOXHA CTBEp/UKYBaTH, IO HE3AICKHO BiJl HAIlIOHAJIBHOL
JTHTBICTUYHOT IITKOJIM 200 TEOPETUYHOTO CIIPSMYBaHHS, TEPMIH «TUCKYPC» 3 MOMEHTY
CBO€1 MOSIBM BCIMAa BUEHHUMH 3aCTOCOBYBABCS JJISl JOCHIUKCHHS 1 ONHUCY SBHIL, IO
BIIHOCSTHCS 10 MOBUY [47, ¢. 67]. Y BU3HaUYEHHI MOBH MO>KHA BUJIUIATH JIBa KIIFOYOBHX
MOHSATTSI, ICTOTHUX HE TUTBKH JJIi PO3YMiHHS ()eHOMEHa caMoi MOBH, ayie 1 I

OOTpYHTYBaHHS MOHSATTS TUCKYPCY: «MOBHA TISTTBHICTBY» 1 «TEKCTY.



Sxmo Ha MOYATKy CBOTO 3aCTOCYBaHHS TEPMIH «IUCKYPC» B JIESIKUX
TpPaKTYBaHHSX CIIUPABCS HA HEpO3uJIeHOBaHMM TepMiH «MoBay (3a @. ge Coccropom),
TO 3apa3 3araJlIbHOBU3HAHI IHTEPIIPETALlll 3MICTY AUCKYPCY BIIIUITOBXYIOTHCS B1 OJIHIET
31 CTOpIH MOBU a0O BiJ MOHATTA TEKCTy, a00 BiA MOHATTA MOBHOi JISIIBHOCTI.
binbmiicTe cy4acHMX KOHIEMIIH JUCKypcy (Hacamiepes 3apyODKHHUX) Yy CBOIX
moOy0BaX BUXOISTH 3 TIOHATTS TEKCTY.

[Tpencrapnsroun ¢GpaHIly3bKy KONy aHaiizy auckypcy, I1. Cepio HaBOIUTH
HACTYITHEC BU3HAYCHHS: «...JUCKYpPC — II€ BUCJIOBIIFOBAHHS, [0 PO3TISIAETHCS 3 TOUKH
30py JTUCKYPCHOTO MEXaHi3My, SKUH HUM Kepye». TakuM YHMHOM, MOTJIS]] Ha TEKCT 3
NO3UIlii HOTO CTPYKTYPYBaHHS «y MOBI» BHU3HAYa€ JaHUH TEKCT SK BHCIIOBIIOBAHHS;
JIHTBICTUYHE JOCIIKCHHS YMOB BUPOOHMIITBA TEKCTY BU3HAYAE WOTO SIK «IUCKYPCH»
[47, c. 385].

TpakTyBaHHS JHCKYPCY € XapaKTEPHOI OCOOJIMBICTIO aHTPOIOICHTPUYHUX
nociipkeHb. LI TpakTyBaHHS 6a3yl0ThCS Ha TMPOTUCTABICHHI TUCKYPCY 1 TEKCTY. Y
BITUM3HSHIA Haylll HaWOUIBII 4YITKO JaHa I[IO3MIliS TIpeACTaBiIeHa B pPoOOTax
A. K. Muxanbcpkoi 1 clIOBHUKY-MOBimHUKY  «llemaroriune  MOBO3HABCTBOY,
CTBOPEHOMY HAayKOBUM KOJEKTHBOM Mia KepiBHUITBOM T. A. JlammwxkeHcbkoi. Y
«OcHoBax putopukn» A. K. Muxamnbcbkoi AMCKYypC MOCTa€ SIK TMOTIK MOBHOI
MOBEIIHKH, TUCHMOBOIO (DiKCAIlI€I0 IKOT0 BUCTYIAE TeKCT [36, c. 45].

JIuckypc 1 TEKCT HacaMIiepel pO3MEKOBYIOThCS HA OCHOBI CTATHKHU 1 TUHAMIKH
1 IpU 1[bOMY aKTyaTi3yIOTh TaKi MOHATTS, SK MOBHA IOBEJIHKA, MOBJICHHEBA OIS,
MOBHA CHUTYyaIlisl 1, 3BUYaHO X, MOBJICHHEBA JIISJIBHICTH Ta MOBHE CITUIKYBaHHS, SKi
CKJIQJAI0Th KOHIIETITYaJbHy 0a3y Cy4acHOi JIHTBICTHYHOI JUCHIMIUIIHA — JUCKYpPC-
aHami3y, M0 BUBYAE CTPYKTYPY Ta OAMHUII IUCKypcy. [Ipu mpoMy MiHIMaIbHOIO
OJIMHUIICIO JUCKYPCY BUCTYIA€ MOBHUM aKT B MOr0 3arajibHONPUUHATOMY PO3yMIHHI.
TexcT ke sIK TEpMiH B TAKOMY OIHC1 3HUKAE.

B nmanmit gac icHye 0e3i4 KOHIEMIA PO3YMIHHS JTUCKYPCY, KOKHA 3 SIKUX

BHUCYBAa€ CBOI CHOCOOM BIIOKPEMJICHHS JaHOI JIIHTBICTUYHOI KaTeropii BiJ 1HIIUX.
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HaiiyacTime 1e 371HMCHIOETBCA NUIAXOM MPOTHCTABICHHS JUCKYPCY I1HIIMM
JTIHTBICTUYHUM SIBUIIIAM:

1) ycumil 1ucKypc vs. TUCbMOBUH TEKCT (KpUTepiit — popma BUpakeHHs ),

2) OUCKypC = TEKCT + CHUTyalllsl VS. MPOCTO TEKCT (= TUCKYpC — CHUTYyaIlis)
(KpuTepiii — BKIIOUEHICTh CUTYaIlli);

3) IUCKYyPC 5K T1aJI0T VS. TEKCT SIK MOHOJIOT (KPUTEPIil: KITbKICTh KOMYHIKAHTIB);

4) AUCKypC SK TMPOIIEC VS. TEKCT K MPOAYKT (KPUTEPii mpoIec-pe3yiabTar).

Jlesiki AOCHITHUKYA TPOMOHYIOTh BUPIMIUTH JaHl MPOTUPIYYS 3a (POPMYIIOKO:
IUCKypc = MoBa + TekcT. Tak, Hanpukiaza, B. B. boraanos npomnonye po3risgaTa MOBY
1 TeKCT K JIBI HEPIBHO3HAYHI CTOPOHH, JBa aCHEKTH AUCKypcy. BHacmigok mporo
JTUCKYPC PO3YMIETHCS IIUPOKO — SIK BCE, 110 TOBOPUTKCS 1 IUIIETHCSI, IHIIUMU CIIOBAMH,
K MOBHA JIISUTBHICTh «III0 € BOJAHOYAC 1 MOBHUM MaTepiajioM, MIpUYOMY B Oyab-sKiii
fioro penpeseHTallii — 3BykoBii a0o rpadiuHiil. TekcT (y By3bKOMY CEHC1) pO3yMIETHCS
SIK «MOBHHMH Matepial, (pIKCOBAaHWM HAa TOMY UM 1HIIIOMY MaTepiaJbHOMY HOCII 3a
JIOTIOMOTOI0 HAKPECIIOBATBHOTO JIUCTAa. TakuM YMHOM, TEPMIHM «MOBa» 1 «TEKCT)»
OyZyTh BUJJOBUMHU T10 BITHOILIEHHIO 710 00'€ THYIOUOT0O iX POJIOBOTO TEPMIHY «IUCKYPCH»
[6, c. 42].

VY3arajapHIOIOUM BC1 TOYKH 30pYy Ha JUCKYPC, MOKHa C(HOPMYITIOBATH HACTYITHE
BU3HAUCHHS: TUCKYpPC — II€ 3araJIbHONPUIHATHI TUIT MOBHOI MOBEIIHKU Cy0'€KTa B
SAKIH-HEeOyab cdepi AILTbHOCTI, AETEPMIHOBAHUHN COIIAIbHO-ICTOPUYHIMH YMOBaMH, a
TaKOX CTEPEOTUIIaMH, IO 3aTBEPAWIMCSA B OpraHizallii Ta iHTepmpeTanii TeKCTIB K
KOMITOHEHTH, CKJIa/I0B1 1 BiIOOpaXkaroTh Horo cierudiky.

VY cyuyacHOMY MOBO3HABCTBI MOHATTS «IUCKYPC» TOCTITHUKHU KIacU(IKyIOTh Ha
OCHOB1 PI3HMX O3HAaK Ta BJIACTHBOCTEH. TWN OUCKYpCy — Ie «Kiac 00’ €qHaHUX
3arajbHOI0 KOMYHIKaTUBHOIO METOI0 TEKCTIB, SKI 3aCTOCOBYIOTHCSI B THUIIOBHUX
CUTYaI[IIX CHUIKYBaHHS, MalOTh OJHAKOBY IparMaTUYHy YCTAHOBKY Ta CIUIbHI

miHrBocTIITicTHYHI pucu» [20, c. 11].
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Ha nymky Buenux O. M. Koxuna, O. O. Kpunosoi ta B. B. OquniioBa noHsTrs
(YHKII0HAIBHOTO CTUITIO 301raeThesl 13 MOHATTAM IUCKYypCy. Binrak, 6epyun 1o yBaru
€KCTpaIHIBaJIbH1 YMOBH 1 LIUJI1 CIIJIKYBaHHSI, @ TAKOK MOBHI XapaKTEPUCTUKU TEKCTY,
JTOCIIAHUKHA BUOKPEMITIOIOTh HAYKOBH, 0(ILIIHHO-110BH, ra3eTHO-ITYOIIIIUCTUYHUIMA

1 pO3MOBHO-TIOBCSKICHHUI TUCKYpCcH. [22, ¢. 93].

CyuacHuii BiTum3HsaHui jiHrBict ®@. C. BaneBuu kiacudikye IUCKYpC SK
KOMYHIKaTHBHE SBUIIE 3a HACTYMHUMHM KOMYHIKaTUBHHUMHM O3HaKaMH: BHUSBaMU
KOMYHIKalli B CyCHUIbCTBI (KOMYHIKaTUBHUN JHCKYpC, MOBHMI, BepOaJbHUMH,
HeBepOaJIbHUM, CyYacH1 AUCKYPCUBHI MPAKTUKH, TUCKYPC MOBUYAHHSA); KOMYHIKAI[I€IO
y MEXax OKpeMHX BUIB UYTT (Bi3yalbHUM, CITYXOBHM, TAKTUIIBHUMN ); BUSIBOM IPABUIT
CHUIKYBaHHS, CIOCO01B BUKJIAy Ta BTUICHHS ParMaTUYHOI METH MOBIIIB (€TUKETHUH,

JainuBui, nuaaktuaamii) [5, 153].

VYkpainceki miareictu 1. C. Ilepuenko Ta O. . Mopo3oBa po3pi3HIOIOTH THIH

JTUCKYPCIB 32 TAKUMH KPUTEPISIMH:

1. 3a ¢popmoro: yCHUI 1 MICHMOBHI;

2. 3a BUJOM MOBJIEHHS: MOHOJIOTTYHUH a00 11aJOr1YHUH;

3. 3a agpecaTHUM CHPSIMYBaHHSAM: IHCTUTYLIMHUHN 1 IEPCOHATBHUM;

4, 3a yMOB PI3HMX HACTaHOB 1 KOMYHIKaTHBHUX IPHUHIIMITIB: apryMEHTAaTUBHHM,
KOH(JIIKTHUH Ta rapMOHIHHHUIA;

5. 32 COIaJIbHO-CUTYaTUBHUM TMapaMeTpOM: TMOJITUYHHUMA, aJMIHICTpAaTUBHHM,
IOpUINYHNN, BIMCHKOBHH, peTTidHUANA, MEIWYHUN, UIOBHHM, pEKIaMHUH,
NeAaroriyHuii, CIOPTUBHHUM, HAYKOBHM, EJIEKTPOHHHM, MENIMHUA HUCKYPC
TOIIIO;

6. 32  pI3HOMaAHITHUMH  XapaKTepUCTHKaMW  aJpecaHTta 1  ajpecara:
comianbHOAeMorpadiyHUN  KpUTEpi, colianbHO-MPODECIHHNA  KPUTEPIH;

COIIATbHO-TIONITUYHUHN KPUTEPIif;
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/. 32 (QyHKUIOHAIBHOIO Ta I1H(OOPMATUBHOK CKJIAJOBUMH: CIUIKYBaHHS
iH(hopMaTUBHE (EMOTUBHUI, OLIIHHUHN, AUPEKTUBHUN AUCKYpCH) Ta (haTUUHE,

8. 3a kpurepieM (OPMATBHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI Y ()YHKI1OHATbHOCTUIHOBOMY
acmekTi BIANOBIZHO JO JKaHPIB 1 PEricTpiB  MOBJIEHHS: XYAOXKHIMH,

nyOIIUMCTUYHUM, HAYKOBHM Ta 1HII1, OPIIIHHUNA Ta HEOPIIHHUM.

Ha ngymky 1. C. IlleBuenko Ta O. I. M0opo30BOi, «TUIONOTIS JUCKYPCY 3aBXKIU
ICTOPUYHO 3yMOBJIEHA Ta OOUPAETHCS AOCTITHUKOM 3T1AHO 3 TOTpedaMu KOHKPETHOTO
aHamizy» [65, c. 234]. 1. Kpicran [68, c. 96], B. Xenkc [70, c. 670], b. Enbcon i
B. ITiker [69, ¢.163] ta JI. Jlonrakp [71, c¢. 1-2] BuaisuiM Taki THIHA JHUCKYPCY:
CKJIQJICHUH — THI AUCKYPCY, IO MICTUTh YaCTHUHU, SIKi HaJe)XaTh JBOM YH OiNbIIe
BUJIAM JIUCKYPCY ; €KCIO3UTapHUM AUCKYpPC (OMUCOBUI) MOSCHIOE UM OMHCYE TEMY;
ropTaTUBHUM (NIEPEKOHABUMIT) — € CIPOOOI0 MEPEKOHATH aJpecaHTa BUKOHATH MEBHI
BKAa31BKH, SIKI TIOJIAIOTHCS B IUCKYPC1; PO3MOBIIHUIA — TUCKYPC, 11O € IEPEIIIKOM MO,
3a3BHYail B MUHYJIOMY, 1 BUKOPUCTOBYE JIIECIIOBA Yy MOBJICHHI, )e€CTaX Ta AISIX AJs
OIIUCY pAY MOJ1H, SIK1 € B3aEMOHE3aJICKHUMH Ta 3a3BUYal 30CEpeIKy€EThCS Ha OTHOMY
M JAEKUIBKOX BUKOHABILIX L€l A1l; MpoLe ypHUil — BUKOPUCTOBYETHCS JUJIsl TOTO abu
HOSCHUTU aJpECaHTy K POOUTH Te, UM IHIIE; pernapaTuBHUM (BIyYHUI) AMCKYpC

BUKOPUCTOBYETHCA JIJIs1 BUKIIAy HA00pY MOBJICHHEBUX CIOXKETIB.

I'. I'. TlouenoB 3amporoHyBaB Kiacu@iKalliio, Mo IPYHTYETHCS Ha OCHOBI Pi3HUX
TUNIB  CEMIOTHYHHX 3HAKIB  (JIiTeparypHHUil, GOJBKIOPHUHN, MiOIOTTUHHMIA,
pUTYyanbHUH, TeaTpaIbHul, HeODiiiHMM (TT03alleH3ypHU ), HETIPABIUBUMN, JTAMNITUBUM,
€TUKETHUN TUCKYPCH Ta 1H.). YUEHUI BUIUISE TAKOXK Fa3eTHUMN, TeaTpaIbHUM, Tele- 1
pamio IUCKypcH, KIHOTUCKYpC, TUCKypc y chepi madumik prueiimns (I1P), peknamunid,

MOJIITUYHAN, peniriianii (pigeicTuunuii) muckypeu [42, c. 75-90].

Ha ocHoBi pasnimie BigoMux Teopiit Tunosnorii nuckypcis O. CtparieBcbka BUILISE
TPHU OCHOBHI KOMITOHEHTH, Ha SKUX 1 0a3ye BIacHy KiacuQiKaIliio: Ti, MO CTOCYIOThCS

3MICTY; Ti, 1110 CTOCYIOThCS (POPMU TUCKYPCY; Tl, 1110 CTOCYIOThCSl YYACHUKIB JUCKYPCY.
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3a 3MICTOM JOOCHIAHHIL BHUAUISE IIOACHHHUM, OI3HEC, MOJITUYHHIN, OCBITSHCHKHIA,
iHpopMaIliiHUi, HAayKOBUWA, MHUCTELbKUW, PENTriMHUN, CHOPTUBHUM AUCKYypCcH. 3a
dbopmoro BuaLIsE PopMaTbHUM (TIOCTITIOBHUH, INTAHOBUH, SIK TUCBMOBHI, TaK 1 YCHU )
Ta HeopMaIbHUH (HEMOCI1I0BHUM, MOK€e OYTH MUCHbMOBUM a00 YCHUM, X04Ya YacTille
acoIitoeThes 13 ycHuM). Ilonminm mono yyacHHMKIB 0a3yeThCsi Ha MOBI (MOBax), IO

BUKOPHUCTOBYIOTHCS: OJJHO-/IBOMOBHHI, Ta 1010 KIJILKOCTI MOBIIIB: MOHOJIOT Ta 11aJIOT

[52, c. 78].

K. C. Cepaxum cripaBeyIMBO 3a3Havae, M0 Kiaacu@ikallis TMCKYpPCIB HA Cy4YaCHOMY
eTami pO3BUTKY TyMaHITapHOT Hayku mnepeOyBae Ie Ha CcTajaii po3poOKH.
[IpencTaBHUKK PI3HUX Taly3ed TYMaHITAPHOTO 3HAHHS MPOTOHYIOTH IMHUPOKY Tamy
TUIOJIOT1H TUCKYPCIB, KOTP1 HE TUIBKHU BIAPI3HAIOTHCS 32 KPUTEPISIMU, MOKIJIAJICHUMU B
iXHIO OCHOBY, aje ¥ 3ajexarb Bl caMOro (PYyHKIIOHATBLHO-IISUIBHICHOTO
HaBaHTa)KCHHS 1[LOTO TePMiHA B iHTeprpeTarlii BueHux [46, c. 9]. 3 ornsiay Ha Te, 10
y HAIIOMY JOCHIIPKEHHI MPOBOJUTUMETHCS aHaI3 XYyJI0XKHIX TBOPIB  CyYaCHHX
aHTJIOMOBHUX IHCbMEHHUKIB, IPEJAMETOM HAIIOTO JOCHIUKEHHS € Cy4YacHHi

AQHTJIOMOBHHH XYJO0KHINA TUCKYPC.

Ha nymxy M. M. baxtina, y momidoHIYHIH TPUPOAl MPo3aiuHUX XYIOKHIX
TBOPIB 3aKJIaJICHA 3/IaTHICTh TEKCTOBHX KOHIIEMITIB BiJ[3epKaTIOBAaTH NEBHUIN PIBEHb
3HaHHSA, 10 BHU3HAYA€, TEPEAYyCiM, IXHIO BIIACTUBICTH BapilOBaTH 3aJICKHO BiJ
IMIUTIDATHOT 200 eKcIuTiuTHOI iHpopMmaii [4, c. 362]. 3 mporo OOKy, BOHH a0o
MOCTAIOTh Yy BUIJVISAI KOHJACHCOBAHOTO 3HAHHS TIPO XYMOXHIA 00’€kT, abo
pO3TIANAIOTECS Yy IUIAHI  T[apaJurMaTHYHOI  CTPYKTYpPH, fKa BHUBEJEHA 13
CUHTarMaTUYHUX BIJHOIIEHDb IMEHI, 3a()iIKCOBAaHUX Y TEKCTI.

Sx ctBepmkye T. A. Ban Jleik, HeBipHO Oyno O po3rasgaTH XyAOXKHIM TBip
TUTBKA SIK CYKYHHICTh TEBHUX JUCKYPCiB, YHIKQJIBHICTH 1 CBOEPITHICTH SKHUX
OOTpYHTOBAHO BHIKJIIOYHO iX JIIHTBICTHYHUMH O3HaKamMu [72, c¢. 16]. Haitgacrime

XyJ0KHI TBOpU (OCOOJMBO TBOPU CYYacCHOI JITEpaTypH) 3a CBOIMH MOBHUMH,
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IrpaMaTUYHUMU Ta CEMAHTUYHUMHU O3HAKAMH HECYTTEBO BIAPI3HAIOTHCSH, a 1HKOJH 1
B3araji HISIK HE BIAPI3HAIOTHCS BiJl IHIIUX TUMIB AUCKYpciB. IIpu BU3HaUeHH1 MOHATTS
XYZ0KHBOT'0 JTUCKYpPCY HalBa)IMBIIIY POJIb T'PAIOTh HE Il 03HAKH, a Oe31mocepeHbO
Horo mparMaTu4Hi (yHKIII.

XynoxKHIA JUCKYPC PO3YMIETHCS JOCTIIHUKOM SIK KOMYHIKATUBHUM aKT, AKUN
He 000B'SI3KOBO 1 HE B MEpIIy Yepry nepeciiaye il (Taki, sk MUTaHHS, TBEPIKEHHS,
3arposa, oOiIsHKa), XapaKTepHi, HAMPUKIIAI, JJIs MIKOCOOUCTICHOT KOMYHIKaIlii, abo
Oynb-sSKU# 1HIIMIA HAOIp IiJIeH, XapaKTepHUd IS IHIIUX THITB AUCKYpCy [72, c. 48].
XyHOXKHIN AUCKYPC, BOJIOJIIOYM JCIKUMH O3HAKaMHU IHIIUX JUCKYPCIB, MEpPECIiaye
NPUHITMTIOBO BiMIHHY BiJ HUX MeTy. Llfo MeTy MOXHA OmHcaTh HACTYITHUM YHWHOM:
NUCHMEHHUK Yepe3 CBIM TBIp 3A1HCHIOE CIIPOOY BILUIUBY O€3MOCEPEIHbO Ha «IyXOBHUMN
IPOCTip» YMTaua K penumieHTa (i AyXOBHUM IPOCTOPOM YHATa4a MU PO3yMIEMO TYT
fioro cucremy IIHHOCTEH, 3HaHb, MOTO TOTJISAIN HA KHUTTS, CIIOAIBaHHS 1 OakaHHS,
O0COOHUCTICHI OPIEHTUPH) 3 METOIO BIUTMHYTH Ha HHOT'O, BHECTH B HHOT'O JICSIK1 3MIHU [ 72,
c. 49].

['oBopsiur TIpO aHTIIOMOBHHMM XYHOXHIA AHCKYpC, BapTO 3a3HAYMTH, IO
XapaKTEPHOIO OCOOJIMBICTIO HOPM MOBHOI IMOBEIIHKA B CY4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY
XyJI0KHBOMY JTUCKYpCl € BBIWIMBICTh. JlochimkeHHS KaTeropii BBIYWJIHMBOCTI
HEPO3PUBHO TMOB'A3aH1 3 BUBUCHHAM KYJIBTYPU MOBJICHHS Ta MOBHUM €THKETOM, TOMY
IIe TOHATTS HEOOXTHO PO3INIAAaTH B  MDKKYJBTYPHOMY AaclleKTi 1 Ha

MDKIUCITUTUTIHAPHOMY PiBHI.

1.2 CTpykKTypa MOBHOI'0 aKTy BUOAUYEHHS

[Tepmoro po60TOIO, MPUCBIYCHOIO JTOCTIIKEHHIO BBIWINBOCTI, cTana kaura I1.
bpayn i C. JleBincona "Politeness: Some universals in language usage", 1992 [67].

Heo0xinHO BiI3HAYUTH, 110 MPU BUBYEHHI BBIWIMBOCTI B MIKKYJIBTYPHOMY aCIEKTI
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NOTP1IOHO BPaXOBYBATH BIAMIHHOCTI B PO3yMIHH1 BBIWIMBOCTI IPEICTABHUKAMU PI3HUX
KyJbTyp, OpHUIIHAJIBHICTh 1X HAI[IOHAJIBHOI CBIJOMOCTI, ICHYBaHHS TEBHUX
CTEpEOTHITIB, ICTOPI0 HapoAy 1 Woro Tpaauiii. Hampukman, cepen ykpaiHIliB iCHYE
TaKUW CTEPEOTHII, 10 XapaKTEPHUMH PUCAMH AHTJIINIIB € BBIWIMBICTh, CTPUMAHICTD,
raJIaHTHICTh, MOXJIMBO, HABITh HEIIUPICTH 1 IEBHE JIMIIEMIPCTBO.

BaxxnuBoio pHCcO0 KOMYHIKATMBHOI IOBEIIHKM AHIJIIMIIB € 3BEJEHHS 10
MIHIMYMY MPSIMOTO KOMYHIKaTUBHOT'O BIUIMBY Ha CIIBPO3MOBHUKA, TOOTO 30€pexKeHHS
JUCTaHIlii, a TaKOX JCMOHCTPAaTUBHA, €TUKETHA MOBEJIHKA, IO HE BIIUCYETHCS B
PO3yMiHHSI YKPaiHChKO1 BBIWJIUBOCTI, B IK1{ IEMOHCTPATHUBHA BBIUJIUBICTh OLIIHIOETHCS
HeraTuBHO [7, ¢. 7].

JIist TOTprMaHHS HOPM B MOBHOMY CITUIKYBaHHI ICHYFOTH 3arajbHONPUHAHATI
npaBuia abo TEeBHI cTpaTerii, M0 3aKPIMUIUCI B CBIIOMOCTI JIHOJEH, IO KUBYTH B
KOHKPETHOMY CYCIUIBCTBI, 1, IO PETYJIIOIOTH iX MOBEAIHKY BIAMOBITHO 0 METH
KOMYHIKaIlli Ta OYiKyBaHb CHIBpO3MOBHMKA. Bubip cTpateriii 1 MOBHHUX 3aco0iB
3QJICKUTH BIJ] YMOB CHUIKYBaHHS, TOOTO BiJi KOMYHIKATHBHOTO KOHTEKCTY, HaMIpiB
CIIBPO3MOBHUKIB Ta IX MParHeHHs JOCATTH B3aEMOPO3YMIHHS.

HaBenemo Bu3HaueHHS MOHSITTS «MOBHA CTPATETis» — I1€ KOMITJIEKC MOBHUX JiH,
CTIPSIMOBAHUX Ha JIOCSTHEHHsI KOMYHIKaTUBHOI MeTH [2, ¢. 136]. Came MOBHI cTpaTerii
HaIlJIeH1 Ha TMOOYyJOBY BITHOCHH MK yYaCHUKAMH CITUIKYBaHHS, 3aCHOBaHUX Ha
oBa3i, Ta, MOJKHA CKa3aTH, 10 iX BUOIp 3aJICKHUTH BiJl O€3I114i YMOB.

B ocHogi Teopii BBiwmBocTi I1. bpayna i C. JIeBiHCOHA 3HAXOIUTHCSI KOHIISITITIS
30epeKeHHs] KOXKHOIO JIOJIMHOI0 CBOTO OOJMMYYS SK TIEBHOTO COIIAIbHOTO CTaTyCy,
caMoroBard. BimmrToBxyrwouuch Bijg Ii€i Teopii, MOXXEMO 3a3HAYHUTH, IO KOXKHA
moauHa Oakae BUKOHAHHS JBOX CBOiX Oa)kaHb: OakaHHA HE 3ycTpiduatu Oap'epu y
BYMHEHHI CBOIX Jiil Ta Oa)kKaHHS OTPUMYBATH CXBaJICHHS B CBOIO CTOPOHY. JlocTigHIKH
BHJIUISIOTH HACTYITHI THITH BBIWIMBOCTI:

— TO3WTHBHA BBIWIMBICTH (positive politeness);

— HeraTHBHa BBIWIMBICTH (negative politeness).
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Crparterii NO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI HEOOXIAHI AJ 30JIM)KEHHS 1 CKOPOYEHHS
JUCTaHIil MK yyacHukamu criikyBanHs. OnHak 1. bpayn 1 C. JIeBiHCOH Ha3uBalOTh
OCHOBOIO IIAHOOJIMBUX BIIHOCUH HETaTHUBHY BBIWIMBICTH [67, ¢. 29]. OcHOBHA MmeTa
CTpaTerii HEraTMBHOI BBIWIMBOCTI — 1€ JIEMOHCTpAaTHBHa IOBara OCOOHMCTOIO
npoctopy aapecata. Lli crparerii, B mepiry 4depry, MOB's3aHi 31 CHOHYKaJbHUMHU
MOBHUMHU aKTaMH, JIe¢ MOBEIb 3/iHCHIOE KOMYHIKATUBHUN THUCK HAa CBOTO CiIyxaua.
Croi MO’KHA BiJTHECTH: BUOAYCHHS, BUKOPUCTAHHS 3aiMEHHHUKIB MHOKHMHHOTO YHUCIIA,
MEeCUMICTUYHI Ta YXWIbHI BUCJIOBIIFOBAaHHS, BUKOPUCTAHHS MOAAIHHOCTI MOXKJIMBOCTI,
He0araToCliBHICTh, a TAaKOX PEUCHHS, 110 BUPAXalTh CyMHIB y Oa)kaHH1 ajapecara
BHUKOHATH IO 1 T. JI.

Crpaterii HO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI BKIIIOYAIOTh TBEPKEHHS, 1[0 TOBOPATH PO
N00pO3UWINBICTh, APYXKHI TOYYTTS, COJIJAPHICTh, HANPUKIAJ, TMpU BHUpa3i
KOMIUTIMEHTY, BITaHHS, MOXBAJIMA, TTOASKHA Ta 1H. [HaKIIE Ka)xy4w, 11l CTpaTerii MOXKHa
BUCJIOBUTH TaK: IOMIYaifTe cilyxaua, IpuAUIsiiTe HOMY yBary, CTaBTecs IIaHOOJIMBO J10
fioro intepecis, Oaxkanb 1 motpe6 [7, ¢. 74]. I Ti # iHII cTpaTerii BBIYWIMBOCTI IIHPOKO
3aCTOCOBaHI B aHTJIIWCHKIN JTIHTBOKYJBTYPI.

Hapasi mMoBHMII akT BHOadeHHS 3HAXOIUTHCH y (OKyCl yBaru 3apyOiKHHX 1
BiTum3HsHUX gocinigaukiB  (Tydanosa, Paiitman, ®opmanoBchbka, KyOpskosa,
banyra). JIiHrBICTIB IIKAaBIATH CIHOCOOM MOBHOIO BUPaKEHHS, (DYHKINI BHOAdeHb,
BIJIMB Ha NIEBHMH MOBHHUM aKT TaKMX COIiaIbHUX (PAKTOpPIB, K BIAHOCHMHHU BIAJH 1
MIAMOPSAAKYBaHHS, @ TAKOXK CcollialibHa qucTaHMis. [Ipu mopiBHsIHHI BHOAUYeHb B PI3HUX
KOMYHIKaTUBHUX KyJbTypaxX, BYCHI BHKOPHUCTOBYIOTh MIKKYJIbTYPHUH MiAXid 1
CXOASTHCSA HA JYMIIl, 0 CIOCOOM JIHTBICTUYHOI peaiizailii BuOa4eHb MaroTh CBOi
ocobmmBocTi. Cii 3a3HaYUTH, MO JOCTITHUKA OJHOCTAWHO TPAKTYIOTh BBIWIUBICTH
SIK JIHII0 TIOBEIIHKH, SIKa MAKCHMAJIBHO BPAXOBY€ MOYYTTS 1 IHTEPECH CITIBPO3MOBHHUKA,
CIpsIMOBaHy Ha MiATPUMAaHHS OallaHCy IHTEPECIB KOMYHIKAHTIB 1, TAKUM UYHHOM,

crpusie 30epeKeHHI0 colliaabHOo1 rapmoHii [61, c. 106].



17

BBiuiMBICTh € OJIHIEI0 3 MOpPAIBHUX SIKOCTEH IIOJAUHU, KA JETEepMIHYyeE ii
MOBE/IHKY. TakuM YMHOM, BBIWIMBICTb — II€ COLIaTbHUI (DEHOMEH, CYTh SIKOTO MOJISITae
B PETYJIIOBaHH1 MIKOCOOUCTICHOT B3aeMO/I1i. JIIHIBICTUYHA BBIYIMBICTh, B CBOIO YEPTy,
CTBOPIOE CIPUATIUBY aTMOC(Epy CHUIKYBaHHSA, IMOM'SKIIYE MOXKJUBY arpeciio 1
CIIY’)KUThb JIOCSITHEHHIO TIOCTaBJICHHUX IUIeH. [HIIMMU cJoBaMu, JIHTBICTHYHA
BBIWIMBICTb  CIpUs€  yCHmiHIA 1  Oe3KOHQIIKTHIA  KOMyHIKamii.  3a
H. I. ®opMaHOBCHKOI0, MU PO3YMIEMO JIIHTBICTUYHY BBIWJIMBICTb SIK MPOSIB [IOBAru 10
napTHepa, BUPaKEHUH 3a JOIMOMOI0O0 MOBHUX OAMHHMIIBY [63, ¢. 24].

Apologize (BubaueHnHs) — MOBHUH akT, AKUH B OPUTAHCBHKIA KyJNbTYpl JyXKe
ONu3bKUN 110 ToAsikA. BiH € ekcnpecuBHUM, OCHOBHA (YHKIIA — BiIHOBUTHU
coriaibHUK OanaHc ab0 TapMOHII0 MDK KOMYHIKaHTaMHU. Xod4a JaHUW MOBHHMM akT
0e3mocepeTHbO MOB'I3aHUH 3 TOTPUMAHHAM IUCTAaHIIi1, HOTO CIIi PO3TIISIIATH TAKOXK Y
3B'SI3KY 31 CTpATETiIMU BBIWIMBOCTI 30JMKEHHS, OCKUTBKH HOTO OCHOBHE TIparMaTHU4HE
3HAUEHHS — 3al€BHUTU aJpecaTa B TOMY, II0 HOro MOMITHIIA, MOTO MOBAXKAIOTH 1
XOUyTh MIATPUMYBATH 3 HUM O€3KOH(JIKTHI BIJIHOCHHH, TOOTO II¢ — 3HAK yBarw i
T0OpO3UUTTUBOCTI.

I1. bpayn 1 C. JIeBiHCOH pO3IIiA/al0Th BHUOAUEHHS K CTPATETil0 HETraTUBHOI
BBiwIMBOCTI [67, c. 118], mo, 0e3ymMOBHO, BHUIPAaBIAaHO, OCKLIBKH, MPUHOCIUH
BHOAueHHs, MM BU3HA€MO (DaKT BTOPTHEHHS y 3a00pOHEHY 30HY, 30HY HE3aJIC)KHOCTI
CIIBPO3MOBHHKA, 1 BUCIIOBIIFOEMO aJjb 3 IILOTO MPUBOAY (200 BUOAYEHHS IIPO HAMIP
3pobutH 1€ BTOprHEHHs). BubOaueHHs € CTpaTeri€l0 HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI
(cTpaTeriero JUCTAHIIIOBAHHS) HacamIepenl B THX CHUTyallisX, KOJU MOBEIh
nependavae, o oro Ais Oyne 3aMaxoM Ha He3aJIeKHICTh aJjpecara, ajie B CUILy PI3HUX
npudrH 3MymieHnid itn Ha 1e. o6 30epertu mpu 1pomMy pemyTaiito, BiH TOBUHEH
MpUHECTH BUOadeHHA. [ 11bOTO B OPHUTAHCHKIN KyIbTYpi MPOMOHYIOTHCS HACTYITHI
TaKTUKH:

1. Busnaiite ¢dakt 3amaxy Ha HE3aJIeKHICTh aapecara (Admit impingement):

I'm sure you must be very busy, but.



18

I know this is a bore, but...

I'd like to ask you a big favour.

| hope this isn't going to bother you too much.

2. Tlokaxith cBOo€ HeOakaHHsA 3JiiicHIOBaTH HeOesneunuii akT (Indicate
reluctance):

| normally wouldn't ask you this, but...

I hate to intrude, but...

I hate to impose, but...

I'm terribly embarrassed to have to admit.

I hesitate to trouble you, but...

3. HaBenith nepexonnuBi npuunHu BTpydanHs (Give overwhelming reasons):

| can think of nobody else who could... | simply can't manage to... i'm absolutely
lost.

Can you possibly help me with this, because there's no one else | could ask.

4. TTonpocits BubaueHHs (Beg forgiveness): Excuse me, but...

I'm sorry to bother you. | hope you'll forgive me if... Please forgive me if. Would
you forgive me. I beg your indulgence...

Jlani ctparerii (TakTUKH) peandi3yIOThCA 3a JIOIIOMOIOK TaK 3BaHUX 3ac00iB
30BHIIIHBOT MOAanbHOCTI. KoMOiHYOUM X, MOXKHA CKOHCTPYIOBAaTH 0araTOCITiBHHUMA
BCTym, Oe3mocepeHE 3BEpHEHHS 3 TMPOXaHHSIM, 110 JacTh MOXKIHUBICTh
MIPOJICMOHCTPYBATH BCIO TJIMOWHY MTOBard J0 HE3aJIC)KHOCTI CITIBPO3MOBHHKA

‘Um terribly sorry,’ said Shirley, blinking down the table at Parminder, ‘but
could you try not to interrupt the Chair, Dr Jawanda? It’s awfully difficult to take notes
if people talk over other people. And now I've interrupted,’ she added with a smile.
‘Sorry!’ [75, c. 286].

SIx BUITHO 3 KOPOTKOTO aHAJI3Y, epepaxoBaHi CTpaTerii HeraTUBHOT BBIYJIMBOCTI,
CTpaTerii IUCTAHIIIFOBaHHS, TICHO MEPEIUTITAIOTHCS 1, SIK MMPABHIIO, 1X BAXKKO PO3IUIATH,

aHaJi3yBaTH OKPEMO, OCKUIBKM B OJIHOMY 1 TOMY » BHCJIOBJIIOBaHHI1 1 HaBITh 3a
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JOTIOMOTOK0 OJTHOTO 1 TOTO % JIEKCUKO-TPAMaTUYHOIO 3acC00y MOXE peai30ByBaTUCS
BiJIpa3y KiJibka cTparteriid. Tak, nutaHHs QopMaiIbHO ONYCKAaE SIK MO3UTHBHY, TaK 1
HETaTUBHY BIIOBI/lb, TOOTO CIyXaueBl HAJIA€ThCsI BUOIp — MOXKIIMBICTD BiJpearyBaTH
Ha CIIOHYKaHHS MO3UTUBHO a00 HEraTUBHO (MPUHANMHI, HA PIBHI CEMAHTUKH). Y TOU
e dYac, 3aJaloydl TUTaHHSI, MOBEIb BUCIOBIIOE CYMHIB, IO TOCHIIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOIO JII€ECJIOBA B YMOBHOMY CIIOCO01, TAKUM YMHOM BUPAKAETHCSA MECUMIZM 1
HEBIIEBHEHICTh B OakaHH1 ajjpecaTa BUKOHATH Jit0. Bupa3 cymHiIBY, HEBIIEBHEHOCTI,
TOOTO cTpaTerisi «O0yabTe NECUMICTOM», B CBOI 4Yepry 3aBXAM IMOB'A3aHUN 31
CTpateri€o «OyapTe yXUIbHI» 1 T. 1.

Takum unHOM, ITepepaxoBaHi CTPATErii YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS B OpUTAHCHKIN
KyJIbTYpi OJTHOYACHO, 5K, HAIIPUKJIA]], B HACTYITHOMY BHUCIIOBI:

| mean, begging your pardon, ma‘'am, for interrupting but that thing downstairs
has come out of the cellar again and it isn't a fit sight for a decent woman to see first
thing in the morning [76, c. 88].

VY nmaHomy MNpuKIazgl MOBELb MOEIHYE CTPATErii «IOMpOCITh BUOAYEHHS» Ta
«MOKAXITh CBO€ HeOaXaHHS 3IIMCHIOBATH HeOe3neyHuil axT». TakuM YWHOM, B
OJIHOMY BHCJIOBJICHHI MOBEIlb BHKOPHCTOBYE KUIbKa CTpaTerii, KOMOIHAIlls SKHX
JI03BOJIsIE TOMY 3BECTH J0 MIHIMYMY THCK Ha ajpecaTra 1 IPOJIEMOHCTPYBAaTH CBOIO
rIMOOKY MOBary A0 HOro 0COOMCTOT aBTOHOMII.

Buenumu baym-Kynka, Xayc i Kacnmep Oyma 3ampomoHoBaHa kiacudikarris
THTBICTUYHUX 3ac00iB BupaxeHHs KoHenty BUBAUEHHS B GpuTtanchkiii KynbTypi
[66, c. 96]. BinmoBinHo m0 AaHOi KiacHdikaiii, eKCILIIUTHI 3aCO0M BUPaKCHHS
BHOAYeHb ITOAUIIIOTHCS HA TaKl TUIIN:

1) bopmynu, 1110 BOJIOAIIOTH UUIOKYTIBHOKO CHIIOIO BUOAYEHHS:

a) Bupas xamto: "l am sorry" / «5 BuHen», «BubOauTe;

0) peuenns Bubauenns: "I apologize" / «IIpomry BubaueHHs»;

B) mpoxaHHs mpo npomieHHs: "Excuse me" / «Bubaure», «Bubaute»; «Forgive

me» / «Bubaute»; «Pardon mey / «Bubaurey;
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2) NOSICHEHHS! IPUYMH CBOr0O BUMHKY. J[0 MaHOI KaTeropii BIAHOCATHCS Oyab-sKi
30BHIIIHI NOM'SKITYyBaJIbHI 00CTaBUHM, «O0'€KTUBHI» MPUYUHU JJIS MOPYLIEHHS abo
HegotpumanHs HopM: «The traffic was terrible» / «Tpancnoprauii pyx OyB
KaXITUBUM;

3) B3STTA Ha ceOe BIAMOBIIATBLHOCTI:

a) eKCIUTIUTHE BUpaXeHHs camonpuHmkeHHs: "It 1s my fault" / «Lle Most BuHa»;
«My mistake» / «Most noMuIIKa;

0) BiICYTHICTh HaMipy 3aBJaTH MIKOAM criBpo3MoBHUKY: "I did not mean it" / «S1
HEHABMHCHOY;

B) BHpa3 BiacHO1 «HemoBHOIIIHHOCTI»: "I was confused" / «s 3ammyrtaBcsi»; "I
didn't see you" / «sa Bac He mobaumBy; "l forgot" / «5 3a0yB»;

r) Bupas 30enTexxenns: "l feel awful about it" / «SI cTpamenHo mouyBarocst uepes
e»;

1) camoocya: "I'm such a dimwit! " / «S Takuit 60BIYyp!»;

€) BUIIpaBJIaHHsI CBOTO CITIBPO3MOBHHKA: "You are right to be angry" / «Bu maete
IPaBO CEPAUTHUCS;

) 3allepeUeHHs Y BUBHAHHI POBUHU:

a) 3arepeyeHHs BIAMOBIAaIBLHOCTI 200 BiMoOBa Bif BijnoBiganbpHOCTI: "It was not
my fault" / «Ile He Most BuHaY;

0 ) 3BuHyBaueHHs ciyxada: "It's your own fault" / «Bu cami BuHH1»;

B) ynaBaHHs, mo oOpasuBcs: "I'm the one to be offended" / «Ile meni Tpeba
oOpakaTucs;

4) 3anenokoeHHs 3a ciyxada: "I hope I didn't upset you" / «CrioiBatocs, s Bac He
3acmyTuBy; " Are you all right?"/ «V Bac Bce 1o6pe?»;

5) mpomo3swuiis moxo BumpasieHHs curyarii: "['ll pay for the damage" / «A
3amiavyy 3a HaHECEHY IITKOAY»;

6) obinsgHKa HE JomycTUTH Yoroch: "It won't happen again" / «lle Ginbme He

IIOBTOPUTBLCS.



21

OdeBHHO, IO MUTAHHA MPO BBIWIMBICTH BHHHMKAE SK MPABWIO B MOTEHIIIITHO
KOH(MIIKTHUX cuTyauisx. [loBeaiHka MOBLS IHTEPIPETYEThCA aApecaToM sk
HeBB1WIMBA, BBaxkae H. [. dopmaHOBChKa, B HACTYMHUX BUIAJIKaX:

1) monuHa HE BUKOHAJIa OYIKYBaH1 3HAKU yBaru (He npuBiTajgach, He BUOAYMIIACh,
HE NMOJAKYyBaia 1 T. 11.);

2) moJiMHa BUOpasa HeJJOPEYHU I 3HAK yBaru, 110 HE MIXOUTh J10 AaHOI CUTYallii,
CTaTyCHO-POJIbOBUX BIAHOCHH CHIBPO3MOBHUKIB (¢pa3a «[lpusir!» He mopeuna B
odiriiHii 00CcTaHOBIII);

3) JroaMHa HETATHMBHO OXapaKTepH3yBalla caMoro aapecara abo sKkuii-HeOynb
00'ekT Hioro ocobuctoi cepu (mutanus «Illo e TM Ha cebe HATATHYB?» € SIBHO HE
BBiwIHBUM) [63, c. 99].

Opniero 3 Takux (MOTEHIIITHO KOH(MIIKTHUX ) CUTYAIllil € KOMyHIKATHBHA CUTYaIl1s
BuOaueHHs. Curyamis BUOAueHHS XapaKTEPHU3YEThCS HASBHICTIO HACTYITHHX
KOMITOHEHTIB:

1) nBOX, K MIHIMYM, TIApTHEPIB IO CHUIKYBAaHHIO: ajpecaHTa (JIIOJWHH, sKa
NPUHOCUTH BUOAYeHHs) 1 ajipecata (Ty JIOAUHY, 0 SIKOT HaMpaBJieHO BUOAUYEHHS ),

2) MOIIKOKEHHS (He3HAUHEe / Cepho3He);

3) obcTaBUHHU CITUIKYBaHHS (MicIie / 4ac);

4) BepbasibHOTO/HEBEPOATLHOT'O BUPAKEHHS TaHOT KOMYHIKaTUBHOI iHTeHIII1 [ 60,
c. 93].

Heo0xinHo Big3HAaYMTH, 110 caM (aKT BAHUKHEHHS CUTYyaIlli BUOAYeHHs BILTUBAE
Ha 30UTOK (peasbHHI ab0 MOXJIMBHI), CTYIIHb SKOTO BIUIMBAE€ HA aJpPECaHTa,
JETEepPMIHYIOUM BHOIp TUX YHM I1HIIMX CIOCOOIB BUpaKeHHS BUOadeHHS. TSKKICTH
30UTKY BIUIMBAE 1 HA aJipecaTa, BU3HAYAIOUN XapaKTep HOTo peakilii Ha MOBHI /i1 MOBIIS
[60, c. 94]. BinmToBxyrourch BiJ HaABHOCTI (hakTy 30UTKY SIK IMOJI1, IO BimOyacs abo
BiJl MOKJIMBOCTI HOTO BUHUKHEHHSI, JJOCIITHUKAMH TTPOBOUTHCS PO3MEKYBAHHSI MK

MPEBEHTUBHUM (MPOCIEKTUBHUM) 1 TPOCTYNMKOBUM (PETPOCTIEKTUBHUM) BUOAUEHHSIM

[44, c. 73].
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VY KOMyHIKAaTHBHIN CHUTyallli MPOCHEKTUBHOIO BUOAUEHHS (3aJIy4eHHsI yBarw,
CUTHAJI IEPEPUBAHHS CIUIKYBAaHHS, CUTHAJ 3aKIHYEHHS CIUIKYBaHHS Ta 1H) agpecaHT
BUOAYa€THCS 3 METOI0 MOM'SIKIICHHS IIKOJIU, SIKY BIH 30MpaeThCcsl HAHECTH aJpecaTy
CBO€I0 BepOabHOIO a00 HEBEepOAIBHOIO MOBENIHKOK. HasBHICTh KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHIIi y MapTHEPIB MO MOBHOMY CIIJIKYBaHHIO JO3BOJISIE€ MOBIIEBI JIOPEYHO
BUKOPHCTOBYBAaTH MPOCHEKTUBHE BHOA4YeHHs, a ajpecary — aJeKBaTHO WOro
iHTeprpeTyBaTH. JITHTBICTUYHA BBIWIMBICTh HEPO3PUBHO IOB'A3aHA 3 BUKOPUCTAHHIM
NIEBHOT CHCTEMH €TUKETHUX (DOPMYJT CHiIKyBaHHSA. @yHIaMEHTOM MOBH BBIWJIMBOCTI €
KOHBEHIIIOHATI30BaH1 1 pUTyalli30BaHl €TUKETHI (QOpMyNH; cama >X BBIWIHMBICTH €
rapanrielo 0e3KOHGIIKTHOTO cruikyBaHHs. Sk Bim3HauatroTh B. C. XpakoBckuit 1
A. Il. Bonmoain, eTWKeTHI TIpaBWJa SIBJISIIOTH COOOKO 3BiJl «KOJOBHUX IPaBWI», SKi
3aKpIIUIIOI0Th HOPMU COIIaIbHOT B3aeMoii [64, ¢. 62].

dopMyJII MOBHOTO €THUKETY € BEepOAJbHMMH IPOSIBAMHU COILIAJbHUX HOPM i
IpaBUJI TIOBEAIHKH JIFO/ICH B TAaHOMY CYCHUTBCTBI. TaKuM YMHOM, MOHSTTS BBIYJIMBOCTI
TICHO TIOB'SI3aHE 3 TMOHATTSM €TUKET, ajie He ToTokHe Komy. H. I. dopmaHOBChHKa
BBaXKae, 110 «HE BCE T€ BBIWINBO, 1110 €TUKETHO, aJI€ BCE 1110 HEETUKETHO — HEBBIUJIMBOY
[63, c. 49]. 3okpema, BHUKOpPUCTaHHS B MOBI (opMmyn BHOAYEHHS JOMoOMarae
«IEPETBOPUTH IIIOCH, 110 MOXKHA IIPUIHATH 3a arpeciro, Ha Te, YOMY MOXHa Miai0paTu
npuiHATHE TIiyMadeHHs » [44, c. 64]. [IpomoBels mokasye, 1o BiH 0a)kae BUIIPABUTH
a00 3armo0irtTy (opMyBaHHIO HETATUBHOT'O BPa)KEHHS BiJl CBOro BUMHKY. JItonuHa, sika
MPUHOCUTH BUOAYEHHS, TAaKUM YHWHOM TMPOCHUTHh CIIBPO3MOBHUKA ITHOPYBATH
MOTEHITIMHI HETaTUBHI HACIIIKA CBOT'0 BUMHKY.

Bubauennss Moxe OyTH pO3INIIHYTO SK KOHIENT B CHIIy HOTO Ba)XJITHBOI POJi B
KOMYHIKATUBHUX B3a€EMOJISAX JIOJICH 1 iX 3HAYHOI HABAHTAXKCHICTIO COIIAJILHUM 1
KyJIbTypHUM KOMIOHEHTOM. [IparmaTidHe 3HaYeHHS! KOHIIETITY BUOAYEHHS TIOBHICTIO
MPOSIBIIIETHCSI B MOBHOMY CIUTKyBaHHI. J[1s1 MOBHOTO akTy BuOaueHHsT 0OOB'S3KOBI
YOTHPU KOMIIOHEHTH: JIIOJIMHA, STKa BUMHWIIA IPOCTYIOK 200 3aB/asia IMKOIW; JTIOANHA,

dKa TMOCTpakjaja uepe3 MPOCTYNOK; BHMHA 1 caM akT BUOAayeHHA. Y MOBHOMY
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CHUIKYBaHHI BHOIp aJpecaHTOM Ti€l 4M I1HIIOI 3 TpaayHdoBaHUX 3a CTyIEHEM
BBIWIMBOCTI OpMYJ1 BUOAUEHHSI MTEPIII 3a BCE 3aJIE€KUTh Bl CTYNEHs CEpHO3HOCTI HOTO
npoBuHu [61, ¢. 105].

[Ipu BuOayeHH1 3a HE3HAYH1 MPOCTYNKH, 34 HE3PYUYHICTb, HEYBAXKHICTb,
He00auHICTh a00 HETAaKTOBHICTb 3a3BHYail BIJICYTHS CHJIbHA €MOLs, BHOauyeHHs
CIIy’KaTh, B MEPIIY Yepry, AJIs TOTO, 00 MOKa3aTH MOBIIS SIK BBIWIMBY JIOAMHY, IO
BU3HAE CyCIiIbHI HOpMU. DOopMysr BUOaueHHS 32 He3HAUHI MPOBUHU 32 CTPYKTYPOIO
€ 3a3BMYail MIHIMAJIbHUMH Ta HE BUMAararoTh BIANOBIAI Bl nmapTHepa. BubaueHHs 3a
Hecepio3Hi MPOCTYNKH BUMOBIISIFOTH OLTBIII-MEHII MAaIlIMHAIBHO, TaK SK MPOCTYIKH
BiIOyBalOThCs 3a3BUYaii HEHABMHCHO, MHMOBOJIi. MalIMHAIFHO BHUMOBIISIFOTH
BUOAUEHHS 1 32 TaK 3BaHUI CIIOBECHHI MPOCTYIOK-3aCTEPEIKEHHS B MOBI, BXXUBaHHS B
MOBI 3HIKEHUX, TPYOUX CIIB, BIABEPTHX, HEIPUEMHUX JIJISi CIIIBPO3MOBHUKA OIIIHOK
[62, c. 147]. BubaueHns 3a cepenHiit 1 cepilo3HUI TPOCTYNOK (BeIMKa MarepiaabHa
IKO/1a, cepio3Ha 0Opasa uu nomuika) abo, 3a P. Parmaiip, «Bubauenns mno cyti» [44,
c. 94] Moxe cynpoBOIKYBAaTHCS YCBIIOMJIEHHSM TpoBuHHU. Ha OIiHKY cTymeHs
IPOBUHHM BIUTMBAE YACTOTHICTh OJTHOTO U TOTO K MPOCTYMKy. Tak, y HehopMalbHOMY
CIUIKYBaHHI TTOBTOPEHHSI HECEPHO3HOTO MPOCTYIKY BEJIHKY KIJTBKICTh pa3iB BUMarae
BUOAYEHHSI PIBHS CEPEIHHOTO a00 cepilo3HOro MpocTynkKy. O4eBUIHO, IO Y BUOAYEHHI
3a CepelHIO0 1 CEepHO3HY MPOBUHY MOXKe OyTH mToBTOp ¢opmys BuOAYeHHS abo
BXKMBaHHS JICKUIbKOX (opmyn BuOadyeHHs. BubaueHHS 3a cepefaHio 1 CEpHO3HY
MPOBHHY CYIPOBOKYETHCS 1 MOYYTTAM HE3PYYHOCTI. Y BHOAYeHHI 3a CEPHO3HY
MPOBHHY BUABIAETHCS BEJIHMKA CTYINIHb EKCIPECUBHOCTI. BiXWBaHHS JEKITBKOX
¢dbopmyn BuOaueHHSI HajJa€ BUCIOBJICHHIO BUOAYEHHS BEIMKY €KCIPECHBHICTh. Bubip
dbopMyn BuOadeHHS 3aJICKHUTh Bl XapaKTepy aJpecanTta, MpUHECEHHs BHOauyeHHS 200
HOT0 BIICYTHICTB TOB'SI3aHa 31 CTYIIEHEM MOT0 OCBITH, BUXOBaHHS. BrxoBaHa rouHa
3a3BMYail HAMarae€ThbCcs MPOCUTH BHOAYCHHS, BHUOMPAIOYM BIAMOBIIHI A0 CHTYaIlii

CHUTKyBaHHS (HOPMYIH.
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Otxe, BHOAYEeHHS BHKOPUCTOBYIOTHCS [UIsI JIOCSTHEHHS COINAIbHOI METH
MNIATPUMKHY TapMOHIi MK KOMyHIKaHTamu [44, c. 189]. BubaueHHs1 Moxe BUpakaTHCS
SK 32 JOTIOMOT010 (POPMYJI, 3aKPIMJICHUX €TUKETOM, TaK 1 NUISIXOM BXKHWBAaHHS BUIBHUX
BHpa3iB, 110 TPalOTh POJib BUOAYEHHS B TUNOBHUX cUTyalisix. lIpu 1npomMy eTUKETHI
dbopmynu nepenarTh 3HaAUCHHS BUOAueHHS B OyIb-sKid cUTyallii, TOOTO 3aBXIU €
BBIWIMBUMHM, OCKUIBKU BIJ0OpaxaroTh c()OPMOBAHI CYCHIIBLCTBOM HOPMH 1 MpaBHIIa
MOBEJIIHKM KOMYHIKAHTIB B TOAI0HUX CUTYaITisX.

Bukonyroun eTukeTHy QyHKIII0, CTIHKI (pOpMysiH BUOAYEHHSI HE BHOCSTH HOBOT'O
JIOTIYHOTO 3MICTY, IXHS METa — pPEryJlOBaHHS MDKOCOOHMCTICHMX BimHOCHMH. CTaH
30BHIIIHBOI OOCTAHOBKM CHUIKYBaHHS 1 B3a€EMHUX CTOCYHKIB CIIBPO3MOBHHUKIB
HEpIZKO € MPHYUHOI TOTO, IO CTUKETHE BHOAYeHHs MOXKE He OyTH MIMpUM, a
BUpaXXATH JIUIIIE 30BHIIIHIO 3aI[IKaBJICHICTh Y BUPIIICHH] KOHQIIKTY 1 TPOJOBKEHHS
B3aEMUH KOMYHIKaHTIB. OfHAK y BCIX BHUITQJIKaX PUTYaJIbHO-CTHUKETHI BHOAYCHHSI
BUKOHYIOTb 3a3HayeH1 BUllle QYHKIIT 1, TAKUM YUHOM, CIIYKaTh PEryJtOBaHHIO MOBHO1
HOBEIIHKH CIIBPO3MOBHHKIB [62, ¢. 106].

Croau BITHOCSITBCS M €TUKETH1 (POPMYJIH, 1 BUTHHI BUCTOBIIOBAHHS, K1 3a TIEBHUX
00CTaBHMH BUKOHYIOTH POJIb BUOaueHHs. OHAK y BCIX MUX CUTYaIlisAX, HE3aJEkKHO BiJ
criocoOy BUpaKeHHS, BUOAUCHHS CTIIPHSIE TOCATHEHHIO OCHOBHOT KOMYHIKQTHBHOI METH
aZpecaHTa — 3aro0irTd MOTEHIIIMHOMY a00 3aJaroIUTH BXKE ICHYFOUUH KOHMIIKT M1XK
napTHepamMu 1o iHTepakiii. Omxe, ¢opmyan BuOayeHHs, OyIydd MPOSBOM
(GyHKITIOHYBaHHS JIHTBICTUYHOT BBIYJIMBOCTI, PETYIIOIOTh MI>KOCOOUCTICHI BIIIHOCHHH,
CIpUSIIOTh  30€pEeKEHHIO OanaHCy 1HTEpeciB KOMYHIKaHTIB 1 MIATPUMYIOTh

KOOTIEPAaTUBHE CIUIKYBaHHS B I[IJIOMY.
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1.3 HaykoBi niaxoau 10 10C/Ii1)KeHHSI KOHIENTIB

KonunenT crae HacmikoMm Mi3HAHHS JIOJUHOIO CBITY 3a JIOMIOMOTOI0 PI3HOIO
BUJY JIISUTBHOCTI Ta 11 coniaiizaiii. BiH Mae eBH1 CK1a10B1, 3 IKMX MOTIM CKJIAJAETHCS
MOBHA KapTHHA: II¢ MPEAMETHA MisUIbHICTh, YyTTEBHHA JTOCBiJ, MOBJICHHEBE 3HAHHS,
oreparlii 3 KOHIIETITAMH, 1110 BAHUKJIU PaHiIlle Ta MMi3HAHHSI MOBJICHHEBUX OJIMHHMIIG. Bee
1€ JIa€ 3MOT'y IIEPEKOHATHUCS, 1110 KOHIICTIT € CYTO MEHTAJIbHAM YTBOPEHHSIM, SIKE MOYKHA
BBKATH OJIMHUIICID PO3YMOBOTO KOAY JIOAWMHH. BiH TakoX Mae BIOPSAKOBAHY
BHYTPILIHIO CTPYKTYPY Ta BUHUKAE BHACIIZAOK IMI3HABAJIBHOI JMISJIBHOCTI JIIOJUHU Ta
CyCHUTBCTBA 3arajioM. 3MICT HOT0 CKJIajae KOMIUIEKCHA iH(opMarlis mpo npeameT abo
ABHILIE, TE, SIK IHTEPIPETYE 1110 1H(OPMAILiI0 CYCHUIbHA CBIIOMICTD Ta, 3PEIITOI0, IKUM
€ BIJTHOIIICHHS CYCIUJIbHOI CBIJOMOCTI 10 HHOTO.

Konment, 3rimHo 3 HaykoBumu Jnedinimisimu C. A.  Ackonbaosa,
€. C. Kyopskosoi, C. X. Jlamina, O. II. Ckigan — 11e «0araToBUMIpHHN PO3YMOBHIA
KOHCTPYKT, 1110 BijioOpaxae Mporiec Mmi3HaHHS CBITY, pe3yJbTaTH JIOJCHKO1 MISIIBHOCTI,
foro m0CBia 1 3HAHHSA MPO CBIT, 10 30epirae iHopmariiro mpo HEOro» [29, c¢. 40].
be3yMoBHO, KOHIIENT — II¢ «OaraToBUMIpHE imeainizoBane (GopMOyTBOpeHHs» [32, C.
19], ogHak €AHOCTI AYMOK IOJO0 YHMCJIA CEMAaHTHYHUX IapaMeTpiB, 3a SIKUMH MOXE
BECTHUCS MOro BUBYEHHS, Y KoHIenTosiorie Hemae. Hanpuknan, C. I'. Jlamin, FO. C.
CrenanoB 1 B. 1. Kapacuk roBopsTh mpo Te, 10 B IIi TapaMeTPH BKIIFOYAIOTHCS SIK
MOHATIHHE, TaKk 1 oOpasHe, IIHHICHE, IOBEIIHKOBE, €TUMOJOTIYHE Ta KYJIbTYypHE
«BUMIPIOBaHHS», 3 SKUX MaiKe KOXXHE MOXXE MaTH TMPIOPUTETHUH CTATyC ¥y
nociimkeHHi [25, c. 80].

Hapasi icHye nexinpka MiaXoiB 0 BUBUCHHS MOHATTSA «KOHIICIT» B CydacHIN
ninrBictuuHid Hay1i: korHitTuBHUK (JI.I. Bemexosa, O.I1. Bopo6iiosa, C.I. [loTranenko),
nmiarBokynbryponoriuauii  (H.I.  Ampperiuyk, C.B. Bonkxoa, B.l. Kapacuk,

I'.I. [Ipuxoxapko) 1 miareokonnentyanpHuil (B. Kapacuk, A. BexxOunipka). 3aranbHuM



26

JUIsE IMX MIIXOMIB € TBEPIKEHHS HE3alepeyHoro 3B'A3Ky MOBH 1 KYJIbTYpPH;

PO301KHICTh 3yMOBJIEHA PI3HUM Oau€HHSIM pPOJIi MOBU Y (POPMYBaHHI KOHIIENTY.

1.3.1 JliHrBOKOrHiTUBHMI MiaXiJx

Sk nume npodecop B. B. Konecos: "Ha BiAMIHY BiJ] IHIIMX HaNpsiMiB HAYKOBOT
KOTHITUBICTUKHM (Bim JiaT. cO0gndsco — '"mi3Har'), cydyacHa KOHIIEMTOJIOT1s
BIIPI3HAETHCA TpboMa 0a30BUMH PUCAMU: BOHA OHOMAcCIOJIOT'TYHA — 1€ MOBa MOBIIS, a
HE cllyXaua; BOHa "JIHrBajgbHAa", TOOTO MOAAETHCS 31 CTOPOHU MOBJICHHEBOT TISITBHOCTI,
a He JIOTIYHUX CY/UKCHBb; BOHA ICTOPHYHA, 00 PO3TJIAIA€E KOHIICNITH B PO3BHTKY, B
cemaHTHYHOMY rniepetBopenHi" [23, ¢.63]. 3 rouku 30py 0. C. CtenmanoBa, KOHIEITOM
€ «IIEBHE CyMapHE SIBUIIIC, SIKE 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO CKJIAIA€THCS 3 CAMOTO IMOHSATTS 1
IIHHICHOTO (HEPiKO 00Pa3HOIo) ysSBICHHS PO HHOro JroAuHu» [50, c. 44].

Konuent sik MeHTajIbHE YTBOPEHHS BUCOKOTO CTYIEHSI aOCTPaKTHOCTI MOB'sI3aHe
NEPEeBXKHO CaMe€ 31 CIOBOM. 3 IIbOTO BHUIUIMBA€E, IO BIH BKJIIOYae B cebe, KpiM
IpPEeMETHOT BIJHECEHOCTI, BCIO KOMYHIKATHBHO 3Ha4yMMy iHdopmaliro. bararto
MOBO3HABIIIB TPAIIOIOTh HaJ KOHKPETH3AII€I0 BU3HAYEHHS KOHIENTY Ta HOro
xapaktepuctukoro. 3a O. KyOpsikoBoto, il KIIACHYHUM TIIYMAaYeHHSIM KOHIIETITY CJIij
PO3YMITH TEpMiH Ha MO3HAYCHHI «IMOSCHEHb OAWHUIIP MEHTAIBHUX 1 MCUXOJIOTTYHUX
pecypciB HaIoi CBIIOMOCTI i Tiel iHopMaIiitHOT CTPYKTYpH, IO BioOpakae 3HAHHS
i mocsin moauH» [29, c. 92]. BracHuM crarycoM HaaUICHUH «KOHIIETT» B POOOTI
H. ApyTioHOBO1, J¢ HOT0 BXKUBAHHS TOSICHIOETHCS TICHOIO B3a€EMOJIIEI0 JIIHTBICTUKH 3
TICUXOJIOTIEI0 Ta (iocodiero.

TakuM 9UHOM, 32 KOXXHUM KOHIIETITOM 3aKPIIJICHO KOTHITHBHY MOJEIb, IO
OXOTUTIOE YCi YSIBJICHHS MPO 00’€KT ofipa3y. A 31 3MIHOIO TOHATTA «3HAYEHHS» Ha
«KOHIICTIT» O3HAYa€, 10 3MIHEHO W CEHC PO3YMIHHS CMHCITY 3 aOCTPaKTHOI CyTHOCTI,
0e3 mpuB’A3KMA 10 MOBIIS M agpecara, Ha MEHTAIBHY, /1€ TPOCITIIKOBYETHCS 3B’ SI30K

30BHIIIHBOTO CBITY 13 BHYTpimHIM. Lleii HOBMM miAXil A0 BUBYCHHS CEMaHTUKHU
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BCTAHOBJIEHO Ha OCHOBI BUYeHHsS ['ymOonbpATa Mpo pO3yMiHHS MOBH SIK MPOMIKHOIO
CBITY.

A. Illomenrayep BH3HAuYaB KOHIENT, SK aOCTpakilifo, CTBOPEHY HaIINM
IHTYITUBHUM CHPUMHATTAM mpeameTiB. E. Kant BuAuIsIB Tpu XapakTepHi yMOBHU
CTBOPEHHsI KOHIIENTY: TMOpIBHSAHHS, 00aymyBaHHs (reflection), abGctpakiis. Bin
TOBOPUB, IO JJISI TOro, 100 ysiBHUI 0o0pa3 CcTaB KOHIENTOM, HEOOX1IHA 34aTHICTh
NOpIBHIOBATH, PO3MIPKOBYBAaTH 1 aOcTparyBaTd — III TpU JIOTIYHI oneparii €
HEOOXITHOI YMOBOIO CTBOpPEeHHs KoHIenTy [18, ¢. 45]. Bunathuii Himenbkuii ginocod
I'. ®pere Takox 3aiiMaBcsa MUTAHHAMH PO3yMiHHA KoHuenty. I'. ®dpere OyB ogHuM 3
NepIINX, XTO TOBOPUB TPO TE, MO0 KOHIENT — IIe CEHC. Y CTAaTTi «CEHC 1 JACHOTAT»
I'. dpere po3MeKOBYBAB «CEHC» 1 «IOHATTS». B HOT0 po3yMiHHI CEHC HE TOTOKHUMA
noHATTIO. [loHATTA 3aBkau moB'si3aHe 3 0a30BHMMH 3HadeHHsSMHU cioBa. CeHC ke
3aJIeKUTh BiJl KOHTEKCTY 1 CIlOCTepiraya, BIH BHUKIIOYHO cy0'exTtuBHU. Dimocod
TOBOPUTH MpPO Te, IO B i/eajbHIA 3HAKOBIM CHUCTEMI BCSKOMY BHpa3y MOBHUHEH
BIJIMIOBIAATH TUIBKU OJIMH MIEBHUM CEHC, ajie MPUPOAHA MOBA TaKa, 1110 1€ HEMOXKITUBO,
1 pigko OyBae Tak, 100 OJHE CJIOBO 3aBXIM Maji0o OJMH 1 TOM € CEHC B PI3HUX
KOHTEKCTaXx.

PosBuBaroun inei I'. ®pere, H. 1. )Kunkin BU3Hauae KOHIIENT SK «BJIACTUBICTD
iIMEH1, sKa peali3yeThcsl B Ha3WBaHHI pedei». TyT KOHIENT pO3YyMIEThCS SIK
BJIACTUBICTh IMEHI, IO peali3yeThCsl B Ha3WBaHHI JcHOTaTa. SIKIO 3HAYEHHS IMEHI
BIIHOCHO CTifike 1 CTaTWM4YHE, TO CEHC IMEHI, HABIAKH, «...€ TE, IO IMEPEIAEThCS 1
MPUIAMAEThCS B TOBIIOMJICHHI SIK iH(MOpMAIlS 1 IO TpH NPUHOMI MOBUHHO OyTH
3posyminiey. CeHC BHHHMKAe B XOJlI KOMYHIKamii, CEHC IMEHI IMHAMIYHUN, BiH
3HaXOJUTHCA B CTAHOBJIEHHI. TaKUM YHMHOM, MOBHUM KOHIIENT — I[€ CMHCJI IMEH1 a0o0
IpyIH iMEH, 1110 BUHUKAE B MPOIIeCci KOMYHIKaIlii, B KOHTeKCTi [12, ¢. 18].

Ha nymky Bappi Cmira, KOHIENTH — 1€ PE3YyJbTATH JIOJACHKOIrO IMi3HAHHS.
Konmentu MoxyTh OyTH aOCTpakKTHUMHU a00 KOHKPETHUMHU, TPOCTUMH a00 CKIIATHUMH,

cripaBXHIMH a00 BuragaHuMu. KoHIenT Mmoxe OyTH YMMOCh, TIPO IO MAETHCA, OTKE,
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KOHIICTIT MOXE OYyTH ONMCOM 3aBIaHHs, (QYHKINI, mii, crparerii i T. a [1, c. 263].
KonuenT posrisisaeTbes sik MEHTalIbHA pernpe3eHTailis (B pobdotax M. J[>xoHCOHAa,
P. Jlanrakepa, [[x. Jlakodda), sk aOcTpakTHa OJMHMIIL JIOTIYHOI CEMaHTUKHU (B
poborax B. 3anetu, A. Kodda, K. Ilikoka) 1 moTeHIii MHCISI40i 0COOUCTOCTI (B
po6otax P. Bpengoma, M. [lammerra) [53, ¢. 743].

VY BITUM3HSIHIA KOTHITUBHIM JIHTBICTUII JOCIIHUKA aKTUBHO MPAIIOIOTh HaJ
npo0sieMO KOHLENTIB Yy pi3HuX cdepax BupaxkeHHs MoBu. Tak, O. Il. BopoGiioBa
paioe HajJ MpoOJIeMOI0 TEKCTOBOro KoHIenty. Ha mymky mocmigHuill, HEOOXITHO
pO3IJIA/IaTH KOHIENTH HE B IX OKPEMIIIHOCTI, @ B OpraHIYHIA €JHOCTI 3 IHIIUMU
dopmaTamu OXyJO’)KHEHOTO 3HAHHS, OTIPEMETHEHOTO B CEMAHTHIII XyJI0’KHBOTO TBOPY
[24, c. 546]. Jocnigauis Xya0kHBOT0 KoHIenTy, Hikonosa B. I'. ctBepmKye, 110 11st
11IeHTH(IKAIIT IMIUTIIUTHOTO CMUCITY B MOETUYHOMY TEKCTI HEOOXITHO BU3HAYHUTH,
SAKUM YMHOM HaMpI3HOMAHITHIIII MOBHO-MOBJICHHEBI (JOPMHU, 32 JIOMOMOTOKO SIKUX
aBTOP BIATBOPIOE 0araTCTBO HABKOJMUIIHBOTO CBITY, BUKIHUKAIOTh Yy CBIJIOMOCTI
yuTava/IHTepIIpeTaTopa MEBHI MEHTAJIBbHI pPENpe3eHTallii MOBHOT'O 3HAHHS, SK I
3HaHHsA 3700yBaeThess Ta (opmyerbes y cBimomocti [37, c¢. 162]. IluranHsMu
eTHOKOHIIEeNTY 3akiMaeThest C. B. BonkoBa. Ha nmpukiazi amepinaiaHChbKUX XYA0XKHIX
TEKCTIB JIOCHITHULIA PO3TJISAA€ KOHIIENTH Ta MOBHY KapTHHY CBITY IME€BHOTO HAPOMY:
«4epe3 o0pa3u repois, IXHI Jii, CFOKETHI JIiHIT, y SKUX BOHHU BIIIrparoTh JIOMIHAHTHY
pOJIb, B XYIOXKHIX TEKCTaX SCKPaBO IEPEJAlOThCs OCHOBH Mi()OTIOCTUKH, IO
BimoOpakae 0COOJIMBOCTI CBITOCTIPUAHSATTS €THOCY, PYKOHCTPYIOETHCS
KOHIIETITyaJIbHa KapTHHA CBITY, IO aKTYyali3yEThCS PI3HOMAHITHUMU MOBHHMH

3acobamm» [8, c. 116].
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1.3.2 JIiHrBOKyJIbTYPOJIOTiYHUH MiAXil

JIIHrBOKYJBbTYpOJIOTiss € TOPIBHSHO HOBUM HANpsIMOM B CHCTEMI CY4acHOIO
3HAHHS, TEOPETUKO-METOO0JIOrYHa 0a3a K01 3HAXOJUTHCSA Ha CTajall CTAHOBJIEHHS.
Bona pocnixye B3aeMoAli MOBH, KYJIbTYpH 1 JIIOAUHH, SIKA CTBOPIOE L0 KYJIbTYPY,
KOpPHUCTYIOUHCh  MOBOIO. KoHIenT € OAHMM 3  [EHTPaJIbHHUX  TOHSATH
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, BIH Mae 0e3Jiy TiymadeHb 1 BusHaueHb. KoHuenT o0'enHye B
co01 3HaYeHHs, CEHC 1 (POopMy MOPOKEHHSI I[OTO CEHCY 1 3HAYEHHA. Y KOMYHIKaIlii
KOHIENT MOKe OyTH MpeJcTaBiIeHUI sk BepOaibHO, Tak 1 HeBepOaibHO. BHYTpimHs
dopma, sIpo 1 aKTyambHUH Map CKIAJAI0Th CTPYKTYPY KOHIIEMTY.

Sk 3ayBaxkye C. I'. BopkadoB, HaifOUIbII 3HAYYIIOI0 BHYTPIIIHBOIO MO3HUIIIEI0
KOHIIENTIB € iX MPOTUCTABICHHS SIK KOTHITUBHUX 1 KyJIbTYPHUX OJMHHIIb, BIPHIIIE,
JIHTBOKOTHITUBHUX 1 JIIHTBOKYJIBTYPHHUX KOHIIEMNTIB. PO3rsigaroun KOHIIENT B paMKax
KOTHITHUBHOI JIIHTBICTUKH, PyX TMOXOJUTH BiA JIOAMHU A0 KyJbTypHU, B pamMKax
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii — Big KynbTypu mo joauuau [9, ¢. 59]. ¥V cBoiii MmoHOrpadii,
A. M. TlpuxoibKo 3a3Havae, 1Mo «KOHIENTH — CBOEPIIHI KYJIbTYPHI I'€HHU, K1 BXOJATh
B TEHOTHUI KYJIbTYpH 1, HMOBIpHO, BH3HAYaIOTh (PEHOMEHOJIOTIYHY TIOBEPXHIO
KyabTypH, ii penotun. Ile iHTerpaTuBHI, (yHKIIOHATIBHO-CUCTEMHI, OaraTOBUMIpHI
(ImoHakMeHIIe, TPUBUMIPHI) i1eanizoBaHi bopMOYTBOpEHHH, SIKI,
CaMOOPraHi3yl0UnCh, CIIUPAIOTHCS Ha MOHSATIHHUN (200 TceBmo- ab0 TOMOHATIMHU)
0a3uc 1 3aKpIMUIIOIOTECA B 3HAYEHHI OYyJb-sIKOTO 3HAKA: HAYKOBOTO TEPMiHA, CJIOBA
(cmoBocrionydeHHs1) a0o  OUTBII  CKIAMHOI  JIGKCHMKO-TPaMaTHKO-CEMaHTHYHOT
CTPYKTypH a0o0 HeBepOaJIbHOrO0 MPEAMETHOTO (KBa3impeaMeTHOro) cmocody abo
npeaMeTHoi (KBazinpeameTHoi) mii...» [43, c. 37].

Ha nymxy mocminHuka, y By3bKOMY PO3YMIHHI KOHIIETIT BUHUKAE K ()EHOMEH
KUTTEBOI (Pimocodii, aK OyJeHHUN aHAJOT CBITOTJIAHUX MOHSTH, 3aKpIMJICHUX B
JICKCHIIl TPUPOTHUX MOB 1 3a0€3Meuyrounx CTAOUTHHICTD 1 CIAIKOEMHICTh JTYXOBHOI

KyJbTYpHU €THOCY, TOOTO fK HalBa)JIMBIIA KYyJIbTYpHO 3HAYyIlla KaTeropis
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BHYTPIIIHBOI'O CBITY JIIOAMHU. B 1me Oulbll BY3bKOMY pPO3YMiHHI KOHUENTH
pPO3YMIIOTBCA SIK CEMAHTUYHI YTBOPEHHS, SIKI CTOSITh 3a CJIOBOM 1 HE MaloTh
OJIHOCJIIBHUX €KBIBAJICHTIB MPU NMEpeKIaal IHIIUMH MOBAMH.

M. Taiigerrep roBOPUTH PO TE, IO KOHLUENT — [I€ AKECh CEMAHTUYHE YTBOPEHHS,
o xapakrtepusye crnenudiky meBHOi eTHOKylnbTypu. OTxe, 3a M. laiimerrepowm,
KOHIIEIT, BiI0OpaXkatouu €THIYHUN CBITOTJIS, MAPKy€E €THIYHY MOBHY KapTHHY CBITY
1 €, TAKAM YHHOM, CBOT'O POAY «IICTJIMHKOIO» Il OYAIBHHUIITBA «OyIUHKY OyTTs» [49,

c. 37].

1.3.3 JIinrBokoHUeNTyaJbHUI miaxia

KosxeH 13 KOHIIENTIB Ma€ 3B’SI3KM 3 KUIBKOMAa IHIIMMH, a IX ITO€JHAHHS
CKJIJaI0Th JOMCHH, 3 SKMX BUOKPEMITFOETHCS KOHIIENT. CUCTEMATHU30BaHI MO€ETHAHHS
KOHIIENTIB y JIOACHKIM CBIIOMOCTI CKJIaJaloTh KOHIENTyajdbHy cuctemy. Cepen
KOHIIETITIB PO3PI3HAIOTH KAPTHHOIOA10HI Ta MOBOMIOAiOH] [17, ¢. 81].

KoHnuenrtyaipHa cuctemMa Mae TakoXX OKpeMi KOMIIOHEHTH, K1 Ha3HBAIOThCS
dbperimamu, ToOTO pamkamu. HoBa cuTyarllis, 110 BHHUKAa€ B CBIJIOMOCTI JIFOJUHU,
11eHTU(DIKYETHCSA 3aBISKHA CTEPEOTHIHIA CHUTYyallil y mamM’sTi Ta HaOyTOMYy JOCBimY.
Take monsTTs BBIB M. MiHCchku#i, 3a3HauuBIIM, MO (peliM, 3a aHAJIOTIEI 3
KOHIIENITOCHCTEMOI0, Ma€ MOBHY Ta I03aMOBHY CKJIaJIOBY.

ITix BIIMBOM Ba)KJIMBOCTI CKJIQJICHHS ONKUCY KOHIIETITIB Ta MOBHHUX 3ac00iB, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKUX BOHU TMpeJcTaBieHi, y 90-X pp. MUHYJIOTO CTONITTS 13 KOTHITUBHOI
JTHTBICTUKA BUOKPEMHUJIACh Tainy3b. BoHa oTpumana Ha3By JIHTBOKOHIICTITOJIOTIT Ta
Maja Ha METi HaCTYITHI 3aB/IaHHS:

— JIOCHIIWUTH MPOIIECH KOHIIETITYyai3aIlii CBITY;
— MpoaHaNi3yBaTH, SK BIUIMBAIOTh HA KOHIIETITYyaTi3allifd COIiyM, KyJIbTypa Ta

CyOKyJIbTYpa, €THOCBIIOMICTh Ta iHAWBIIyallbHA CBiOMICTB;

— OomMcaTH KOHIIeNTYyali3alilo y QuioreHesi Ta OHTOTeHe31;
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— BU3HAYUTHU IMapaMETPU CaMOi KOHIIENTYaJdbHOI CHCTEMH Ta B3a€EMO3B’S3KIB 3

MOBHOIO KAPTUHOIO CBITY;

— nudepeHiioBaTi J1oMeHU (KoHUenTtochepr) y KOHUENTYyalbHIM cuUcTeMl Ta
€THOCBIJIOMOCTI;
— OOIpyHTyBaTH TOHATTS «KOHIICTITY» Ta 3ICTABUTH HOTO 3 «IIOHATTAM» W

(GHAYCHHAM»;

— JIOCHIIUTH CTPYKTYPY KOHIICTITY;
— PpO3pOOUTH €AMHY METOAMKY KOHIIENTYaJIbHOTO aHaJI3Yy;
— BHIUINTH TUIU KoHuenTis [15, ¢. 13].

MeToiMKa KOHIICTITYaJIbHOT'0 aHaIi3y JOCTiTHUIl A. BexxOUIIbKOT IpUBEPTAE 10
ceOe yBary CBOEIO €THOLICHTPUYHOI KOHIIETITIE0. 3a 11 TpaKTyBaHHSIM, MEHTAIBHICTh
HapoJay 1 3YMOBIIIOE 3HAuYCHHs, a crenudika MOBU BimoOpaxkae HalllOHAJTbHUM
XapakTep. 3aB/IaHHs BUCHUX IOJIATAE Y PEKOHCTPYKIIIT BIACTUBOCTEH HAI[IOHAJILHOTO
XapakTepy uepe3 MOBY. B MOBI 3akjazieHO crocoOuW KOHIeNTyadizallii cBiTy, a
3ICTaBJIEHHS PI3HUX MOB JIa€ 3MOTY BHUIUIMTH BIAMIHHOCTI Y KOHIENTYaJbHUX
CTPYKTypax cBiTy. JIo TOro , Taki CTpyKTypH MOCTIMHO 3MIHIOIOTHCS, [0 BUKJIMKAE
noTpely IOCIiIKYBaTH i iCTOpHYHI 3MIHK y 3HaYEHHI KOHIIENTIB [7, ¢. 54].

H. A. KpacaBchkuii TpOINOHYE BHIAUIATH TICUXOJOTIYHY, TE€OMETPUYHY,
¢iziosioriuny, eMoIliiHy KoHuenrochepu [25, ¢. 73]. KmacudikoBaHi 3a TeMaTHYHOIO
O3HAKOIO KOHIIETITH YTBOPIOIOTh TAKOXK TEKCTOBY, Ha IyMKYy P. P. Cnuiikina, 1 OCBITHIO
koHIenrocdepy, sk seaxae O. B. Tonouko [54, c. 180].

VY3aranpHIOYH JaHi MiAX01d, MOKHA 3pOOHMTH BUCHOBOK IIPO T€, IO KOHIICTIT
— 11e a0CTpaKTHE MOHATTS, 10 30€PIraeThCsl y CBIIOMOCTI JIFOJMHU 1 3HAXOJUTh CBOE
BUPAXCHHS B MOBIi 1 KynbTypi. [CHYIOUl BU3HAUEHHSI HE TUIBKH HE CyINepedaTh OJIHE
OJTHOMY, aJIe 11 € B3aEMOTIOB'SI3aHUMHU 3 OTJISITy HA MHOKHHHICTH CTOP1H BU3HAYYBAHOTO
sapuima. He BumagkoBo, pO3MIPKOBYIOUM TIPO KOHIENT, NPEICTABHUKH PI3HUX

HAayKOBUX HAMpsIMKIB MHIAKPECTIOIOTh 0araToacneKTHICTh KOHUEMNTY, KOMIUIEKCHUM
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XapakTep MHOro AOCHIIKEHHA 1 HOro IHTETpyr4Yy pojb B Hayll. Sk 3a3Hayae
I'. T'. Caumkid, KOHUENT SBIIsiE COO00 OAMHULIO, L0 3B'SI3y€ HAYKOBI JOCIIKEHHS B
rajy3i KyJbTypH, CBIJOMOCTI 1 MOBH, TaK SIK KOHIENT MOB'I3aHMM 1 3 KyJIbTYPOIO
Hapojy, 1 3 Horo MOBOIO, 1 HAJICKUTH CBiTOMOCTI [48, c. 98].

JlificHO, KOHIIENT BKJIIOYa€ B ceOe¢ HE TUIBKM CMHCJIOBE 1 IMOHATIHHE, ale 1
BUKIIIOYHO CYO'€KTUBHE CHPUUHATTA. 3aBAJKM KOHIIENTaM MOXHA 3pO3YMITH
MEHTAJBHICTh TOTO YU 1HIIOIO HApOy, 3pO3yMITH OKPEMOro iHAMBIAA. 3 OrJIsSAy Ha
TEMY Haloi poOOTH Ta 3aBJaHHS, 1[0 MU [Iepel COO0I0 CTaBUMO, JJIs AaHOi pOOOTH MU
BUKOPUCTOBYBATUMEMO CaM€ JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUN MIAX1A A0 AOCHIIKEHHS

koHuenty BUBAUYEHHS y cyyacHOMy aHTTTOMOBHOMY XYZI0’KHBOMY JHCKYPCI.

1.4 Mertoauka gocaimxkenns konuenty BUBAYEHHS

OCKUTBKH B JIIHTBICTHIII HEMAE >KOJHOTO 3arajlbHONMPUHHATOIO METO/Ia aHATI3Y
KOHIICTITY, YC1 ICHYIOU1 METOJIUKHU JOCIIPKCHHS MOKHA PO3AUIMTH Ha JABA MIIXOIU:
1. «BigcucteMHH# TiAXiA» MOJATae y JIEKCUKOTpa(iuHOMY ONMHCT KIFOYOBHUX
CTIB — eKCIUTIKaTOpiB KOHIIENTy, a TaKoX Yy JOCHIPKEHHI BIIHOCHH MIX
eKCIUTIKaTopamMu y Mexkax KoHTtekcTy. Bueni [TormoBa Ta CTepHIH y3araJibHUIM OCHOBHI
METOJMKH KOHIENTYaThbHOTO aHaji3y y Mexax Takoro migxomy. I[IpomoHyeThbcs
PO3TIIIHYTH HAWOUIBINI TMOIMIMPEH]1 Yy JIHTBICTUII NPUHAOMH Ta METOAHM aHalli3y
JEKCUYHOTO KOHIIENTY:
— AmHani3 3Ha4eHb KIIOYOBUX CIIIB HA OCHOBI CJIOBHUKOBUX TIyMAa4€Hb;
— BuBueHHs 6araTo3HavyHOCTI CJIiB Y MPOIIECT PO3BUTKY;
— TloGymoBa Ta BHBYEHHS PI3HUX TMOJIB, IM’SM SKHX BHUCTYIIa€ OCHOBHUU

JIEKCUYHU 3aci0 pemnpe3eHTallii KOHIENTY;
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— Amnaniz (¢pa3eosoriyHuX Ta MNAPEMIOJIOTIYHUX OJUHUIb, 1O CKJIAy SKUX
BXOJIUTh KJIIOUOBE CIIOBO, 110 AOCIIKYETHCA: 11€ IO3BOJISIE OXapaKTEPU3yBaTU
ySIBIIGHHSI TIPO SIBUIIIE, YSIBUTH OAUEHHS CBITY UM HAI[IOHAIBHY KYJIBTYPY;

— TlcuXOMHrBICTHYHI €KCIEPUMEHTH.

2. «BiarekcToBuil MiX1a» MOJSATAE B aHAII31 KOHLENTY Y XY/I0XKHbOMY TEKCTI.
B Mexax Takoro miaxoay JOCHIITHUKAMH PO3B’SI3yI0ThCS HACTYIIHI 3aB/IaHHS

— BcraHoBieHHST KoOla JIGKCUYHOTO TIOE€HAHHS KJIIOUOBOTO CJIOBa IUISIXOM
CYLTHHOT BUOIPKH /IS BCTAHOBJICHHS HANBAXIUBIIIUX PUC KOHLETITY;

— BusiBneHHs 1HAUBITYaIbHO-aBTOPCHKUX KOHIIEMTIB Ta 1X OIHUC,

— TloOynoBa TEKCTOBUX MOJIIB, Y SKUX BTUTKOETHCS KOHIICTIT,

— AHai3 CeMaHTUYHOTO PO3BUTKY CIIIB-peNpe3eHTaHTIB KoHIenTy [41, c. 283].

B Xxozi KoHIENTyandbHOTO aHajidy HEOOXiTHO BpPAaxXOBYBATH, IIO XYJIOXKHS
KapTHHA CBITY SIK CKJIaJIHE YTBOPEHHS, BKIIIOUA€ B ce0€ TaKl CUCTEMHU, SIK, HATIPUKIIA],
XYJIO’KHSI KapTHHA CBITY Ha MIEBHOMY €Talll PO3BUTKY XYAO0XKHBOT KyJIbTYPH, KapTUHA
cBiTY, copMOBaHa B paMKax IIJIOTO HaMNpSIMKY B MHCTEITBI, I1HAMBIIyaTbHO-
aBTOpPChKAa XYyJOXKHS KapTuHa cBITy [28, c. 28]. Ilpu 11poMy XyIOXKHIM KOHIIENT
3HaXOJAUTHCA B TIOCTIHHIA B3aeMoOil SK 3 XYyI0XKHBOI KapTUHOK CBITy, TaK 1 3
OKPEeMHMH HOBOYTBOPEHMMH XYIOXKHIMH CEHCaMH. Y 3B'I3Ky 3 TaKuUMHU
BJIACTUBOCTSMHU KOHIIEIITY, IHTEPIIPETAIlisl HOro 3MICTy MOXE BUKIHUKATH TPYAHOIII],
Tak sk, 3a caoBamu JI. B. Mimep, BoHa «3IIHCHIOETBCS B HECKIHYEHHIM KiJIbKOCTI
PEIPOYKIlif, BACTYIAIOYM KOXKEH Pa3 MO-IHIIOMY 1 B HOBUX KOMOiHaIisx» [34, c. 42].

O. M. KaraHoBchbka 3a3Hayae, IO Yy JOCHIJKCHHI TEKCTOBHX KOHIICHTIB
XYZ0’)KHBOT'O TBOPY HapsiAy 3 KOHIIEITYaJbHUM TMIAXOJOM BiIirpa€e poJib B3aEMHE
BpaxyBaHHS T'€PMEHEBTUYHOTO Ta TICUXOJIOTIYHOTO MiaXoaiB. B iHIIOMY po3yMmiHHI y
XYZI0’KHBOMY TE€KCT1 BOAYa€ThCS TUTT MOBJICHHSI, OMTOCEPEIKOBAHHM IIIIXOM *‘OTIOBi1a4
— MepCOoOHaX’, TaKUM YHHOM, IO OIOBia4yeBi HAJTaHUK 00’ €KTUBHHH CTaTyc, a

nmepcoHaxy — cyo’exktuBHui [16, c. 119]. 3a Takoro migxoay XYIOXKHIH TEKCT



34

PO3IJIAIAEThCSA SIK LIUTICHE YTBOPEHHS, IO peani3ye Halpi3HOMaHITHINI 3acolu
MOBHOT'O Ta PO3YMOBOTO DIBHIB. TakMM YHMHOM, Y XYAOXKHbOMY TEKCTI IPHUPOAHBO
3aKJ1a/IeHe TIATPYHTS MOBHO-PO3YMOBOIO IIJIaHy, 1110 3yMOBITIO€ IEPEHECEHHSI aKIIEHTY
a00 Ha ncuxoaHa3, ado Ha 0COOMCTICTh MMChbMEHHUKA UM YHATAYa.

JluHamika JIOTIKO-CMHUCJIOBUX BIIHOIIEHb Yy Napl “IUCbMEHHUK — YHATay’
MOSICHIOETHCS CEMAHTUYHOIO 0araTOrPaHHICTIO XYI0KHBOT'O TEKCTY, PO3KPUBAIOYHCH B
onoBiHOMY JaHIory. [logibHa GaratorpanHicTh y3rojxkeHa 3 eeKToM HanpyKeHHS,
a00 BHYTPIUIHBOTO HATSATHEHHS, CYTHICTh SKOTO IMOJISTa€ Y BU3HAYEHHI ICTUHHOCTI, a
TAaKOXX HEBHYEPHHOI TIMOWHU XYJOXKHBOTO TBOPY. BHYTpIlIHE HATSITHCHHS
TEPMIHOJIOTIYHO AacoIlifOBaHe 3 MIUIBHICTIO BHUKJIAAy, VY IUIaHI ITABUIIEHHS
1HGOPMATUBHUX MOXJIMBOCTEH TEKCTY, SIKI POOJSATH TEKCT HaliH(QOPMATUBHUM Ta
Hacu4YeHUM. UYUepe3 HampyXKEHHS XYI0KHBOTO TBOPY PO3B’A3YETHCS ‘TIPOTHPIUYSL
BIJIKPUTTS 1 IPUXOBAHOCTI”’, a caMe IMIUTIKOBAaHUX Ta €KCIUIIKOBAaHUX CTPYKTYp, IO
CKJIAJAIOTh MIATPYHTS TEKCTOBUX KOHIENTIB. PO3KPUTTS KOHIENTyalbHOI CYTHOCTI
XYJ0KHBOT'O TEKCTY 3IMCHIOETHCS IUISTXOM 3JIy4€HHS BIATOBIIHUX METOJIUK aHAII3Y
XYJ0KHBOT'O TEKCTY, B SIKUX IUISIXOM BUCBITICHHS IMIUTIIIUTHO-EKCIUTIIIUTHUX 3B’ I3KIB
PO3KPHMBAETHCS JUHAMIKA PO3rOPTaHHS TEKCTOBUX KoHIenTiB [16, c. 120].

I. A. TapacoBa mpoIOHY€ I JOCTIPKCHHS OKPEeMHUX XYJOXKHIX KOHIICTITIB
BUKOPUCTOBYBATH METOJUKY TOIIAPOBOTO aHali3y, 3aCHOBaHy Ha IOCIIJIOBHOMY
BUJIUICHHI mIapiB KOHIENTY. [Ipu IbOMY CTYIiHH KOTHITHBHOI BHILJICHOCTI THX YH
IHITUX PIBHIB 1 crienudika T0JaTKOBUX METOIIB Xy I0’)KHBOT'O KOHIIETITY OYAYTh MPSMO
3ajIe)KaTH Bijg oro tumy [53, ¢. 744]. Tak, JuIsl KOHIIENTIB-TeIITaIbTIB ONITHMAIbHUMH
€ TOJIbOBHM METOJ 1 aHali3 KOTHITUBHOI CTPYKTYpU. TOTOJIOTiYHI KOHIIETITH
JAOCTIIKYIOTBCSI 3@ JOMOMOIOI0 METOJIMKH MPOCTOPOBOTO MOJENIOBaHHI. EMorriiai
KOHIIETITH MIIJAI0ThCS «eMneTnuHii neckpumiii». KoHmenTr 3 4yTTeEBO CipuiiMaHuM
AIpOM aJEKBATHO EKCIUTIKYIOThCSI 3a JOMOMOTOI0 METOAY IOIIapOBOTIO OMHUCY
KOHIIETITYAIbHUX CTPYKTYP. [IpH IbOMy KOMITOHEHTH XY0KHBOT'O KOHIIETITY MOXYTh

OyTH BHUSBJCHI SK 3a JOMOMOIOI CEMaHTUKO-KOTHITHBHO1 1HTEpHpeTallii BiacHe
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KOHTEKCTIB, B SIKNX HOMIHYETHCS JTaHUW KOHIIENT, 13 3aJyYEHHSM pPI3HUX METOMAIB
KOHIIETITYaIbHOTO aHaJli3y, TaK 13 JOJaTKOBHM BUKOPHCTAHHSIM CHEIiaIbHOT HAYKOBOT
Ta EHIUKJIONEAWYHOI JiTepaTypu ((PLIOJOTTYHMX CIOBHMKIB, CJIOBHHKIB Ta
EHIIMKJIONE I CUMBOJIIB, aCOLIaTUBHUX TE3aypPYyCIB).

B3aeMo10nmoBHIOI0Y1 METOJIUKHU JTOCIII)KEHHSI TEKCTOBOTO KOHIIETTY, 3aCHOBaH1
Ha TOKPOKOBOMY OMNHCI HOro CTPYKTypu (sapo, ONvKHSA 1 janeka nepudepist) i
NOJIaJbIIOMY aHai3l Horo pemnpe3eHTalli SK B HaiBHIA KapTHHI CBITY, Tak 1 B
XyZ0HiH, 3anponionoBano B. A. HoBocenbueBoto 1 O. A. ®@emienko. Takuii BapiaHt
KOHIIETITYQJIbHOTO aHaJli3y BKIIOYA€E /B €TalMM — OMUC (parMeHTa MOBHOI KapTHHU
CBITY Ta aHaJIi3 BIAMOBIIHOTO KOHIIETITY Ha MaTepiaii KOHKPETHUX TEKCTIB OJTHOTO a00
pi3HUX aBTOpiB. Jl0aTKOBO BBOAMTHCS TMOPIBHSJIBHUN aHai3 1HAMBIIYaJbHO-
aBTOPCHKOI 1 HAIIOHATBHOI XYJ0KHBOT KAPTUH CBITy IIEBHOT'O TUMYAaCOBOTO €TaIy B
pO3BHUTKY JiTeparypu [39, c. 55].

M. 1. XKyk y cBOeEMY IOCTIKEHHI CUCTEMH XYJI0KHIX KOHIICTITIB B aBTOPCHKIN
XYJIOKHIA KapTUHI CBITY MOPSA 3 TPATUIIIMHUMU METOJaMU aHAITI3y pO3pO0IIsie METO
aruTikamii - (HakJIaIeHHs), CyTh SKOrO TIOJISITa€E Yy «CYMIIIEHHI Ta aHami3i
3araJlLHOMOBHOI, 3araJIbHONOETUYHOI Ta 1HJIWBIIYaJlbHO-aBTOPCHKOT KapTHUH CBITY»
[134, c. 9]. Crenudika ceMaHTHYHOT MOACII 1HIANWBIAYyalbHO-aBTOPCHKUX KOHIICIITIB
PO3KPUBAETHCA aBTOPOM 3a JIOMIOMOTOI0 3arajJlbHOMOBHOTO 1 3arallbHOMOETHYHOTO
KOHIlENTyalbHOrO (oHy. Takux caMUX METOAOJOTIYHUX MPHUHIUIIB JOTPUMYIOTHCS
C. A. Tumomenxko Ta FO. B. MupoHoBa, siki 1OCTIIKYIOTh KOHIIETIT OTHOYACHO B TPHOX
chepax ioro mepebyBaHHA 1 (YHKI[IOHYBaHHS — SK KyJbTYPHHH KOHIENT Y
3araJbHOMOBHIM KapTHHI CBITYy MEBHOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO CIIBTOBAapUCTBA, SK
XyJI0KHIA KOHIIENT B HAIlIOHAJIBHIM XYHOXKHIN KapTHHI CBITY 1 B IHAWBIIYyadbHO-
aBTOPCHKIN KapTHHAX CBITY — 3 MOJAIBIINM BUIUICHHSIM B KOHIICTITI YHIBEPCAIbHHUX,
HaI[IOHAJBHUX Ta 1HIWBIyaJIbHO-aBTOPCHKUX 03HaK [35, c. 27].

Psim mocnmigHUKIB BBajkae, MO PO3TIISAL KOHIIEIITIB B iX B3aEMOJIIT OAWH 3 OJHUM

Ha pIBHI XYJOXKHBOI KOHIIENTOCHEpPHU MOBUHEH BKIIOYATH HE TUIBKH METOJUKY
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BHYTPIIIHBOTO CTPYKTYPYBAaHHS — BUSBIICHHSI aKTyaTi30BaHUX IIApPiB B KOHIIETITaX
B I[bOMY BHIIAJIKy 3MIIIYEThCS B OIK aHANII3y XYJOKHIX KOHLIENTIB B JUHAMIYHOMY
aCIeKT1 — K CKJIAJOBUX KOTHITUBHUX CTPYKTYp ((ppeiima, cuieHapito, MeTapopuyHoi 1
METOHIMIYHOI MOJENel, KOHUENTYyaJIbHUX IMOJIB) — 3 MapajelibHUM BHUSBICHHSIM
CTPYKTYpHOI crieludiku MeBHUX AUITHOK KOHIIENITyalbHOTO nmpoctopy [11, c. 22].

VY pasi po3rsiay Xya0KHBOTO KOHIIENTY 3 TMO3WINT HOTO BKIIFOYCHHS B TaKe
HAJTCKCTOBE YTBOPCHHS, K XYJAOXKHS KapTHHA CBITY, OCOOJIMBOI 3rajIku 3aCIIyTOBYE
METO/I, CIIPSMOBAHUN HA CMHUCIIOBY IHTEPIPETAIiI0 3MICTy XYAO0KHBOTO KOHIICTITY 3
MOJIAJIBIIOK HOTO PEKOHCTPYKIIIEIO, 3apONOHOBaHUH B AochimkenHsx B. JI. Mimep
[34, c. 43], saxuit MU TIIAHYEMO BUKOPHUCTOBYBATH y HAIIOMY JociipkenHi. Lei metox
3aCHOBAaHUN Ha 3ICTABJICHHI TE€HETUYHO TOTOXHUX KOHTEKCTIB 1 pEali3yeThCS «3a
JIOTIOMOTOI0 BKa3iBKM Ha JICSIKY HECTPYKTYypOBaHy O€3/Ii4 TEMaTHYHO IOB'SI3aHUX
XYJIOXKHIX  BHUCJIOBIIOBAaHb, 10 O3HAYaIOTh KOHIIENT B PI3HUX TEKCTax.
[lincymMOBYBaHHS TaKMX «O3HAY€Hb» 1 JACTh MOXJIMBICTH TOBOPUTH TIPO 3MICT
koHuenty» [34, c. 44]. Ilpu 1bOMy B SIKOCTI aJeKBATHOI OJUHUII XYI0KHBOTO
KOHIICTITYaJIbHOT'O aHaJI13y aBTOP MPOIOHYE MOTUB — CICIUMDIUHIN XyT0KHINA Ppeiim,
0 BUpaXae iAct0 00’€KTa, MPEICTABISIIOUM HWOro y3arajdbHEHY pPEIpe3eHTAIlilo.
MOTHUB € KOHCTPYKTOM, 110 00’ €THYE B 001 SIK 3HAKOBY, TaK 1 JIO3HAKOBY 1H(GOpMAILifo,
TaK SK [IPH OIKCI cHTyarlil iHpopmariii «3ropraerscs» [33, c. 59].

PekoHCTpyKIliE CMHUCIIOBOTO 3MICTY XYAOKHBOTO KOHIICTITY Ha OCHOBI HOTO
MOTHBIB pealizalliii B pi3HMX TBOPaX HAIIOHAIBHOI JIITEPaTypu 3 MPOCTEKYBAHHIM
Ipu 1bOMY TIporiecy (GOpMyBaHHSA CTIMKUX JEHTMOTHBIB (XyHOXHIX (GpeimiB) 1
MOMAJBIIE BHUSIBJICHHS Y HBOMY KYJIbTYypOCHENU(DIYHUX CKIAJOBUX MOXYTh OyTH
3MIMCHEHI, HAa yMKY aBTOpa KOHIIEIIIII1, 010 OYIb-SIKOTO THITY XYI0KHIX KOHIICIITIB.
«MoTHBHUI» aHaJI3 Ma€e Ha METI NepexiJ BiJ KOHKPETHUX XYAOXKHIX CMHCIIB B
OKPEMO B3SITUX TBOPaX J0 y3araJbHCHNX, HASBHUX B HAI[IOHAIBHIN XyIOXKHIN KapTHHI

CBITY SIK €THOKYJBTYPHO 3HauyIioi cucremu. OTKe, TaKUi aHal13 COPSIMOBAHUMN Ha



37

BUSBIICHHS B IHTEPTEKCTyaJIbHOMY NIPOCTOp1 JIITepaTypud HE IHAUBIIyaJlbHOI, a
IHBapiaHTHOI, 3arajbHOI CTAOUIHLHOCTI 1 MOBTOPIOBAHOCTI TUX YW IHIIMX CMHCIIOBUX
peamizaniii KoHuenty. [HAMBIAYyanbHUN KOHLENT Yy c@epi XyAOXKHBOTO CJIOBa
«CTBOPIOETHCA 1]l BIUIMBOM HAI[IOHATBHOT €CTETUYHOI TPaJMIIii 1 3aBXKIU B Tid 4yu
HIIA Mipi BiamoBigae ii KoHBeHIAM» [34, c. 40] a KOXeH XyHOXHIN TBIp,
BUOYJIOBYIOUM CBO€ IHTEPTEKCTyajbHE IOJIE, CTBOPIOE BIIACHY ICTOPIIO KYJIBTYpH,
HEePECTPYKTYPOBYIOUN BECh MOMEpeIHI KynbTypHuil honm» [28, c. 36]. Bianosigno
710 TaKOTO MiJIXOIY, «HaI[IOHAJbHA JIITepaTypay PO3yMIEThCS K CUCTEMHE YTBOPEHHSI,
31 CBOIMU OCTIMHUMU 1 3MIHHUMH, 1 BKJIIOYa€ MOBHI Ta KOTHITUBHI €JICMEHTH, CIIOCOOU
iX MOBHOT'O O(hOpMIICHHS.

Otxe, po3MIsIAlOYU ICHYHOYl METOAMKH KOHIENTYaJlbHOTO aHali3y, MOXHa
3pOOMTH HACTYITHUM BUCHOBOK: MOJICIIOBAHHS XYJOXKHIX KOHIICTITIB 3JIMCHIOETHCS
NPOJYKTHUBHO, SIKIIO BOHO TPH ITbOMY KEPYETHCA TUMH YM IHIIUMH 3aBJAHHSIMH 1
IpeAMETOM JIOCTI/DKEHHS, Ha OCHOBI IIJIOTO KOMIUIEKCY METOJIB 1 TpPUHOMIB
CEMaHTUKO-KOTHITUBHOTO, KOHTEKCTYaIbHOTO, KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOTO,
IHTEPIPETAIHHOrO, MOJLOBOT0, KOMIIOHEHTHOTO, CTPYKTYpPHOTO, MOPIBHSJIBHOTO,
JEKCUKOTpaiyHOTO XapakTepy, IO MalTh METOI0 CIpo0y pi3HOOIYHOrO aHaji3zy
KOHIICTITIB SIK B 1HIUBIAyaJIbHO-aBTOPCHKIM, TaK 1 B HAIlIOHAIBHINA XYT0KHINA KapTHHI
cBiry. Ilpm 1bOMY TakKOX CIIiJT BpaxOBYBaTH JYMKY HAyKOBOi OLIBIIOCTI IIPO
HEMOXKJIUBICTh BUYEPITHOTO OMHUCY XYAOKHBOTO KOHIIETITY 3BakKalo4d Ha HOro
MPUHAJICKHICT O cdepu CBIIOMOCTI 1, SK HACIIJIOK, HOro IPUHIMIIOBUX
nuHamiuHoctel [34, c. 40].

Ha namry nymKy, BUKOHYIOYM KOHIIENITYadbHUN aHATI3, HACAaMIIepel, Clij OpaTu
70 yBarW JOCBiJ MOJEITIOBAHHS PI3HUX CTPYKTYp pempe3eHTallli 3HaHb, M0 OyIu
3aCTOCOBaHI 1100 MOBHOTO Ta TEKCTOBOT'O MaTepiany. HaliBaxkMBIIIIUM SISl MOJICIICH
aHami3y KOHIIETITY € BHUSBIEHHS ¥ TPE3CHTallis 3B’SI3KIB MK MI3HABAIHBHUMU
MeXaHi3MaMH CBiJIOMOT'O0 Ta TI03aCBiJIOMOr0, a TaKOX CITIBBIHOIICHHS PI3HUX

KOMIIOHEHTIB Mojened. B nmanuii 4yac KoOHUENTyaldbHUW aHali3 aKTUBHO
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BUKOPUCTOBYETHCS MEPEBAXKHO B JEKCULI 1 pazeosiorii. B 06yacTi JTHIBICTUYHOTO
aHali3y TEKCTy BIH 3HaXOAUTHCS B CTalii po3poOku. MokHa BII3HAYUTH, 11O BXKE €
3pa3Kd KOHIENTYaJIbHOI'O aHAII3y OKPEMUX CIIB TEKCTY a00 CYKYITHOCTI HEBEITUKHX
TEeKCTIB (IpUCHIB'IB, MPHUKA30K), aje TMOKM II€ HEeMae MOCIIIOBHOI MOJel
KOHIIENITYaJIbHOTO aHaJli3y IUJIOTO TEKCTy, Xoua € CEepHo3HI CIOCTEPEKEHHS 1
MEPEKOHIIMBO JOBEJICHI TEOPETUYHI MOJIOKEHHSI, SIKI JO3BOJISIIOTH CTABUTH MPOOJIEMY
KOHIIENITYaJIbHOTO aHai3y XyI0KHBOTO TEKCTY. JI0 HMX MOYKHA BIJHECTH HACTYIHI
CY/DKCHHS

1) 3HadymicTh KOHIIENTYaJBHOTO TPOCTOPY IS OYyIb-1KOT PO3BUHEHOT
HaI[IOHAJILHOI MOBH, POJIb TBOPIB KYJIBTYPH, B TOMY YHUCIIi CJIOBECHUX TBOPIB, B HOTO
PO3BUTKY 130araueHHs; «KoHIeNTyalnbHa cdepa, B AKiil )kuBe Oyb-HalllOHAJIbHA MOBA
MOCTIHO 30arauyeThcs, SIKINO € T1Ha HOro JIiTeparypay.

2) 3B'I30K MOBH i KYJIbTYpH, BKJIFOYCHHS MOBU B KOHIENTOC(HEpPY KYJIBTYpH
"KOHIIEMNT-1I€ 3TYCTOK KYyJIbTYpH B CBIAOMOCTI JIOAUHU; T€, Y BUIJISA1 YOTO KYJIbTypa
BXOJMTh B MEHTaIbHMIA CBIT Jroaunau" [49, c. 36].

3) KOHCTaHTHICTh KOHIICTITIB B KYJIbTYpl, fIKa PO3YMIEThCA SK iX TOCTiiHA
NPUCYTHICTh B KYJIBTYPHIA CBIJOMOCTI, IO OCOOJHMBO MiAKPECTIOE 1 TIMOOKO
nociimkye HO. C. CrenmanoB: «KoHCTaHTa B KyJbTypi — II€ KOHIIENT, ICHYIOYHI
HOCTIiNHO a0, MpUHAKMHI, ayxe moBro» [49, c. 37].

4) YHiBepcalbHICTh KOHIICTTIB, sIKa PO3TIISIAETHCS SK IIOCH 3arajlbHOJIIOICHKE,
yHiBepcanbHe: «KoHIent — yHiBepcamisi JIOACHKOI cBimomocTi ... baraTopasose
3BEpPHEHHS JI0 HBHOTO CIpHUsi€ (POPMYBAHHIO ACOIIATUBHOTO TIOJS, MEXI SIKOTO Y
CBIIOMOCTI Cy0'eKTa BHU3HAYAIOTHCS «KYJIBTYPHOIO MaM'ATTIO», IPHUYETHICTIO [0
nyxoBHOT Tpamuiii» [31, c. 282]. V MeHTaIbHOMY MPOCTOPI KOHIIETITY yHIBEpCAJIbHI
3HAHHS 3aMarOTh HOTO sJICpHI 30HH.

5) 3MaTHICTh KOHIENITY J0 PO3BUTKY, HOTO AWHAMIYHA MPUPOJIA: KOHIIETIT Ma€e
«mapyBaty» OyJOBY 1 pi3HI HIapH € Pe3yabTaTOM «OCAaJOM» KYIbTYPHOTO >KHUTTS

pisaux enox [50, c. 51].
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6) MeTa KOHLENTYalbHOTO aHaNi3y — BUSBIEHHA MNApaAUTrMHU KyJIbTYpPHO
3HAUYIIMX KOHUENTIB 1 OMHMC IX KOoHLentocpep, TOOTO TUX KOMIIOHEHTIB, SKI
CKJIaJal0Th MEHTaJIbHE MOJI€ KOHLETY.

KonuenrtyanbHuili  aHami3 XyJOXKHBOI'O TEKCTy Iepefdadae, TMoO-Tepuie,
BUSBJICHHS] HA0OPY KIIFOUOBHX CJIIB TEKCTY; MO-APYre, BU3HAUEHHs 0230BOr0 KOHIENTY
IOI0 MPOCTOPY; IMO-TPETE ONUC IMO3HAYYBAHOTO HUMH (KIIOUYOBUMH CJIOBAMH)
KOHIENTYaJIbHOTO MpocTopy. Benuke 3HaueHHs it GOpMYyBaHHSI KOHIIEITIB MalOTh
NOBTOPIOBaHI Yy TEKCTI CJIOBA, 3BaHl MO-PI3HOMY: CIIOBa-I€UTMOTHUBH, JEKCUYHI
JIOMIHAHTH, aJIe YacTille — KJIF0YoB1 cioBa. OfHe 3 HaWBaXXKUMX 3aBJaHb JIHI'BICTHKHU
TekcTy, Ha AyMKy A. B. HoBikoBa, — BUJIJIEHHSA MOAIOHUX KIIOUOBUX EJIEMEHTIB
TEKCTY, 00 OCIIIIOBHOT METOIMKH 1X BUSIBJICHHS 1 aHAMI3y oku Hemae [38, c. 125]. Ha
nyMky 1. B. ApHOJBA, «CEMaHTHYHO, TEMATUYHO 1 CTHIIICTUYHO HAHOUIBII ICTOTHUMU
€ TIOBTOPIOBAHI B JITAHOMY TEKCT1 3HaU€HHSI, SIKI BUCTYIIAI0Th Y HE3BUYHHUX 3B's13Kax» [1,
c. 163].

JIisi BUKOHAHHS HAIIOl HAyKOBOT POOOTH MU 0a3yBaTUMEMOCH Ha METOIUII,
3anpornionoBaniil JI. B. Mimep. [leprodeproBuM 3aBaaHHsIM y JOCTIKEHH] KOHIETITY
BUBAYEHHS craBumo nepen co60r0 BUUMCIEHHS MOTUBIB — CUTYaIlili BUOAYECHHS Y
JOCIIHPKYBaHUX HAMU XYyJIO’KHIX aHTJIOMOBHUX TBopax. Ha mpukmnan:

My father had moved away and was sitting at the table, his head in his hands.
“Oh God. I'm sorry. I'm sorry,” he repeated, though whether this was addressed to me
or to the Almighty, I could not tell. He did not look at me as | slowly stood up. Instead
he spoke into his hands, and although I kept my distance, knowing how volatile he could
be, | sensed that something had broken in him.

“I'm sorry,” he said, now shaken by sobs. “I can’t take it, kid. I just can’t—
fucking—take it. ” [74, c. 202]

Jlana cuTyairist € MpUKJIaJA0M MOTUBY — cHUTYyallii BuObadenns. [{utata 300paxye

BUOAYCHHS 3a MPOBUHY CEPEIHBOT BAXXKOCTI — OATHKO T/ Yac CBapKH BIAApWUB CHHA.
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Otxe, 6a30BUM KOHIIECTITOM Y I[i CHUTYaIllli, a TAKOX 1 Yy BCIX HACTYIHHUX MPHUKIIAIaX
MOTHUBY BHOaueHHd € konuent BUBAUEHHS.

HacTynHum 3aBlaHHAM [OCTa€ BU3HAYEHHS KIIOUOBUX CIIIB KOHILIETITYaJIbHOTO
npocropy. Y cuTyailli BUOaueHHs KJIIOYOBUMHM clioBaMu, Ha nymky 1. baym-Kynku,
JIx. Xaysa i I'. Kacniepa, € Taki ilekceMu siK: SOrry, excuse, apologise, forgive, pardon,
regret, fault Ta afraid [66, c. 48] Ta ocTaHHIM 3aBIaHHSM € OIKC KiHIIEBOT CTPYKTYpH

koHuenty BUBAUYEHHS y Xyn0kHbOMY aHTTIOMOBHOMY JUCKYPCI.

BucunoBku o I po3ainy

Ha ocHoBi BuBYeHHS AediHIIIi TUCKYPCY, HAIAaHUX CYYACHUMU 3apyOLKHUMHU
Ta BITYM3HSHMMHM MOBO3HAaBISIMM, MH 3 sACyBajM, IO JHCKYpC — II¢
3arajJbHONPUUHATHN TUII MOBHOI MOBEIIHKHU Cy0'€KTa B AKii-HEOY b cdepi AiSTBHOCTI,
JCTCPMIHOBAHHH COIliaIbHO-ICTOPUYHUMH YMOBAaMH, a TaKO0X CTEPCOTHUIIAMH, IO
3aTBEPAWINCS B OpraHizailii Ta IHTepIpeTalii TEKCTIB SIK KOMIIOHEHTH, CKJIAJO0BI 1
BiT0OpakaroTh Horo crerudiky. Tumosoris TUCKypcy Ha ChOTOIHI 1€ 3HAXOAUTHCS
Ha cTajii po3pooku. Ak 3a3navarots [llepuenko I. C., Mopo3zosa O. I, Cepaxum K. C.
Ta 1HII, ICHY€ IIMPOKAa ramMa THUIIOJOTIM JUCKYpCY, IO BIAPI3HAIOTHCS KPUTEPIIMH,
MOKJIAJeHUMH B IXHIO OCHOBY Ta (DYHKIIIOHAJIBHO-IISJIBHICHUM HaBaHTAXEHHSIM
JAHOTO TEPMiHy, SKUM HOTO HAAUIAIOTH JOCHiIHMKW. Hama poGora mpucBsueHa
XYyJI0KHBOMY TUCKYPCY, YHEIO LULTI0 € BIUIMB Ha «IyXOBHUH IPOCTIp» UMTada Ta
3MIHM B HBOMY. XapakTEPHOIO O3HAKOI CYyYaCHOTO AHTJIIOMOBHOTO XYAOXKHBOTO
JTUCKYPCY € BBIWIHBICTb.

MogsosnaBui bpayn II. Ta JleBiHcon C. AUISITH BBIYWIMBICTH Ha TO3UTHBHY
(cipsiMOBaHY Ha PO3BUTOK TEIUIMX CTOCYHKIB) Ta HETAaTWBHY (CIpsIMOBaHy Ha
30epekeHHST CBO€i pemnytarlii). BubaueHHS € cTpaTeri€ero HEeraTUBHOI BBIYJIMBOCTI.
Curyariss  BuOaYeHHS  XapaKTEPU3YEThCS  HASBHICTIO  IMOHAWMEHIE  JBOX
CIIBPO3MOBHUKIB, TOMIKO/PKCHHS, OOCTAaBUH CIUTKYBAaHHS Ta BUPAXCHHS MPOXaHHS

npo BuOaueHHs. EkcipecuBHICTh BUOAUEHHS 3aJI€KUTh BIJ] CTYIEHS] IPOBUHU MOBIIS.
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3 orisay Ha BaXJIUBICTh HOTO poil Yy PO3BUTKY MDKOCOOMCTICHUX BIJIHOCHH,
BUOAYEHHS MOK€ OyTH PO3IIIAHYTO SIK KOHLIETIT.

Hapasi cepen HaykoBIIIB HEMAa€ €IHOCTI CYMOK I0J0 MapameTpiB, 3a SIKUMH
MO>KE€ BECTUCS BUBYEHHS KOHLENTY. KOHLENTONOrH BIACTOIOIOTh TPU Pi3HI MIAXOIU
JUIST BUBYEHHS JAHOTO SIBUINA: JIIHTBOKOTHITUBHHM, JIHTBOKYJIbTYPOJOTTYHUN Ta
JIHTBOKOHIENTYaTbHHA. 3 OISy HA TEMY HaIIOi poOOTH Ta 3aBIaHHs, III0 MU TIEPE]
co00l0 CcTaBUMO, JJs JlaHoi poOOTM MH  BUKOPUCTOBYBAaTHMEMO  came
JIHTBOKYJBTYPOJOTTUHUN Miaxig g0 gociimkeHHs konmnenty BUBAUEHHSA y
CYy4acHOMY aHTJIOMOBHOMY XYAOXXHbOMY AHMCKYpci. IIpuxoapko A. M., MpUXWIBHUK
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO  MIAXOMY, TPOTMOHYE Take BHU3HAUEHHS KOHIICTITY:
«KOHIIETITH — CBOEPIIHI KYJIBTYPHI F'€HH, K1 BXOJSTh B TEHOTHUI KYJIbTYpH 1, HIMOBIpHO,
BU3HAUYAIOTh (DEHOMEHOJIOTTUYHY MOBEPXHIO KyIbTypH, ii ¢eHotun. Lle iHTerpaTusHi,
(GyHKIIOHAIBHO-CUCTEMH1, 0araToBUMIpHI (IIIOHaMEHIIe, TPUBUMIpHI) 1/1€ai30BaH1
(dbopMOYTBOpEHHS, SIKi, CaMOOPTaHI3yIOUUCh, CIHPAIOTHCA Ha TOHATIHHUN (abo
TIceB/I0- a00 MOMOHATINHWI) 0a3uc 1 3aKPIIUTIOIOTECS B 3HAYCHHI Oy/b-SKOTO 3HaKa:
HayKOBOTO TEpPMIHA, CJIOBa (CJIOBOCIIOJNIYYEHHs) ab0 OUIbII CKJIAJHOI JIEKCHUKO-
rpaMaTHKO-CEMAaHTUYHOI  CTPYKTypu  a00  HEBEpOaJIbHOTO  MPEAMETHOTO
(KBa3iMmpeIMETHOTr0) crioco0y abo mpeaMeTHOT (KBa3impeAMETHO1) ii...».

KonnenrtyanpHuii aHami3 XyAOKHBOTO TEKCTy Tiepeadadae, Io-Teple,
BUSIBJIICHHSI HA0OPY KIIIOUOBUX CJIIB TEKCTY; MO-JIPyTe, BU3HAYEHHS 0a30BOT0 KOHIICTITY
IIbOrO TPOCTOPY; MO-TPETE OMUC IMO3HAYYBAHOTO HHUMHU (KIIOUYOBUMHU CJIIOBAMU)

KOHIIENTYyaJIbBHOTO TIPOCTOPY.
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PO3/IL1 2. CHOCOBU PENPE3EHTAIIII BABAYEHHS B CYUACHOMY
AHI'VIOMOBHOMY XYJAOXHBOMY JUCKYPCI

Hpyruit po3ain poOOTu Oy/e MPUCBIYEHO aHAI3y OCOOJMBOCTEHN aKTyasizallii
konnenty BUBAYEHHS B cydyacHOMy aHrJIoMOBHOMY JHMCKypcl. Matepiaiom njis
JOCJIJIPKEHHSI CTaJId TBOPU TakuX nmuchMeHHUKIB: Harris J. “Gentlemen and Players”,
Rowling J. K. “The Casual Vacancy”, Sharpe T. “The Midden”. bazoBuM KoHIIEITOM
yCiX MOTHBIB, 110 OyAyTh aHaII3yBaTHUCS, 3TITHO 3 TEMOKO pPOOOTH, € KOHIICHT

BUBAYEHHAI.

2.1 JlinrBicTnyHi 3aco0u akryanizanii konuenty BUBAYEHHSI B TekcTax

k. Xappic

B manomy posaini, mochimkeHHss Oye MpoBEIeHO Ha Matepialii pomaHy Joanne
Harris “Gentlemen and Players” [74].

[Tepmie kiatouoBe CJIOBO, IO OYyJIO 3acCTOCOBaHE Ui aKTyasizallli KOHIIENTY
BUBAYEHHSA — sorry. Jlns po3yMiHHS TOYHOTO 3HA4YeHHs JIeKCeMHU SOrry,
IIPOAHATI3YEMO 11 3HAUCHHSI B AHTJIOMOBHHUX CJIOBHHKAX.

3rigHo 3Ha4eHb cioBHUKa Cambridge Dictionary, SOIry Bkitouae B cebe:

— feeling sadness, sympathy, or disappointment, especially because something
unpleasant has happened or been done;

— to feel sad because you have a problem and you feel that it is not fair that you are
suffering so much;

— used to show that something that must be said causes sadness or disappointment;

— used to say that you wish you had not done what you have done, especially when
you want to be polite to someone you have done something bad to;

— used to show politeness when refusing something or disagreeing;
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a bad condition or situation;
used when apologizing for something;
used to show politeness when refusing something or disagreeing;
used when politely asking someone to repeat something or when politely
interrupting someone;
feeling bad because you have caused trouble or difficulty to someone else;
Sorry is also used as a polite way to show your sympathy to someone because of
a loss, problem, or trouble the person has had;
Sorry is also used as a polite way of asking someone to excuse you for having
done something that might have annoyed the person;

— S0 bad as to cause feelings of sympathy. [73]

Takum umnom, xonuent BUBAYEHHS wmoxe OyTu akryanizoBaHuil 3a

JOIIOMOTI' 010 JICKCEMHU SOITY B TaKUX CI/ITyaIIiHX, SK:

«OKaJIb, PO3KasHHS;
«OKECT BBIWIHNBOCTI»;

«CHTYaIlis JICTKOT IPOBUHUY;
«CHTYaIlis CePeIHBOT TPOBUHN Y,
«CHTYyaIis TSHKKOT IPOBUHNY;

«popMaTBHICTBY.

[Ipoananizyemo npukianu akryanizanii konnenty BUBAYEHHS 3a nomomorozo

JeKceMH SOrry:

[Mpuknaau akryanizanii konnenty BUBAUEHHS y 3nauenHi «kanby:

| am sorry for it. But he was right. What do we really know about our colleagues?

[74, c. 142]

I saw him, " I told her. ,,Or at least, I thought I did... "
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., We all were, " said Marlene. ,, But there was no Pinchbeck on any of the
School records, or in the photo files, or even on the lists of applicants. Anyway, by
then, it was all over. No one was interested. My son was dead. We had a school to
run. "

Leon shrugged. “Pactum factum. Bugger went down. Seven years. Felt a bit
sorry for him, really.” He smiled indulgently [74, c. 192].

I looked up at him then, allowing my eyes to fill with tears. It wasn’t difficult in
the circumstances. | thought of Leon, and of my father, and of myself, and the tears just
came all on their own. “I'm sorry,” I said [74, c. 221].

In a way I'm sorry. Still, after the notebook, 1 knew I couldn’t let him live [74, c.
240].

1 "m sorry, " I said.

., 1t wasn’t your fault... Besides... being sorry won'’t bring Leon back, will it?
[74, c. 416].

B nanoMy MOTHBI agpecaHT NPUHOCHUTH CBOI BMOAYeHHs 3a Te, 110 HaraaaB
MaTepl mpo Oe3qyliHe CTaBieHHS A0 il CHMHa, MPO HOro CMepTh, MOPYIIMBIIN THM

CaMHUM TOCTYJaT YECHOTH, 1 y BIAMOBIAb OTPUMYE E€MOIIIMHO CTPUMAHE IMPOIICHHS.

Otxe, konuent BUBAUEHHS aktyanizoBaHO y 3HAaYEHHI «XKaJb».

[Tpukmanu axryanizamii konnenty BUBAYEHHS y 3nadenHi «BuOaueHHS B
CUTYaIIil JIETKOT IPOBUHI:

“Ah—sorry. Must get along. Headmaster’s briefing. Can’t be late.” [74, c. 23].

“Ah—sorry, Roy. Catch you later.” [74, c. 35].

“I'm sorry, sir. | should have asked your permission” [74, c. 98].

“I'm sorry,” she said.

“Don’t be. It doesn 't suit you” [74, c. 115].

So, at last, you've heard it all. I'm sorry it had to be here and now [74, c. 301].
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The cramp in my side came again, and | gave a smothered gasp. Miss Dare broke
off at once. “I'm sorry, sir,” she said in a gentler voice [74, c. 259].

“I'm sorry, ” I said mildly. “l| must have missed your message ” [74, c. 136].

Tax, My HaBeIM NPUKIAIA TUX MOTHBIB, J€ T€pPOi BXKUBAIOTh JIEKCEMY “SOITy” B
TUX BUIAJKaX, KOJU BOHM 3MYIICHI HTH, 3p00OWIM 1IOCH 0€3 J03BOJY, PO3KPUIH
HEKOPEKTHUW BUMHOK 1HIIOT JIFOAUHU, HE MOOAYIN MOBIIOMIICHHS a00 CKa3aju 3aiiBe
B nopuBi emoiiil. Omke, xonuent «BUBAUEHHSA» Moxxe akryanizyBaTuCh 3a
JIOTIOMOTOI0 JIEKCEMHU ““SOrTY”’ B 3HAUEHHI «JIeTKa MPOBUHA.

[Mpuknagn axtyamizamii konuenty BUWBAYEHHS y 3HauenHi «3Hak
BBIWINBOCTI»:

“I'm sorry, Dr. Devine. I don 't have the slightest idea” [74, c. 46].

I’'m sorry, Peggy. | nearly meant it too [74, c. 121].

“Oh, you were talking to me,” I said. “I’'m sorry, | thought perhaps you were a

member of the royal family ” [74, c. 128].

BUBAYEHHS 4acTo BHKOPHUCTOBYETHCS y 3HAU€HHI «3HAK BBIWIMBOCTI», B
CUTYyaIlisIX, KOJIM JIFOJWHA HE Ma€ HISAKOI IMPOBHHH, ajie MouYyBae cebe HEe3pydHO B
HACJIIZIOK CBOTO HE3HAHHS IEBHOI CHTYallil, 0OCTaBUH, HENPABIJIHBHOTO PO3yMiHHS
CJIB.

ITpukmanu axryanizamii konnenty BUBAUEHHSA y 3nauenni «BuOadeHHS B
CUTYaIlil cepeIHhOT MPOBUHU.

“Sorry, sir, ” muttered Allen-Jones, looking fixedly at his desktop.

“I think it is Mr. Meek who should be receiving the apology, ” I said.

“Sorry, sir” [74, c. 52].

My father had moved away and was sitting at the table, his head in his hands.
“Oh God. I'm sorry. I'm sorry, ” he repeated, though whether this was addressed to me

or to the Almighty, I could not tell. He did not look at me as | slowly stood up. Instead
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he spoke into his hands, and although I kept my distance, knowing how volatile he could
be, | sensed that something had broken in him.

“I’'m sorry,” he said, now shaken by sobs. “I can’t take it, kid. I just can’t—
fucking—take it” [74, c. 202].

Tak, npuKIaau I€MOHCTPYIOTh 3aCTOCYBAHHS JIEKCEMHU “SOITY” y BUIIAJIKY, SKILIO
repoii Ma€e MPOBUHY CEPEAHBOTO CTYIICHS, @ CaMe: HAHECEHHsI TSKKO1 o0pa3u, cBapkKa,
JOMYIIEHHS CEPUO3HOT MOMMIIKH, sIKa MaTUME 3HAa4HI HACIIKH JIJII CaMOTro Ireposl Ta

OJIA OTOYYHOYUX.

Takox, konuent BUBAYEHHS 6yno axTyainizoBaHO 3acO000M KIFOUOBOTO
cioBa apologize Ta ioro noxiguux. [IpoananizyemMo 3HaYCHHS 1€l JTIEKCEMHU.
B cnoBuuky Cambridge Dictionary nekcema apologize mae HacTyImHI 3HaYCHHS:
— to tell someone that you are sorry for having done something that has caused
problems or unhappiness for them;
— to tell someone that you are sorry for something that has caused inconvenience
or unhappiness;
— to express regret for something done or said: to make an apology;
— to express regret for having done or said something wrong;
— to tell someone that you are sorry for having done something that has caused
problems or unhappiness for them.
OTxe, 11 TIeKcemMa MoKe OyTH 3aCTOCOBAaHO B CUTYAIlifX:
— Bubauenns 3a HaHECEHY IIKOY;
— Bubauenns 3a HaHECEH1 HE3PYUHOCTI,;
— Bwpas ciiBuyTTs Ta xamo [73].
[Tpoananizyemo npuxian akryanizamii koanenty BUBAUEHHS 3a nonmomororo

nexcemu apologize: y nacrynHoMmy MoTHBI Jiekcema apology, nmoxinna Bin apologize,
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BUKOPHUCTOBYETHCSI HA TTO3HAYCHHS caMOTo (DakTy BUOAUECHHSI, HE3AJICIKHO BiJl CTYIEHS
IIPOBHHM Ta CUTYaIlli BULJIOMY:

Heads nodded. Among the faces | saw Allen-Jones and McNair, Sutcliff, Jackson,
and Anderton-Pullitt. Half my form. I shook my head in disgust. “I had thought better
of you, 3S. I thought you were gentlemen.”

“Sorry, sir,” muttered Allen-Jones, looking fixedly at his desktop.
“I think it is Mr. Meek who should be receiving the apology, " I said.

“Sorry, sir” [14, c. 52].

Hactynuuii MoTMB MicTUTh JiekceMy apologetic, moxigny Bin apologize, y
3HAaYEHH1 HeBepOaIbHOI repeaaydi BUOAUEHHS.
That sounded ominous. | always mark in my own room when I'm free.
“Do you mean to say I'm going to be sharing room fifty-nine? ”
Pearman looked apologetic. “Well, most people share,” he said. “We don’t have the

space otherwise. Haven 't you seen your timetable?” [74, c. 32].

Takox, xonuent BUBAYEHHS Oyno akryamizoBaHo 3aco000M KITFOYOBOTO
cioBa excuse. IIpoananizyeMo 3HaYCHHS 111€1 IEKCEMHU.

B cnoBauky Cambridge Dictionary iekcema €XCUSEe Ma€ HACTYIHI 3HAYECHHS:

— to forgive someone;

— a polite way of attracting someone's attention, especially of someone you do not
know;

— used to politely ask someone to move so that you can walk past them;

— used to tell someone politely that you are leaving;

— used to say sorry for something you have done by accident;

— said before disagreeing with someone;
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— used to politely ask someone to repeat something they have said because you
have not heard it;

— areason that you give to explain why you did something wrong;

— afalse reason that you give to explain why you do something;

— to explain why you cannot be present somewhere;

— to give false reasons why you cannot do something [73].

[Ipoananizyemo mnpuxiaau axrtyanmizamii  konuenty BUWBAYEHHSA 3a
JIOTIOMOT OO0 JIEKCEMHU EXCUSE:

| met him in the mornings—wearing my own clothes under my St. Oswald’s
uniform—and arrived to my own classes late, with a series of ingenious excuses [74,
c. 96].

Miss Dare smiled and picked up her marking. “I’'m sure you have work to do,”
she said, making for the door. Then she stopped. “EXcuse me for asking, sir,” she said.
“But you 're not planning retirement this year, are you?” [74, c. 133].

“Excuse me, Mr. Snyde, sir,” said Leon, behind him. [74, c. 229].

“Excuse me, Mr. Straitley—" That look again, like a man whose last-minute
reprieve has finally come. “Duty calls” [74, c. 367].

[TpoananizyBaBIId MOTUBH, MH MOXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO aKTyasli3allis
konnenty BUBAUEHHS uepe3 kirodoBe CIOBO €XCUSE BiIOYBa€ThCS B CHTYAIIisX,

KOJIM TepO HE Ma€ MPOBUHU, ajie Ma€ MPUUHMHY sl BAOAUYEHHS, TaKy SIK IEpEpUBAHHS

Oecian, CTaBICHHS 0COOMCTUX IMUTAHbD.

Takox, Mu 3moriau BuokpemuTd Bumanok, ne BUBAUEHHS akryamizoBano
yepe3 JeKceMy eXCUSE K MOSICHEHHS:
Of course 1'd had more opportunity to study them; I had notebooks filled with

sketches—what was more, | could forge any signature Leon gave me, which meant that
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both of us were able to benefit with impunity from a number of excuse notes and out-
of-school permission slips [74, c. 258].

Tax, repoil nucaB BeIUKY KUIbKICTh MOSICHIOBAJIbHUX 3aMMCOK, BUOAYaIOYUCh 32
MPOITYCKH 3aHATh.

B nepmomy mMoTuBi, Mu 3Moriu BiazHauntu, o BUBAYEHHS akryanizoBano
yepes JEKCeMY EXCUSE sIK BUIIPAaBIaHHA

| met him in the mornings—wearing my own clothes under my St. Oswald’s
uniform—and arrived to my own classes late, with a series of ingenious excuses[74, c.
96].

Taxk, repoit MOCTIHO 3aMi3HIOBABCS HA 3aHATTS, 1 3aBXK/IM 3HAXO/UB MPU [IBOMY

BEJIUKY KUTbKICTh BUOAUCHb-BUIIPAB/IaHb.

HactynmHum K11040BUM CIIOBOM, 32 JIOMTIOMOTOIO SIKOTO aKTYalli3yEThCSl KOHIICTIT
BUBAYEHH!I € afraid IIpoananizyemo 3HaueHHS (i€l JEKCEMHU.
B crnoBuuky Cambridge Dictionary nekcema afraid mae HacTymHi 3HaYCHHS:
— feeling fear, or feeling worry about the possible results of a particular situation;

— used to politely introduce bad news or disagreement [73].

[Tpoananizyemo npukianu akryanizamii konnenty BUBAYEHHS 3a nomomororo
nekcemu afraid:

“Four people? I'm sharing my room with four upstarts and a House Meeting?”

“It gets worse, I'm afraid,” said Miss Dare meekly. “One of the upstarts is me”
[74, c. 32].

I found Bishop’s (handwritten) note in my pigeonhole at the end of the lunch
break. Not before, I’'m afiraid, though Marlene tells me she delivered it at registration.
[74, c. 198].

A bit late for that, I’'m afiaid; but he isn’t a pervert, as the Examiner crowingly
suggests [74, c. 229].
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Y HaBeaeHMX MoOTHBaX Jiekcemoro afraid BupaxkeHo JKamb  IOAO

MOBIIOMJIIOBaHO1 1H(opMaIlii.

TakuM YMHOM, MU MOXKEMO 3pOOMTH BHCHOBOK NIpO T€, 10 B pomaHi J[>koaH
Xappic “Gentlemen and Players”, xonuent BUBAYEHHS akrtyanizoBano 3a
JOTIOMOT OO KJIFOUOBHX CIIIB:

— SOrry, B KOHTEKCTaX: <Kalib», «BHOAueHHs B CUTYyallli JIETKOI MPOBUHU», SK

«BUOAUEHHS B CUTYyallli CepeIHbOI MPOBUHNY, «3HAK BBIUIUBOCTIY;

— apologize Ta fioro MoXigHUX B KOHTEKCTI «3HAK BBIWIMBOCTI» «(HaKT BUOAUCHHS;
— afraid B KOHTEKCTI «Kajb 3 MIPUBOY MOBITOMICHHS;
— eXCUSe B KOHTEKCTI «3HaK BBIWIMBOCTI», IIOSICHEHHS», «BUIIPABIAHHS».

[IponeMoHCTPY€EMO pe3yabTaTu JOCTIIKEHHS Ha puc. 2.1.

Sx nemoHcTpye pucyHok 2.1, akryamizauis konuenty BUBAYEHHS 3a
JOTIOMOTO0 KJIFOYOBOT'O CJIOBa SOITY TMpEACTaBICHO HAWOLIBII 3HAYHOIO KUIBKICTIO
(70,8%) y pizHuX KOHTeKcTax. Mu 3’sgcyBanu, mo B MeHmomy cryneHi (14,6%),
kounent BUBAUEHHS aktyaiizoBaHo 3a J0mOMOror Jiekcemu apologize Ta ii
noxinaux. Konnent BUBAYEHHS B HaliMeHIIOMY CTYIIEHi1 aKTyalli3yeThCs 3a
JI0MIOMOT 0RO JiekceM excuse Ta afraid (mo 3%). BxwuBanns jexcem pardon, regret ta

forgive Ha mo3HaveHHs BUOAYEHHS y JaHOMY POMaHi BiICYTHI.
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Puc. 2.1 — PesynbpTaTi 0CIiIKEHHS

2.2 JlinrBicTuuHi 3aco0m akryauizanii konnenty BUBAYEHHS B TekcTax

k. Poyainr

HactynHum  kpokoM, TpoaHamizyeMo 3aco0M  akTyali3almii  KOHIIETTY

BUBAYEHH B pomani Rowling J. K. “The Casual Vacancy” [75].

AxTtyamizanig kounenty BUBAUYEHHSI 3a qonmomororo Kiiro4oBoro cjioBa SOrry:

[Tpuknaan akryanizanii koanenty BUBAUEHHS y 3HauenHi «kanby:
‘I’m very sorry about Mr Fairbrother too,’ said Tessa. ‘He was an old friend of
ours, actually. That’s the reason Mr Wall is a bit—"[75, c. 27].
‘Oh God, Minda, I’'m so sorry.’ ‘Don’t be silly. It’s fine.” [75, c. 93].
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You’re sorry we didn’t go as a couple. [75, C. 79].

‘Fine,” he said. ‘You were missed. Aubrey and Julia were sorry you couldn’t
make it.” [715, c. 137].

He was not sorry that he had left before it disappeared into the ground. ‘Gotta
be, hasn’t it? Death.’ [75, c. 140].

Mu naBenu mnpukianu axtyanizamnii konuenty BUBAUEHHS y 3nadenHi
«OKallb», B CUTYaIlisIX, Jie Tepoi MIWCHO CIiBYYBalOTh a00 PO3KAIOIOTHCS B TOMY, IO
Oyno 3pobisieHo: Tak, reposiM xaib mictepa Deipopazepa, repoidst CriBUyBa€ HIIN
repoiHi, B IHILIINA CUTYyalli, FepOsM IIKOJa, 110 BOHU HE BiIB1Aanu 3axij pazom, O6pi 1
JIKyITisi IIKOAYBaJM, M0 1X APYr HE 3MIil MPHUIXaTH, a B OCTAHHHOMY MOTHBI, T€pPOIO

6y.]'IO 30BCIM HE mKoaa, I1o Horo BOopora 3a6paJ1a CMCPTh.

[Mpuknaan axtyanizanii konuenty BUBAUEHHS sk «Bubauenns B curyarii
JIETKOT MPOBUHUY:

‘Minda, I’m so sorry,’ she sobbed, ‘but I was having to deal with Colin and all
the rest of them.’ [75, c. 35].

‘Sorry,’ he said thickly, wiping it away with his napkin. [75, c. 134].

Tak, BuIIEHaBEICHI MNPUKIAAN JEMOHCTPYIOTh aKTyalli3allil0 KOHIICTTY
BUBAYEHHS 3a momomororo jgekceMu SOFrY B CHUTYyaIlisiX, KOJU T€pOiHi JOBEIOCH
MAaTH CIPaBy 3 BOPOTaMH CBO€1 MoApyru. B iHIIOMY BUManKy, Tepoit 3a0pyIHUB CBOIO

CYIIyTHUIIIO, TOMY 3 BIJIYTTSM COPOMY Ta JIETKO1 MPOBUHHU, BIH BUOAYUBCS.

[Tpukianu akryamizamii koatenty BUBAUEHHS six «3HaK BBIWJIMBOCTI»:
The young woman's jaunty voice was as loud and horrible in Mary’s ear as a
triumphal fanfare; the blast of it obliterated the sense of the words.
‘Sorry?’
‘Alison Jenkins from the Yarvil and District Gazette. I want to speak to Barry
Fairbrother? It’s about his article on the Fields.’ [75, c. 49].
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B nmanomy MOTHBI, TepoiHd BUOA4aeThCsd uepe3 Te, M0 HE po3dyja CEHC
CKa3aHoro i, THM caMHM BHUPA)KAIOUM MPOXaHHSA 10 CHIBOECIIHMKA MOBTOPUTHU
CKa3aHe 1€ pa3. TakuM YuHOM, BUOAUEHHSI BUCTYIIAE TYT B POJI1 3HAKY BBIYJIMBOCTI.

‘Sorry, Terri, but I've got to ask,’ said Kay. ‘Have you used this morning?’ [75,
c. 52].

B naBenmeHomy mpuKiami, TepoOiHs Ma€ MOCTABUTH TePOI0 HE3pydHE MUTAHHS,
TOMY BBIWIMBO BHOAYaeThCs 3a3aaieriab. OTxke, B IbOMY BUIAIKY, BUOAUCHHS 3HOBY
K TaK, BUCTYIIAE B POJI1 3HAKY BBIUJIMBOCTI.

‘I’m sorry, Terri,’ said Kay, ‘but you weren’t in any fit condition to have sole
charge of a small child.’ [75, c. 81].

B mpukiani repoins BuOadaeTbes 3a 3po0sieHe 3ayBaKeHHsI. B 1IboMy BHITAIKY,
BUOAueHHS — JIMIIE 3HAaK BBIWIMBOCTI, TOMY IO TEpOiHA 3poOuiia 3aciIy’KeHe
3ayBa)KE€HHs, TOMY BOHA HE Bi[YyBa€ MPOBUHU 32 11, JIO TOTO K, BBIUWINBE 3ayBa)KCHHS
He 00pa3uio criBOeciiHuKa. TakuM YMHOM, B MPUKIIAIl BUOAYEHHS aKTyali30BaHO 3a
JIOTIOMOT OO0 JIEKCEMH SOITY yepe3 CUTYallilo «3HaK BBIWIMBOCTI».

‘Sorry, mate, I'm going the other way,’ said Simon. ‘Cheers.’ [15, . 96].

B npuknani, CailiMoH BBIWIMBO BHOAYaeThcsl 3a Te, IO HE MOXKE
CYINIPOBOJIXKYBAaTH CBOTO Jpyra — oMy Tpeba WTu iHImUM 1nuisixoMm. OTxe, BUOAYCHHS
aKTyaJi30BaHO 3a JOTIOMOTOIO JIEKCEMU SOITY Yepe3 CUTYaIlil0 «3HAaK BBIWIMBOCTI».

Then came another small flurry of movement, and Samantha heard Howard’s
loud voice: ‘Excuse me ... so sorry ... trying to join our family’ [75, c. 112].

[Tpuknan neMOHCTpYe, 3HOBY K Taku, akryamizamio koHnenty BUBAUEHHS
3a JIOTIOMOTOIO0 JIeKCeMH SOrry depe3 CHTYyallil0 «3HaK BBIWIMBOCTY. [epoins
HAMaraeThCsl MPOTUCHYTHUCH Yepe3 HATOBI, PO3MITOBXYIOUM IHIINX JIOJEH, Yepes Iie,
BOHA BBIYWJIMBO BUOAYAETHCS.

D’m sorry, Sam, it’s not really my taste ... just a teeny bit over the top ...[15, C.

136].
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B npukinani, repoids He Xode 00pa3uTH Apyra TUM, 110 i He MOA00AETHCS HOro
BuOIip. ToMy, BOHa BBIWIMBO BUOAYa€THCS 1 3a3HAYAE, 10 1I€ HE 30BCIM B 1i CMaKy.

‘Sorry, I don’t know what you do, Samantha?’ asked Kay. [75, c. 160].

B 3a3nauenomy mpukiaal konuent BUWBAYEHHS akryanmizoBano 3a
JIOTIOMOTOI0 JIEKCEMHU SOITY uepe3 CUTYaIlil0 «3HaK BBIWIMBOCTI», TaK SIK T'€POiHA
BBIWIMBO 3alUTY€E MOAPYTY, YUM Ta 3aiiMaeTbcs. BubauaeTscs repoins uepes Te, 1110
BOHM BX€ JOBrO CIUIKYIOThCS, @ BOHA TaK 1 HE 3HA€, YUM NoJipyra 3aiimaerbest. OTxe,
B 111i cUTYyallil BB1WINBE BUOAUEHHS € IOPCUHUM.

‘U’m sorry, but that’s a very naive point of view, if you re going to judge success
purely = [75, c. 162].

B npuxnani, repoit BBIWIMBO BUOAYAETHCS 32 T€, IO HE MOTOHKYETHCS 3 TOUKOIO
30py CIIIBPO3MOBHUKa dYepe3 Horo HaiBHICTE. Omxke, koHuent BUBAYEHHSA

aKTyaJIiSOBaHO 3a JJOIIOMOT' 010 JIEKCEMHU SOI'TY yepe3 CI/ITyaIIiI-O «3HaK BBIYJIHUBOCTIY.

[Mpukmanu axryamizamii konuenty BUBAUYEHHS sk «BubGaueHHs B cuTyarrii
cepeaHbOT IPOBUHM.

‘U’'m sorry ... ’m sorry ... oh God, Gav ..." [75, c. 195].

B npuknazi, repoins BubavyaeThCs yepes3 3anoAisiHy mKoay. Takum YMHOM, B
poMy BuMaaky, koHenT BUBAUEHHS akryanizoBaHo 3a JOTIOMOT0O JIEKCEMHU

SOI'Ty "epe3 CUTYAIIII0 «CePEeIHS MPOBUHAY.

B 3nauniii kinbkocTi, konnent BUBAUEHHS aktyanizoBaHo 3a q0MOMOTO0
KITII0YOBOTrO ciioBa apologize. PosrisHeMo, B MOTHBax SIKOTO KOHTEKCTY OyIio

aKTyaJTi30BaHO KOHIIETIT.

PoskasiHus:

not going to apologize for getting involved with the community— [75, c. 156].
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Tak, 3 KOHTEKCTY 3p03yMUIO0, 1[0 TOJOBHUM repoil He 30MpaeTbesi BUOAYaTUCh
(He BiquyBae po3KasiHHSA ) 3a T€, 1110 MOTPANUB Yy TaKy KOMIAHIIO.

‘Don’t be so damn rude and disgusting!’ shouted Colin. ‘Sit up properly! Wipe
up that mess! How dare you speak to your mother like that? Apologize!” [75, c. 214].

B MoTuBi, HaBeneHOMY BHINlE, OJIUH TE€POM 3aKIUKAE I1HIIOTO PO3KASITUCH
(BubaumTHuCh) B rpybomax Ta Hemnoaszi g0 marepi. Omxke, koninent BUBAUEHHSA
aKTyaJi30BaHO B [bOMY MPHUKJIAAl 3a JOMOMOroi0 JjekcemMu apologize B KOHTEKCTI
«PO3KASTHHS».

He had confessed to his parents, and they had personally telephoned the victims
of the boy s spite to apologize. [75, c. 358].

Taxk, B mpuKIaai XJOMYUK PO3KAsBCS B CBOiH 371001 Ta HOro 0aThbKU MOA3BOHMIIN
O0aThbkaM KEpPTB, W00 BHUPA3UTH CBOE PO3KasSHHSI (BUOAUYUTHCH). TakuM UYHUHOM,
konuent BUBAUYEHHS aktyanizoBaHo B IbOMY TPHUKJIAJl 32 JOMOMOTOI JICKCEMH
apologize B KOHTEKCTI «PO3KasTHHS.

The Walls had not telephoned Shirley to apologize, but she was constantly
primed, in case the boy should mention it to his parents, or in case anybody should
bring it up, to deliver a final crushing blow to Stuart’s reputation. [75, c. 358].

Tax, repoins 3aBxau Oyja TOTOBA PO3KAsTUCh B TOMY, 1[0 BOHA CIIPUYMHUIIA,
SIKITTO YKEPTBHU TIIBKH 3raiatoTh mpo 11e. Orxe, konnent BUBAUYEHHS akryanizoBano
B IIbOMY TIPUKJIaJI1 32 JJOMTOMOTOI0 JiekceMH apologize B KOHTEKCTI «PO3KasTHHS».

Guilt and dread dogged him until, on Sunday evening, he cracked and called Kay
to apologize. [75, c. 194].

B mpukiiani modyTTs MPOBUHU MEPECIIiyBajIo repos 10 TUX Iip, TOKW BiH HE
noa3BoHuB Keit 1100 BuOAYUTUCH (PO3KASITUCH B COIPUUYMHEHOMY iH). Takum 4uHOM,
kourent BUBAUYEHHS aktyanizoBaHo B 1IbOMY MPHUKJIAAl 32 JOIMOMOTOIO JIGKCEMU

apologize B KOHTEKCTI «pO3KasTHHS.
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Axryanizauis konuenty BUBAUEHHS 3a gomomMororo Kiar04oBOro cjioBa
excuse:

Excuse me, | must say hello to Lawrence ...” [75, c. 239].

B npuxnani, konuent BUBAYEHHS aktyanizoBaHo 3a 1OMOMOIOIO JIEKCEMHU
EXCUSE B KOHTEKCT1 «CUTYyallli BBIWIMBOCTI» — TaK, Fepoi BBIYWIMBO BUOAYAETHCSA 3a T€,
0 BiH MYCHUTbH TMOJHUIIUTH CBOiX CIIBOECIAHUKIB 3a IJIi TOTO, 100 MPUBITATUCH 3
THIITUMU.

Hactynuuii motuB neMoHcTpye aktyanizaimito koHuenty BUBAUEHHSA 3a
JIOTIOMOTOI0  JIEKCEMU EXCUSe dYepe3 CHUTyalll0o  «3HaK BBIWIMBOCTI». [‘epoins
HaMaraeTbcsi MPOTUCHYTUCH Y€pe3 HATOBI, PO3MITOBXYIOUHM IHIIMX JIOJEH, Yepes 1ie,
BOHAa BBIWIMBO BHOaudaeThcsi. HarpomamkeHHs JIeKCEM Ha TO3HAYEHHSI KOHIEMTY
BUBAYEHHS cBimuuTh Ipo €KCHPECUBHICTh T€POiHI Ta i MepeKruBaaHs 3 MPUBOIY
3aB/IaHHS HIIUM HE3PYYHOCTEM:

Then came another small flurry of movement, and Samantha heard Howard’s

loud voice: ‘Excuse me ... so sorry ... trying to join our family ... [75, c. 112].

Takox y manomy TBOpi, koHenT BUBAUYEHHS Oyno akryanizoBano 3acobom
KJIF040BOTO citoBa pardon. IIpoanaaizyemMo 3HaYCHHS Ii€T JEKCEMH.

B crosauky Cambridge Dictionary siekcema pardon Mae HacTyIHI 3HAUCHHS:

to forgive someone for something they have said or done;

— an occasion when someone who has committed a crime is officially forgiven;

— used to politely ask someone to repeat something they have said because you did
not hear it;

— used to show that someone has said something that offends you [73]

[Tpoananizyemo Bumnagku aktyanizamii konienty BUBAUEHHS 3a

JOITIOMOI'0I0 KJITFOYOBOI'O CJIOBA pardon:
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He thumped his chest. ‘Pardon me. Yes. It’ll be very interesting indeed. [75, C.
70]
Howard burped sonorously. ‘Bloody disgraceful. Pardon me.’ [75, c. 132].

Axryanizamiss konuenty BHUBAYEHHS 3a nmomomoror nexcemu pardon
3aCTOCOBYETHCS B CUTYaIlisIX (hOPMaIbHOr0 BUOAYEHHS — TOOTO KOJIM Tepoil MOPYIIUB
NEBHI MpaBWia €TUKETY, SK B JAPYroMy NpHKiIaal, abo X HE BiUyBae MPOBUHHU, 1
BUOAUYa€eThCS JIMIE TOMY, 110 TOBMHEH. OTxe, B il cuTyarlli, BUOAueHHsS — JIUIIe
(OpMaNbHICTb.

She thought she saw two of the St Anne’s girls exchange whispers and smirks,
and was sure of it when Krystal suddenly stood tall, glaring at them, and said, ‘S ’pose
your shit smells of roses, does it?’

‘I beg your pardon?’ said their coach. [75, c. 368].

Tax, yunTenb 3BepTae yBary Ha BUKOPUCTAHHS HEHOPMATHUBHOI JIEKCUKH CEpejl
y4HIB 1 CBOiM OOYpeHHM 3alUTaHHSIM BHMAara€ JiB4aT KOHTPOJIOBATH CBOi
BHUCIIOBIIIOBaHHS. Y JaHOMY MOTHBI JiekcemMa pardon BHUKOpUCTaHA y 3HAYCHHI

«3BEPHEHHS yBaru Ha jii abo cJIoBa, 10 00pakatoTh», TOOTO SIK BAMOTa BUOAUUTHCH.

Y nanomy TtBOpi, konument BUBAUEHHS Oyno aktyamizoBano 3acob6om
KJIIF0UOBOTO clioBa regret. [IpoananizyemMo 3HaYEHHS ITI€T JICKCEMH.
B cnoBauky Cambridge Dictionary nekcema regret mae HaCTyIH1 3HaYEHHS
— to feel sorry or unhappy about something you did or were unable to do;

— (formal) to express in a polite way that you feel sorry about something [73].

[Ipoananizyemo Bumnaaku akryanizamii koanenty BUBAUEHHS 3a

JIOIIOMOT OO KJIFOYOBOI'O CJI0Ba regret:



58

Parminder turned to her computer monitor, typed in a password, and brought up
her inbox. She angled the monitor so that Tessa could read Howard’s message. The
first paragraph expressed regret at Barry’s death. [75, c. 96].

VY naHoMy MOTHBI MAa€EMO 3MOT'y CIOCTEpIraTH BUKOPUCTaHHS JIeKceMu regret y

3HAQYE€HH1 «CHIBUYTTS (KaJib)», IPUHECEHI 32 CMEPTH 3HAMOMOTO.

Axryanizauig konenty BUBAUEHHS 3a nornomoroto kiitouoBOro cjioBa

afraid:

‘She’s probably hoping the Weedons are too ignorant to sue, but that won't
matter if the General finds out it was the wrong medication.’

‘She’ll be struck off,” said Maureen with relish.

‘That’s right,” said Shirley, ‘and I’m afraid a lot of people will feel good
riddance. Good riddance. [75, c. 128].

‘Simply not true, I’m afraid,” Miles said firmly. ‘To fully understand the problem,
Kay, you need to appreciate a bit of local history.’ [15, c. 159].

‘Did you grow up in Pagford?’

‘Afraid so,’ said Miles, smiling complacently. ‘Born in the old Kelland Hospital
along the road. They closed it in the eighties.’ [75, c. 160].

D’m afraid the young ones were, well, laughing at Maureen ... it’s such a pity
she wore that dress ... I hate seeing her make a fool of herself. [75, c. 306].

Sk 1y TBOp1 mOMEpeTHHOTO aBTOPA, YC1 BUILIEHABEICHI MOTUBH, 110 BKIIFOYAIOTh

y cebe nekcemy afraid BupakaroTh Jkajb 100 MOBIIOMIIFOBAHOI iH(OpMaIlii.
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[IponeMoHCTpy€EMO pe3yabTaTH AOCTIIKEHHS Ha puc. 2.2:

70 | Afraid

60 H Regret

Apologize

50
Excuse
40 W Pardon

mS
20 orry

20

N

Puc. 2.2 — PesynbpTaTi 0CIIIKEHHS

Omxe, Mu 3’scyBany, 1o B pomani J[>x. Poyninr “The Casual Vacancy”, konuent
BUBAYEHHS aktyanizoBaHO 3a JOIOMOTOO KIIFOUOBHX CIIB:

— SOrry, B KOHTEKCTaX: <Kalib», «BHOAueHHS B CHUTYyaIlli JIETKOI MPOBUHU», SK
«BUOAUCHHS B CUTYaIlli CEPEIHBOT TPOBUHUY, «3HAK BBIWIMBOCTIY;

— eXCUSe B KOHTEKCTI «GKECT BBIWIMBOCTI»;

— apologize ta #oro MOXiTHUX B KOHTEKCTI «PO3KasHHS», «3HAK BBIUWJIMBOCTI»
«(paxTt BuGaueHH»;

— afraid B KOHTEKCTI «OKaJb 3 IPUBOAY HOBIIOMIICHHS;

— regret B KOHTEKCT1 «CIIBUYTTS»;

— pardon B KOHTEKCTiI «(pOpPMaTBHICTBY, «3BEPHCHHS YBarw Ha Jii ab0 cjIoBa, 110

00pakaroThy.
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Sx nemoHcTpye pucyHok 2.2, akryamizauis koHuenty BUBAYEHHSA 3a
JIOTIOMOTOI0 KJIFOYOBOTO CJIOBA SOITY MPENCTaBICHO HAaMOUIbII 3HAYHOIO KIIBKICTIO
(67,2%) B pi3HMX KOHTeKcTax. Mu 3’sicyBajiM, II0 B MEHIIOMY CTYIEHI, KOHUEHT
BUBAYEHHS akrtyanizoBano 3a jmomomororo Jjekcemu apologize (17,8%). Ha
TPEThOMY MiCIli 3a BKHMBaHICTIO omuHWiIack Jjekcema afraid (7%) Kounenr
BUBAYEHHS B HaliMeHIIIOMY CTYIIE€HI aKTyaJli3y€eThCs 32 JOMOMOTI'OI0 JIEKCEM eXCUSE
(2,7%) ta regret (1,3%) BixmoBigHO.

VY nopiBHSAHHI 3 TONEPEIHIM MPOaHATy30BaHUM POMAaHOM, B TBOpi J[>k. Poymtinr

3’ IBIISIFOTRCS JIekceMu pardon Ta regret.

2.3 JlinrBicTnuHi 3aco0u akryanizanii konuenty BUBAYEHHSI B Tekcrax T.

MIapna

B npoMy miamyHKTi, AOCHITXKeHHS Oyne IpoBeAcHO Ha martepiani pomany T.

Sharpe “The Midden” [76].

Axtyamnizaiig kontenty BUBAUYEHHS 3a qonmomoroto Kiiro4oBOro cjioBa SOrry:

[Tpuknanu akryamizamii kontienty BUBAUEHHS y 3HaueHH1 «po3KassHHS»:
Timothy didn't know it but he could see that Mr Smith had just nicked his nose.
The situation was most unpleasant. 'I'm sorry about that,' he muttered. 'He's not very
popular in the family either.' [76, c. 25].
B npuxnani, HaBe1eHOMY BHIIE, T€POM BUIIAKOBO MOPi3aB HIC IHIIIOMY Teporo,
TOMY oMYy OyI10 AIMCHO KaJlb, B 1[I HEIPUEMHINM CUTYaIlil BIH MIiT' TITbKH BHOAUYHUTHCH.
Otxe, xonuent BUBAUYEHHS 6yno aktyasnizoBaHO 3a IONOMOIOIO JIEKCEMH SOITY B

CUTyalli «PO3KASTHHS
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BubaueHnHs B cuTyallii cepeIHbOi IPOBUHMU:

‘You're a perfectly fiithy mess," she had told him when she found him at the
Casualty department of the hospital. 'l can't think why | put up with you.'

'I'm awfully sorry, dear, but you know me," said the Major.

‘Unfortunately. But not for much longer if you go on like this," she had replied.
"This is your last chance. | can't think what gets into you.' [76, c. 29].

Tak, Mailiop HaJlsKaB TOJIOBHY TEpOiHIO, TOMY aKTyaji3alil0 KOHIIENTY
BUBAYEHHS yepe3 nexcemy SOrry B 1[bOMY BUNAJKYy MU BIJHECTH JO KOHTEKCTY
«CCPCAHA IIPOBUHAN.

'You really are a truly horrible person,' she said, ‘and mad. You've ruined my
weekend by behaving like. Jike, well, like the sort of person you are.'

'I'm really sorry. | honestly am,' the Major whimpered. 'It's just that as soon as
I find myself in a saloon bar, or better stiil a public one, | get this terrible urge.' [76, c.
73].

B npukitani, Maifop 3ircyBaB repoiHi BUXiIHI, Ta 00pa3uB ii, TOMY aKTyasi3allio
konuenty BUBAYEHHS gepe3 nekcemy SOrry B ibOMy BHMAAKY MU TaKOX BITHECITH

710 KOHTEKCTY «CEepEeJIHS IPOBUHAY.

Axrtyamizanigs konrnenty BUBAYEHHS 3a momomMoror KIHOYOBOTO CJIOBa
apologize:

He picked up the house phone and woke the Judge, and, having apologized
profusely, repeated Miss Midden's message and the fact that she wanted to see the
Judge. [76, c. 69].

Tak, B mpuknani, konuent BUBAYEHHS aktyanizoBaHo 3a J0MOMOTOIO
nekcemu apologize B koHTEKcTi «dpopMmaibHe BHOA4YCeHHs». Tak, repoil MycCHB

PO30YIUTH CBOIO Xa3sHKy, BHOAYMBIITUCH TIEPET HEIO, TOMY IO i TenedOoHyBaIH.
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Axryanizauis konuenty BUBAUEHHS 3a gomomMororo Kiar04oBOro cjioBa
pardon:

| mean, begging your pardon, ma‘am, for interrupting but that thing downstairs
has come out of the cellar again and it isn't a fit sight for a decent woman to see first
thing in the morning.' [76, c. 78].

Sx mMu Bxe 3a3Hauvanu, aktyanizamis koHuenty BUBAYEHHS 3a nonomororo
JekceMu Pardon 3acTOCOBYETHCS MEPEBaXKHO B CUTYyAIlIsIX (POPMAILHOTO BUOAUYCHHS —
TOOTO KOJIM FepOoi MOPYIIMB NEBHI TpaBuia €TUKETy. Tak, repoi BUOAYMBCs 3a Te, 110
BiH NepeOUB CIUIKYBaHHS I'epOiHi, aje BiH MyCUB 3a3HAUUTH, 10 TaKe BUIOBHILE HE
MIAXOAUTh JUIsl mopsanHoi gamu. OTke, B I cHTyallli, BHOAYeHHS — JIUIIE

(bOopMaNbHICTb.

Axryanizauis konuenty BUBAUEHHS 3a gomomororo Kir04oBOro cioBa
afraid:

'I'm afraid there's that fellow Bob Lazlett from the Echo outside asking for a
statement, sir," he said. [76, c. 36].

In spite of his fatigue the Chief Constable almost smiled at the thought. Once
again he phoned the farm and got no reply. He tried the Middenhall itself and asked
for the Major. 'I'm afraid he's away for the weekend," a woman told him. [76, c. 61].

‘The mixed grill will be ready about ten. Before that we are a bit short, I'm afraid.
Times ain't what they used to be.' [76, c. 115].

VYci Bumie3a3HadeHl BUTIAJKU BKIIOUAlOTh y cebe nekcemy afraid y konerkcri

<OKaJIb II00 IMOB1IOMITFOBAHO1 1H(pOpMAITiiy».

TakuM 4MHOM, MU MOXKEMO 3pOOHUTH BUCHOBOK Ipo Te, 1o B poMani T. Illapma
e Midden , KOHIEMT aKTyaJi30BaHO 3a IOMOMOT OO KIIFOYOBUX
“The Midden” [76 BUBAYEHHA akty
CJiB:

— SOITY, B KOHTEKCTaX: «PO3KasIHHS», «BUOAUEHHS B CUTYyallli CEpeIHbOT IPOBUHI;
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— apologize B koHTEeKCTI «PopMaTbHEe BUOAUCHHSY, «(DAKT BUOAUCHHSY;
— afraid B KOHTEKCTI «Kaib 3 MPUBOAY OBITOMICHHS;
— pardon B KOHTEKCTi «popMaabHe BUOAUCHHSY.

[IponeMoHCTpy€EMO pe3yabTaTH AOCTIIKEHHS Ha puc. 2.3:

40
m Afraid

35

30 M Apologize

25 Pardon

20
B Sorry

15

10

Puc. 2.3 — PesynbpTaTi 0CTIKEHHS

Ak  neMoHCTPYIOTh pe3ynbTaTd jgociijkeHHs, koHnent BUBAYUEHHA B
aHaATI30BAaHOMY POMaHi B HAHOUIBIIIM KUTBKOCTI TIPEICTABICHO KIIFOYOBUMH CIIOBaAMU
sorry Ta afraid (mo 38,4%), Ta apologize (15,5%), HalMEHIIOKW KiIbKICTIO
npejcTaBicHa Jekcema pardon (7,7%). Kirouosi ciioBa excuse, regret ta forgive y
JAaHHOMY POMaHI BiICYTHI.

OTxe, B X011 aHaJi3y, MH 3’ ACYyBajH, IO B JIOCTIDKYBAaHUX POMaHaX, KOHIICTIT
BUBAYEHHS aktyanizoBaHO 3a JOTIOMOTOO KIIFOYOBHX CITIB:

— sorry;



— apologize ta i moxigHHX;

— EXCUuse,

— afraid;

— pardon;

— regret.

3icTaBUMO pe3yJbTaTH JAOCIIKEHHS Ha puc. 2.4.
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Sk nemoHcTpye puc. 2.4, B TphOX pOMaHax, MpoaHaTi30BaHUX HAMHU, [IEPEBAKAE

akryanizaiis koHuenty BUBAUEHHSA uepes kimrodoBe cioo sorry. Y pomani T.

[Ilapna nepiire Miciie 3a BXXUBAHICTIO MOAUISIOTH JiekceMu SOrry ta afraid. JIpyrum 3a

BXKHMBAHICTIO B YCIX JOCTIKYBaHUX pOYaHaX CTaio KitodoBe ciioBo apologize. 3nauny

BiZIcOTKOBY uacTKy Mae Jyekcema afraid (10,3% B ycix pomanax). Pigmmumu 3a

BXKHMBAHICTIO CTaJIM JISKCEMH EXCUSe, pardon Tta regret. YV »oaHOMY 3 TBOPIB JEKCeMa

forgive y 3HaueHH1 mpoxaHHs PO BUOAYCHHS HE 3’ SIBJISLJIAC.
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Joanne Harris RowlinglJ. K. T.Sharpe
“Gentlemen “The Casual “The
and Players”  Vacancy” Midden”

Puc. 2.4 — 3ictaBneHHs pe3ynbTaTiB aHATI3Y
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2.4 Crpykrypa konuenty BUBAYEHHSA

CtpykTypa 3MICTYy KOHUENTY MOK€ OyTH MpEACTABICHA Yy BUIJIAIL MO 3
anepHo-niepudepiiiHoto opraHizaimiero. HanexHicts 10 siapa, npusaepHoi 30HU abo
nepudepii BA3HAYAETHCS CTYIIEHEM «ICKPABOCT1», YyTTEBOI KOHKPETHOCT1, HAOYHOCTI,
a00, IHIIMMHU CJIOBaMH, MPOTOTUIHOCTI O3HAKWU il HOciiB MoBU. Ha mepudepii
KOHLENTY 3HaXOAAThbCs OUIbII a0CTpaKTHI O3HAKH, 10 BHUHUKAIOTh HA OCHOBI
KOHKPETHUX, MpeAMETHUX O3HaK. /o mepudepii KOHIENTy BiIHOCATH PI3HOMAaHITHI
KyJIbTYpPHO-00YMOBJICHI, aCOIIaTUBHI, OI[IHOYHI eeMeHTH [ 14; ¢. 162].

Ha ocHOBiI maHWX, OTpUMaHHMX IPH aHATI31 BUKOPHCTAHHS KIIOYOBHUX CIIB Y
MoTHuBax 3 06azoBuM koHuentoMm BUBAUEHHS, snpom koHIENTy € KIHOYOBE CIOBO
apology. BusHaueHHs 1i€i JiekceMd He Tmepeadadae >KOAHUX 3HAYCHb, IO O HE
BITHOCHJIMCH JIO JJAHOT'O KOHIIETITY, IO MiATBEPAMIIOCH 1 Yy aHalli30BaHUX TBOpax. BoHa
€ HEUTpaJIbHO 3a0apBJICHOIO 1 HE Hece COO0I0 JI0JJaATKOBUX €MOIIIHUX 3HAYCHb.

KitouoBi cnoBa, mo Maiay HaWMoOIIMpeHille BXUBaHHS caMe€ Yy KOHTEKCTI
konuenty BUBAUEHHS Bimnecemo mo O6mmkHBOT mepudepii. Jlo HUX BITHOCITHCSA
KJIr040B1 ciaoBa sorry (65,3%), afraid (10,3%), excuse (3,9%), pardon (3,2%), mio
BIJIPI3HAIOTHCS KOHTEKCTOM BHKOPHUCTaHHs. HaltoOmmpHiIIi KOHTEKCTH BUKOPUCTAHHS
Mae Jiekcema SOrry, Mo OJHOYacCHO MOKE€ BHUKOPHUCTOBYBATHCH Yy 3HAUYCHHI >Kalo,
CUTYyaIlli JIETKO1 UM CepeIHbOT MPOBUHU, CITIBUYTTS a00 3HAKY BBIWIMBOCTI, Ha BIAMIHY
Big mexcemu afraid, sika BigHocuthes A0 kouuenty BUBAUEHHS numie y Bumagky
BXKMBaHHS 11 y 3HAYEHHI «Kallb 3 TPHUBOJY MOBIAOMIIIOBaHOI iH(popMarii». Ta x
CUTYyallis CKJajlach 1 3 JIeKceMolo excuse. KirodoBe cimoBo pardon HajaekuTh 0
kouenty BUBAYEHHS, ane ioro cdepa oOMEKyeThCS BHKOPUCTAHHAM SIK
dbopManbHOCTI.

HNanpato mepudepito GopMyIOTh KITIOYOBI CJIOBa, 110 BHKOPUCTOBYIOTHCS Y
MOTHBaX BHOAYeHHS IPOAHAII30BAaHMX HaMH TBOPiB BKpai pimko: regret (0,8%),
forgive (0%). Jlekcema regret y MoTuBI BuOadeHHs Oylla BXHTa y TPbOX

MpoaHaTi30BaHUX HaMU TBOpax Juiie oauH pa3. Jlekcema forgive y mpsmiii MOB1 He
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Oyna BxuTa >KOOHOTO pa3y. BigoOpaszumo ctpykrypy koHuenty BUBAYUEHHS Ha
pUCYHKY 2.5:

Apology

Sorry Afraid
Excuse Pardon

Regret

‘ Forgive

Puc. 2.5 — Ctpykrypa xonnienty BUBAUEHHS

Bucnosku x0 Il po3ainy

Hpyruit po3aian po6oTH Oy0 MPUCBIYCHO aHAI3y OCOOJIMBOCTEH aKTyasi3allii
konenty BUBAUYEHHS B cyudacHOMy aHTJIOMOBHOMY XYAOKHBOMY JIHCKYPCI.
Marepiagom sl JOCTIIKEHHS CTajld TBOPM TaKuX MNHChbMEHHMKIB: Harris J.
“Gentlemen and Players”, Rowling J. K. “The Casual Vacancy”, Sharpe T. “The
Midden”.

VY pomani [Ix. Xappic akryamizaiis koHienty BUBAUEHHS 3a nomomororo
KJIFOYOBOT'O CJIOBa SOIIY TpEICTaBICHO HAMOUIBII 3HayHOKO KinbKicTio (70,8%) y
pI3HUX KOHTEKCTaX. Mwu 3’scyBasm, mo B MeHImomy cryneHi (14,6%), koHmenT
BUBAYEHHSI akrtyamizoBaHo 3a JOINOMOIror Jiekcemu apologize ta ii mOXigHHUX.
Konnienr BUBAUYEHHS B HaiiMeHIIOMY CTYMeH1 aKTyaTi3yeThCsl 3a JTOMOMOTOIO
nekcem excuse ta afraid (mo 3%). BxuBanus nexkcem pardon, regret Ta forgive na

MO3HAYEHHS BUOAUEHHS y JAaHOMY pOMaHi BiICYTHI.
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V¥ pomasi JIxx. K. Poyninr aktyanizanist konrienty BUBAUYEHHS 3a nonomororo
KJIFOUOBOT'O CJI0Ba SOy TaKOX MPEACTaBICHO HaOUIbII 3HAYHOIO KUIBKICTIO (67,2%)
B pi3HUX KOHTeKcTaxX. B menmomy ctyneni, konuent BUBAUYEHHS akrtyanizoBano 3a
normomoror Jekcemu apologize (17,8%). Ha tperboMy Micii 3a B)KHBaHICTIO
onuHmiack jekcema afraid (7%) Konuent BUBAUYEHHS B HaiimeHomy cTymeHi
aKTyaJIi3yeThCs 3a JOMOMOI0K0 JIekceM excuse (2,7%) Ta regret (1,3%) BiamoBigHo. Y
NOPIBHSIHHI 3 MOMEpPeIHIM MpOoaHadi30BaHUM pomaHoM, B pomadi JIx. K. Poymminr
3’ ABIIAIOTHCS Jiekcemu pardon ta regret.

VY pomani T. Hlapnma konuent BUBAYEHHSA B anamizoBanomy pomani B
HaAMOLIBIIIN KUTBKOCTI IPEACTABICHO KIFOYOBUMH ciioBamu SOITy Ta afraid (o 38,4%),
ta apologize (15,5%), HaliMeHIIIOI0 KLTBKICTIO ITpeacTaBieHa Jekcema pardon (7,7%).
Kirodoni ciioBa excuse, regret ta forgive y janHomy poMaHi BiICYTHI.

B xoxi ananizy, mu 3’sicyBanu, 1o B ycix pomanax, konuent BUBAUEHHSA
aKTyaJi30BaHO 3a JIOTIOMOTOI0 KITFOYOBHX CIIIB:

— SOIry, B KOHTEKCTaX: «Kallby», «BHOAYCHHS B CHUTYaIlil JIETKOI NMPOBHHUY», SK

«BHOAYCHHS B CUTYaIlil CEPEeIHbOT TIPOBUHNY, «3HAK BBIWIMBOCTI»;

— apologize B KOHTEKCTI «GKaJIbY, «PO3KASHHS», «KECT BBIUWIMBOCTIY,

— regret B KOHTEKCTI «CIIBUYTTS;

— afraid B KOHTEKCTI «OKaJlb 3 MPUBOAY HOBIIOMIIIOBAHOTOY;

— eXCUSe B KOHTEKCTI «KECT BBIWJIMBOCTI, <OKAJIb»;

— pardon B KOHTEKCTi «(HOPMATTEHICTH.

Mu 3’acyBanu, mo sgpom konuenty BUBAYEHHS, 3 ornsny Ha pe3ynbTaTu
JOCIIDKEHHS, € KITFoUY0oBe ciioBo apologize, mo y 100% MoTuBiB OyJI0 BXXKUTO caMe Ha
no3HaueHHss BUBAUEHHSI. 3nadens, mo 6 BiAXoAWIM BiJ BUTYaIlii BUOAYCHHS, TaHA
JexkcemMa He Mae. bmmkHIO mepudepiro CKIalarTh JEKCEMHU, IO aKTyali3yIOTh
BHOaYCHHS y aHaJi30BaHMX MOTHMBaX Haitgacrimre: sorry, afraid, excuse ta pardon.

JaneHs nepudepis npeacTaBiieHa KIYOBUMHA ciioBaMu regret ta afraid.
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BUCHOBKH

Jlana pobota Oyna mpucBsiYeHa aHaIi3y OCOOJMBOCTEH akTyasizailli KOHIIENTY
BUBAYEHHS B cyyacHOMY aHTJIOMOBHOMY XYyJI0KHBOMY AUCKYpci. MaTtepianom ams
JOCJIJIPKEHHSI CTaJId TBOPU TakuX nmuchMeHHUKIB: Harris J. “Gentlemen and Players”,
Rowling J. K. “The Casual Vacancy”, Sharpe T. “The Midden”.

B xo/1 aHanizy TeopeTUUHUX JKEPEeNT, MU 3’ SICYBaJIH, 1110 KOHIIETITH — KCBOEP1IHI
KyJIbTypHI T€HH, SKi BXOJSATh B TEHOTUIl KYyJIbTypud i, WMOBIPHO, BHU3HAYAIOThH
(eHOMEHOJIOTTYHY ~ TOBEPXHIO  KynbTypW, 1ii ¢enorun. lle iHTerpatuBHi,
(GYHKII0HAIBHO-CUCTEMH1, OaraToBUMIpHI (IIIOHalMEHIlle, TPUBUMIpHI) 1/1€ai30BaH1
(GOpMOYTBOpEHHS, $5Ki, CaMOOPraHI3ylOYUCh, CHHPAIOTHCS Ha MOHATIMHUN (200
nceBao- a00 MOMOHATIMHUI) 0a3uC 1 3aKPIMUIIOIOTECA B 3HAYEHHI Oy/b-sIKOTO 3HaKa:
HAyYKOBOTO TEpMiHa, CJIOBa (CIIOBOCIIONYYEHHs1) ab0 OUTbII CKJIQJHOT JIEKCHKO-
rpaMaTHUKO-CEMAaHTUYHOI  CTPYKTypH  ab0  HEBEpOAJIBHOTO  MPEAMETHOTO
(kBazimpeaMeTHOr0)  crmoco0y abo  mpeameTHoi  (KBa3impeaMeTHoi) — Aii..»
(ITpuxoapko A. M.).

[ToHATTS KOHIIENTY PO3YMIETHCS SIK HAlIapyBaHHS IIHHICHUX KOHOTAIld Ha
3HAYECHHS CJIOBA, TOOTO K Oyab-sIKU BepOaTi3oBaHUM 3MICT, 3a3HAYCHUH B AKIHCH Mipi
eTHIYHOIO crienndikoro. Mu 3’scyBaiy, 0 y KOHIIENTOJIOTIB IMOKHM HEMAa€ €IMHOTO
OiIX0Ay 1O BHBYCHHA KOHIeNTy. Ha manwii MOMEHT € Tpu MiIXOIu:
JIHTBOKOTHITUBHUMN, JIIHTBOKYJILTYPOJIOTTYHUHN Ta JTIHTBOKOHIIETITYaJlbHUH. MeToanka
JOCTIIKEHHSI KOHILIETITY MOJISIra€ y BU3HAUYEHHI MOTHBIB, y SIKHUX JAaHUN KOHILIENT
aKTyali3yeTbcsi, 0a30BOr0 KOHIIENTY, KIIOYOBUX CIIIB Ta OINHUCI CTPYKTYpHU
JOCITIJPKYBAHOTO KOHIICTITY.

Takox, Hamu Oyno 3’ACyBaHO, L0 BHUOAQYEHHS € CTPATEri€l0 HETraTUBHOI
BBiwIMBOCTI. CuTyaIrist BUOaueHHsI XapaKTepU3YyEThCS HASBHICTIO MMOHAWMEHIIIE JBOX
CHIBPO3MOBHUKIB, MOIIKO)KEHHS, 00CTaBUH CIUJIKYBaHHS Ta BUPAXCHHS MPOXaHHS

po BuOadeHHs. ExcripecuBHICTh BUOAYCHHS 3aJICKUTH BiJl CTYIEHS IPOBHHHU MOBIISL.
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3 ormsay Ha BaXJIMBICTh HOTO poil Yy PO3BUTKY MIXKOCOOUCTICHUX BIIHOCHH,
BUOAYEHHS MOK€ OyTH PO3IIISIHYTO SIK KOHIIETT.

[Ipaktuynuii po3ain poOOTH OyJO0 MNPUCBIYEHO aHaAII3y OCOOIMBOCTEH
aktyamizanii konuenty BUBAYEHHS B cyyacHOMy aHIJIOMOBHOMY XYAOKHbOMY
auckypcei. Marepianom Juist JOCTIIKEHHS CTall TBOPU TaKUX MUChbMeHHUKIB: Harris J.
“Gentlemen and Players”, Rowling J. K. “The Casual Vacancy”, Sharpe T. “The
Midden”.

B xoni anamizy, mMu 3’acyBasiv, 1mo B pomanax, koHinent BUBAYEHHS
aKTyaJli30BaHO 3a JOMOMOTOI0 KJIFOUOBUX CIIB:

— SOrry, B KOHTEKCTaX: <Kalib», «BHOAueHHs B CHUTYyaIlli JIETKOI MPOBUHU», SK

«BUOAUEHHS B CUTYaIlli CEPEIHBOT TPOBUHUY, «3HAK BBIUJIMBOCTIY;

— apologize B KOHTEKCTI Kby, «PO3KASHHS, <OKECT BBIUWINBOCTI;

— regret B KOHTEKCT1 «CIIBUYTTS»;

— afraid B KOHTEKCTI «Kajb 3 IPUBOAY MOBIIOMIIOBAHOTOY;

— EXCUSe B KOHTEKCTI «KECT BBIWIMBOCTI, <GKaJIby;

— pardon B KOHTEKCTI «(HOPMaTbHICTHY.

Mu 3’sicyBanin, mo sigpom konuenty BUBAYUYEHHS, 3 ornsimy Ha pe3ynbTaTu
JOCTIIKEHHS, € KII0Y0Be CJI0BO apologize. biamxkHio mepudepiro cKi1agarTh JIEKCEMH,
[0 aKTyali3yloTh BHOAYeHHsS Yy aHaJTi30BaHMX MOTHBaxX Haiuacrime: SOrry, afraid,
excuse ta pardon. JlanpHs mepudepis mpeacTaBieHa KIIOYOBHMMH cioBaMH Fegret ta

afraid.
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ABSTRACT

This research aims to investigate the linguistic means of actualization of the
concept APOLOGY in English fiction discourse. For this purpose, three novels of
modern British writers were analyzed: Harris, J. «Gentlemen & Players», Rowling, J.
K. «The Casual Vacancy», Sharpe T. «The Middenx. In linguocultural terms, concepts
are interpreted as so-called cultural genes that form the genotype of culture. They are
integrative, functional-systematic idealized formations which are consolidated in the
meaning of any sign.

The research employs the method of synthesis and analysis for substantiation of
the theoretical basis of the study. The method of conceptual analysis was employed to
reveal the verbal means of actualization of the concept APOLOGY. Linguocultural
analysis of literary fragments was used to characterize the means of actualization of the
concept APOLOGY.

Applying the developed theoretical and methodological framework allowed us
to study the concept following such steps: finding the motives of the concept in the
analyzed text (texts), defining the basic concept, its keywords, and finally creating the
structure of the concept. It has been discovered that the core of the concept APOLOGY
is the keyword apology. Its close periphery consists of lexemes sorry, afraid, pardon
and excuse. The far periphery is formed by lexemes regret and forgive. Overall, the
study proved that the concept APOLOGY is an integral constituent of modern English
world view.

The present paper contributes to further research in the fields of stylistics, text
Interpretation, cognitive linguistics, and comparative typology of the English and
Ukrainian languages. Future studies on the concept APOLOGY could be conducted
based on the texts of other genres of British fiction and the fiction of other English-
speaking countries.

Keywords: APOLOGY, concept, discourse, motive, actualization
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